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FILOLOGICKE VEDY

AKTUALNi PROBLEMU PREKLADU

Kana.nex.nayk. Ilannyox T.51.
Teproninbcokuti HAYIOHATLHUL eKOHOMIYHULL YHIgepcumem, YKkpaina

MOJAAIbHI AIIECIIOBA HIMELIbKOI MOBM:
OCOBJIMBOCTI IX NEPEKNAAQY

Bci nmiecnoBa HiMeIbKOT MOBH MOYKHA KJIaCHU(iKyBaTH 3a 3HAYCHHSIM Ha: JII€CIIO-
Ba CTaHy, Jii, MOBHO3HAYHI, JOMOMIXKHI, MOAajbHi, (QYHKIIOHATBHI, 6€30C000BI 1
3BOPOTHI JiecnoBa. HalOinpmmii JOCHIAHUIBKUN iHTEpeC BUKIMKAE OIHA 3 HEYHC-
JICHHUX TPYII Ji€CTiB HIMEIbKOI MOBH — MOJANIBHI AieciioBa. [IpobieMoro mepeknamxy
MOJIAJIHUX Mi€CIiB 3aiiManucs Taki gocmigauky, sk JI.bapxynapos, B.Bunorpanos,
Jl.JTatmmes, 3.PoranoBa, A.®demopo, B.Ilandimos, O. O. be33yboBa. MomanbHi
CJIOBa JI0CI HE OTPHUMAJIM IOBHOTO MOSCHEHHS y 3B'A3Ky 3 IX 0araTOILUIaHOBICTIO,
cnenu@igHICTIO MOBHOTO BUPaXCHHS 1 (YHKITIOHATBHUMH OCOOTUBOCTAMHU [2, 5].

B mimenpkiii MOBi icHye miictb MomanbHUX miechiB wollen, sollen, miissen,
konnen, diirfen, mogen, siki y MOP(OIOTiYHO-CHHTAKCHYHOMY Ta CEMaHTHYHOMY
3HAYCHHI MPEJCTaBIAIOTh COOOI0 BiTHOCHO 3aKpUTY rpymy mieciiB [3, 562]. Boxnu
MIOKa3yIOTh CTaBJICHHS O0COOM, fKa BHKOHY€ Mil0, 10 caMoi Aii, BUpakeHOI IOBHO-
3HAYHUM JI€CIIOBOM, 200 CTaBICHHS 0COOH, SIKa TOBOPUTH, IO 3MICTY CKa3aHOTO.

B HiMmenpKiii MOBI MOZIAJIBHI JII€ECIIOBA, 0 BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS BUPAKCHHS
00’€KTUBHOI MOJAIIBHOCTI, BXHBAIOTHCS 1 s CyO’€KTHBHOI MopambHOCTI. Jo
meproi Tpymy, To0TO 70 IIECTiB, IO BUPAXKAIOTh NPUIYIICHHS, HaexaTs: dirfen,
miissen, mogen konnen. Himenpki Haykosiui I'ens6ix I'. ta Byma . (G. Helbig, J.
Buscha) BBakatoTp, IO 3HAYEHHS IUX JIECTIB i3 CY0’€KTHBHHM BHKOPHUCTAHHSIM
BIZIPI3HSETHCS TUM, 110 BOHU BHPAXAIOTh PI3HUH CTYyMiHb NPUITyIIEHHs. 3a IX JyM-
KOI0, JTIECIIOBO milssen BHPa)ka€ TOYHICTh, IICBHICTb.

Die Preisen diirften im Januar steigen. L{inu y ciuHi, O4eBHIHO, HiIBUIATHCA.

Jo npyroi rpymu HanexaTs sollen, wollen.

Er soll einen wichtigen Passus in neuem Vertragsentwurf vereinbart haben. Ka-
KYTh, BIH IOMOBHBCS IIPO BaXXJIMBHUH IIyHKT B HOBOMY IIPOEKTi ToroBopy [3, 564].

Mopnanesae mieciaoBo diirfen 3 00'€KTUBHO MOIAJIBHICTIO Ma€ 3HAYEHHS TO3BO-
amy: Wheinachten durften wir als Kinder immer ldnger aufbleiben. 3 nuum 3nadeHHAM
niecnoBo diirfen cTOIThP B MEBHMX BiJHOCHHAX 3 OCHOBHHUM 3HAYEHHIM Ii€cioBa
sollen: diirfen Bkirouae B cebe BOJIO iHINOI ocoOu. Y Toi uac, sk sollen mo3Hauae
qyXKy BOJIIO SIK HEOOXimHICTh ais cy0'ekra, diirfen BHCIIOBIIOE IF0 BOJIIO SIK
MOJKJIABICTb.
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Du sollst doch nicht mehr so viel rauchen. Du darfst auf keinen Fall mehr so viel
rauchen.

OcHoBHE 3Ha4eHHs AiecioBa kdnnen BHpakae BUKIMKAHY O0'€KTMBHUMH YMO-
Bamu MoxuBicTh. (Wir kdnnen heute baden gehen, es ist warm genug). ¥ npyromy
3Ha4yeHHi (37aTHicTh) kdnnen mo3Hadae BHKIMKAHY CaMHM CY0'€KTOM MOKJIHBICTb.
Mu roBopumo i npo 3mi0HOCTI cyO'ekTa, SIKI MOXYTb BiApI3HATHCS Ha (i3u4HI,
nyxoBHi i ncuxigHi. (Die Grofmutter kann den Brief nicht lesen, sie sieht schlecht).
VY tperboMy 3HaueHHi (703BiM) kOnnen 3amintoe miecioBo diirfen B #ioro 3HaueHHI
no3Boiy. Take BXHBaHHA AiecioBa konnen HaMOUIBII THITOBO JUIS PO3MOBHOI MOBH.
(Wer mit dem Test fertig ist, kann nach Hause gehen).

JiecnoBo mdgen B OCHOBHOMY 3HaueHHi (Oa)kaHHs, HAcTpiil) BXKMBA€ThCs, Ha-
camnepen, y GpopMi KOH'IOHKTHBA MPETEPUTA, IO MO3HAYAE CHOTOACHHS. s MuHY-
J0TO Yacy BUKOpUCTOBYeThes aiecioBo wollen (Frither wollte ich immer nur auf die
Berge steigen, heute mochte ich mich lieber am Strand erholen). Bapiant Henpsimoi
BUMOTH Ji€ciioBa mdgen MOXJIMBUH TIIBKH Y (GopMi KOH'IOHKTHBa mpeseHc. Lle €
CTHJIIICTHYHUM BapiaHToM (BBiwIuBa (hopma) mieciopa sollen (Er hat mir gesagt, ich
mdge nicht auf ihn warten).

HiecmoBo miissen 3 00'€KTUBHOIO MOJIANBbHICTIO Ma€ 3HaUYEHHS HeoOXigHOCTi. Llst
HEOOXITHICTh MOXKE SIK TepeOyBaTH B caMOMy CyO'€KTi, Tak i MaTH Pi3HI 30BHIIITHI
npuanan (Der Junge muf3 viel arbeiten, um das Abitur zu schaffen).

MogansHe nmiecioBo sollen B OCHOBHOMY 3Ha4ye€HHB MAa€ TICHHH 3B'SI30K 3
nieciaoBoM miissen. Y Toif yac SK y pedeHHi 3 miissen cy0'eKT iae B TiHb [ii, 00
cama Jiist € 00'eKTUBHO HEOOX1JHOIO, 3 sollen 3aBxk/K 3aJIMIIAETHCS 3PO3YMIJIO, IO Jist
BHKJIMKAaHA 9Yy>KOI0 BOJICIO. 3aJIe)KHO BiJl 1HCTaHIII1, IO BUKJIMKAE IPHIUHY — 0COOH,
CYCIIJIbCTBA, MOPAJILHUX MPHHIMIIB 1 T.1. — sollen rmo3Hauae pi3Hi BIATIHKK 3HaYeH-
HS — Bi/I pO3NOPSDKEHHS PO 000B'SI30K 1 MPU3HAYCHB J0 IMOPAAHN i IPOCTO TyMKH.

Ich soll Thnen den Brief iibergeben. (Ich habe den Auftrag, ...)

Die Kinder sollen die Hausaufgaben auf einen Zettel schreiben. (Der Lehrer hat
gesagt, dass ...)

Jiecnoso sollen y npyromy 3Ha4yeHHi CIIYXKHTb JJIs BUPaXXEHHsI MailOyTHHOTO B
MHUHYJIOMY, III0 € MOKJIMBHM Jumie y Gopmi mperepura inaukatus. (Jahrelang unter-
nahm er nichts gegen die Krankheit. Das sollte sich spiter rdchen.)

JiecmoBo wollen BucioBmioe 6axxaHHs a00 BOJIO HacaMIiepesl y MHHYJIoMY. Bu-
pakeHa aieciaoBoM wollen Bosist Moxxe Oytn Oinbiu-meHm cuiabHo (Ich wollte ihn
fragen, aber sie hielt mich zuriick.). Y apyromy 3HaueHHi (HEOOXimHICTh, MPHUINC)
wollen cy»WTh CTHIIICTHYHNM BapiaHTOM U1 miissen (HeoOXigHicTh) 1 sollen (mpu-
nuc).Der Aufsatz soll nur einen kurzen Uberblick geben. (= Der Autor will mit dem
Aufsatz nur einen kurzen Uberblick geben).

[TixBosIuM MIJICYMOK yChOMY CKa3aHOMY, CIIiJl 3BEpHYTH yBary Ha Te, IO Taka
rpaMaTHYHa KaTeropiss sIK MOJAJIBHICTh JOCHUTh YacTO MPOSBISIETECS B JUIOBIH
JOKYMEHTAIIii, OCKUTBKH JOIIOMAarae iCTOTHO PETYJIFOBATH OPTaHi3alliio MissIbHOCTI Ta
MOBEIHKH COIIaJIbHUX Cy0 €KTiB.
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Hayionanenuii mexniunuil ynieepcumem Yxpainu
«Kuiscokuti nonimexuiunutl iHcmumymy

CW'IEPE:-IHI/IBVIVI XAPAKTEP NMPOLIECY 3AMNO3UYEHHA
TA Moro snnumB HA CTAH MOBU-PELUMIEHTA

Bynp-sika MOBa SIK JKUBHI OpPraHi3M, OI0 3HAXOIUTHCS Y HOCTIHHOMY PO3BHTKY
YyTJINBO pearye Ha BCe HOBE y JKUTTI Toi uu iHmoi Hauii. Came ToMy nporiec rioda-
JTi3arii, moJiTHYHI pedopMH, epedyaoBa eKOHOMIKH, €BPOIIEHCHKUI BEKTOP PO3BHUT-
Ky YKpaiHu, CTpIMKHI PO3BUTOK iHQOpPMALIIHUX TEXHOJIOTi NEBHUM YMHOM CIIPH-
AI0TH 1 CTUMYJIIOIOTH CITIBIIPAIIO HAIIOTO HAPOAY 3 HAPOAAMH CBITY y cdepi KyIbTy-
PH 1 OCBITH, MOJITHKH Ta €KOHOMIKH, IO B CBOIO YEPry MPOSBISAETHCS HA MOBHOMY
PiBHI y BUTJISIZI iHIIOMOBHUX 3alI03WUYEHb, SIKi TANAIOTHCS J0 MEBHOT MipH ajanTartii
Ta aCUMUIAII] yKpaiHChKOI0 MOBoMo [1, ¢. 122]. Cy4acHuii cTaH yKpaiHCBKOI JIeKCH-
KO-CEMaHTHYHOI cUCTeMH Ha ()OHI 3pOCTarodoi KUIbKOCTI 3aIl03MYEeHb/aHTIIIN3MIB
moTpedye CHCTEMHOTO HAyKOBOTO aHaJli3y i y3aranbHeHHA. L{yM i 3yMoBIIeHa akTya-
JILHICTH 00paHOi TEMH.

TeopeTnyHe MATPYHTS CEMAaHTHYHUXI IPAMaTHIHAX ACHMMIJISITHBHHUX TIPOIIECiB
3aIl03MYCHHS AHTJIOMOBHHUX CIIIB JIO JICKCHYHOI CUCTEMH CYYacHOI YKPaiHChKOi MOBH
Oymu BukmageHi y poborax O.AxmanoBoi, O.Ctumosa, JI.Apxunenko, A.J]’sikoBa
S.T'onmoBancekoro, T. Kuska, H.ITormosoi Ta iHmmMX.

Mera 11i€i cTATTi MONATaE B TOMY, 100 BCTAHOBUTH IEBHI 3aKOHOMIPHOCTI MPO-
IleCy 3aro3WYeHHs aHTJIOMOBHHUX CIIIB, IIPOAHANi3yBaTH MOBHI IIPOIIECH Ta BJIAacHE
ctaH MoBH. Ha Hamry nyMKy mporiec 3aro3W4eHHs HOCUTD CYIepPEWINBUIA XapakTep i
TOMY HOMY BIIACTHBI SIK TUTIOCH TaK 1 MiHYCH.
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JIiHrBICTUYHUH TEpMIiH «3alO3UYCHHS» Ma€ JBa 3HAYCHHS. 3TITHO 3 TEOPI€I0
MOBHHUX KOHTAaKTIiB, B3a€MO/il MOBHUX CHCTEM, 3alO3MYEHHS — II€ OJUH 13 HIJIAXIB
36araueHHs CIOBHHKOBOTO CKJIagy MOBH. MOTO TakoX BHKOPHCTOBYIOTb Ha MO3Ha-
YEHHS MPOIIECY BXOIKEHHS i ajanTailii 3armo3uyeHol JIEKCEeMH 1 pe3ylbTaTy IbOro
mporecy. Y CTaTTi MH CHHpPaTUMEMOCS Ha BHU3HAUCHHS TEPMiHY ‘3aIlO3MYCHHS  SIK
JICKCUYHOT OJJMHUIII , 3aII03UYCHOI 3 aHTJIiICbKOT MOBH, ab0 yepe3 ii MOCepeaHUIITBO,
T0OTO, TIei TepMiH Oyje BUKOPHUCTOBYBAaTHCHh Ha IMO3HAYECHHS CIIiB-€TUMOHIB, CITiB-
MMOCEPEIHUKIB Ta IHTCPHAIIOHATI3MIB aHTJIOMOBHOTO MOXO/KCHHS. BaXKIIMBO Takox
3pOOUTH HAroJoC Ha TOMY, LIO TEMIH ‘3alo3u4YeHHs” € POAOBUM HOHSTTSIM CTOCOBHO
TEpMHIB ‘IHIIOMOBHE CJIOBO’ Ta ‘3aCBO€HE CIIOBO’, SIKi ITepeOyBarOTh Ha TOMY YH iH-
LIOMY CTYIIEHI ajanTauii 10 MOBU —peuumnienTa [3, c. 21].

[HIIIOMOBHI ClIOBa € TIepeHHATUMH JIEKCeMaMH, SKi (JOHETHYHO Ta TPaMaTHIHO
oopMmIIeHi 3a 3pa3KoM 4y»K0i MOBH 1 MOTpeOyTh MOSICHEHB 100 1X (OPMHU i 3HAYEH-
HS, SIKi POTJISINIAIOTHCS Y CIEIiali30BaHUX CIIOBHHKAX iHIIOMOBHHX CIIiB. Ix Bigmin-
HUMH PHCAMH € TPAHCIITEPOBAHUH 3aIKC Ta HEBIIMIHIOBAaHICTh.AJIe € i Taki cepen
HHUX, AKi CTAalOTh IOBHICTIO 3aCBOEHI MOBOIO-PELUIIEHTOM TOOTO Ti, AKi HOBHICTIO
ACUMUTIOBAITUCS (3MIHHJIU 3BYKOBE O(GOPMIICHHS, CTAIHM BiJIMUHIOBAHUMHU BHACIIJOK
nosiBu (priekciid, HaOyM CIOBOTBIPHUX BIACTHBOCTEH 1 B NIESKUX BHIIaJKaX HaBITh
YTBOPHWJIM HOBI JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH). 3ayBaKUMO, 110 BCTAHOBJICHHSI CTY-
TICHs 3aCBOEHHS 3all03MYCHb JIGKUTH Y IUIOLIMHI HE TINIBKU JIHIBICTUYHIHN, ane i B
COIiaJIFHO-TICHXOJIOTi4HIH 1 HaBiTh iICTOPUYHIN i TOTpeOy€e MONANBIIOTO PO3TIALY Ta
BHCBITJICHHS.

Jlo iHTepHaIioHaNi3MIB BiTHOCATH CJIOBA 3aralbHOTO MOXOJKEHHS, 10 iICHYIOTh
y 6aratb0X MOBax 3 OJHUM i THM K¢ 3HAUCHHSM, aJie 3a3BU4ail 0QOPMIISIOTECS Bil-
MOBiZHO 10 (OHETUYHHMX Ta MOPQOJIOTiYHMX NPHHIMIIB naHoi moBH [4, c. 225].
CrienupiYHIMH pYiCaMU JIGKCHYHUX IHTEPHAI[IOHATI3MIB € X OMOJIOTIYHICTh — MiX-
MOBHA CXOXICTh OJJHOYACHO B IDIAHAX 3MICTY 1 BUPaXKCHHSI.

TpaauiiiiHo BBaXKaroTh, IO IHTEPHAIIOHATI3MH € CKJIAaI0BOI0 YaCTHHOIO 3aIo-
3u4eHsb. Lo Touky 30py, 30kpeMa, moaisirote ®.bepesin, T.Ilanpko, @.1{uTkina. Ha
MpoTUBary LpoMy iHmi MoBo3HaBui (B.Akynenko i T.Kusk) 3anepeuytoTs Take oTo-
TOXXHCHHSI, HAroJIOUIYIOYHM, IO iHTEPHAIIOHAJI3MH BHCTYHAIOTh SIK 00 €KTHBHO ic-
Hyl04a MDKMOBHA KaTeropisi CHHXpOHII. 3almo3u4eHHs X € JiaXpOHIYHOI0 KaTeropi-
€10, YMOBHOIO JUISL IEBHOTO CHHXPOHHOTO 3pi3y iCHyBaHHSA MOBH. [HTepHaIiOHAIEHITH
XapakTep JICKCEMH 3aJEKUTh BiJl KUIBKICHOIO IOIIMPEHHS: IHTEPHALIOHAII3M Mae
(YHKIIOHYBAaTH B MeXXax IMIOHAWMEHIIIE TPhOX HEOIN3bKOCTIOPITHEHIX MOB.

MU TOToKy€EMOCH,III0 IHTEPHAIOHATI3MHU CIIiJ PO3TISAaTH B CHHXPOHHOMY
ACTeKTi 1 /Ui BCTAHOBJICHHS iX iHTEpHAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy BapTo OpaTu 10 yBa-
¥ GpopMabHi,cCeMaHTHUYHI Ta KUTBKICHI O3HAKH.

be3 yHOpMyBaHHs 3a1103M4EHb 3T1THO 710 KPUTEPIiB JIiTepaTypHOI MOBH HE MOXJIH-
Be iX (DyHKIIIOHyBaHHS y Till 9M iHIIIH MOBi. PO3rIsan 11b0ro MATaHHSA Ma€ BUXOAUTH 3a
MEXKI JITHTBICTHYHUX CTYIiH i 000B’SI3KOBO OpaTH 0 yBaru HOro COIONIHIBICTHYHI ac-
niekTy. Takuil miaxizn J03BOJIUTE CYCIUTBCTBY YCBIIOMHTH HarajabHy HEOOXiTHICTH pery-
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CIIOCOOHOCTH COOTHOCHTH SI3BIKOBBIE (DaKThl C TOH MOJENBI0 MAaKPOKOCMa M MUK-
pOKOCMa, KOTOpasl JIEKUT B OCHOBE MHPOIIOHUMAaHMs IaHHOW JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THYECKO# oOmHOCTH [4, ¢. 236].

Taxum 00pa3oM, OCHOBHOH BBIBOJ| TaHHOM CTaTbU CBOAMTCS K TOMY, UTO OlLe-
HOYHBIN (AKCHOJIOTMYECKHH) KOMIIOHEHT 3HAYEHMs IPHCYI] OOJNBIINHCTBY HIHOM U
OTpaxkaeT MOPANbHO-HPABCTBEHHYIO OOIECTBEHHYIO OLEHKY 3THOCA.
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CBOMMH YyBCTBAMUY», nO sweet without sweat — «HET CIaJI0OCTel 0e3 10Ta; He BKYCHB
CIIQIKOTO, HE Y3HACIIb TOPBKOTOY, as silent as the grave — «0€3MONBHBIH, MOITYAINBO
XpaHAMAN TalfHy, HEMOH Kak pbibay», have one's hand full-»He UMeTh HE €MHON CBO-
00HOI MUHYTKH, 3aXJIONOTATLCS», hold smb. 's hand»Bo3nepkatbes OT 4yero-nmubo, He
BMEIIIMBATHCS, HUUETO HE MPEANIPUHUMATEY, keep one's flag flying — «OBITh O4YEHb BO-
HMHCTBEHHBIM, OpOocaThesi B 00i1», MMEIOLIHE 3HAUCHUE IIOJHOCTBIO, 10 ITPEEIIay, Bbl-
paXxaroT 3CTETHYECKYIO KaTErOPHIO MEPHI C MOJIOKUTEIbHOW OIICHKOW, T.K. PeUb HIET
HE 0 HapyLIEHUH MEPBI, a 00 €€ BBICIIEM IIPOSIBICHHH.

Briewatiienns, nHGOpMAIMio, HAyIHE OT BHEIIHETO MHpa, KAKABIH UYEIOBEK
mpeoOpasyer, MpoITycKas 9Yepe3 CBOM MEHTAJIMTET, Yepe3 CBOE BHICHHE MHpPA U TO-
JydaeT B pe3yJsibTaTe 3TUX MeTaMopdo3 JaHHbIe CBOETr0 BHyTpEeHHero omnbita. Ha 6aze
9THX KaTeTOPHH BHIPAOATHIBAIOTCS YHHBEPCAJIbHBIC, 00sA3aTeNbHBIC IS YelIOBeKa M
JUISL BCEro OOIIECTBa MOHATHS W NPEJCTABICHUS. DTH KaTeropuu oOpa3yroT OCHOB-
HOW CEMaHTHYECKUH (OHI KyNbTYpHI, KOTOPBIH HEOCO3HAHHO HABA3BIBACTCS OOIIe-
CTBOM M TaK)k€ HEOCO3HAHHO BOCIIPHHHUMAETCS WICHAMH OOINECTBAa. DTH KaTErOPHH
3areyvaTiieHbl B €CTECTBEHHOM SI3BIKE, a TAKKE B SA3bIKE MCKYCCTBA, HAyKH, PEJIUTHH,
stuketa. MccnenoBarenn A.A. I'ycetinos, I1.C. I'ypesua M.U. Haitinopd [3] u npy-
rHe OTMEYAIOT, YTO 3HAYUMBIM SIBIISIETCSI TOT (DAKT, YTO STH KATErOPHU CBSI3aHbI Me-
KTy cOOOH U SBJISIFOT TaK HAa3bIBaEMYIO MOZIETHh MHUpA.

He mpuMeHsIss 3TH KaTeropuu KyJIbTYPhI, HE TPEICTaBISICTCS PEaJbHBIM H BO3-
MOXHBIM MBICTITh O MHpE, Takke KaK HEBO3MOXXHO MBICIUTH BHE KAaTETOPHH S3bIKa.
Jlexcuko-(hpa3eoormIecKre napawiey Kak Obl BO3BPAIIAlOT (hpa3coOruIeCKYIO ¢/IH-
HUIly K € MepBOHAYaJIbHOMY 3HAUCHUIO (IEHOTaTy) M CO3JAl0T CEMAHTHYECKYIO JBY-
TUTAHOBOCTB €IMHHIIBI, CBOETO POJIa CMBICIIOBYIO TIPH3MY, IJieé OCHOBaHHE — 3TO BHYT-
peHHsist opMa, a «IOBEPXHOCTHBIN» CIIOI — 3TO COBpEMEHHOE (hpazeoIornuecKoe 3Ha-
YeHne. DKCIIPECCHBHOCTh OTPKEHMS KapTHHBI, MUPa; BOSHUKHOBEHHE CBOCOOPA3HBIX
WTPOBBIX CUTYaIlMi U CO3IAIOTCSA BO ()pa3cosIOruy Kak pa3 3a CYET MPUCYTCTBUS BHYT-
perHeli ¢opmbl. Hapumep, B pycCKOM SI3BIKE Ha Kparo céema — «OUeHb JAIEKO», 3d
cemb gepcm Kucenis Xnebams — «OTIPABILITECS B JaJbHUN IyTh 110 HE3HAYUTEIEHOMY
MIOBOJY», B aHITIMHCKOM sI3bIKE that cat won't jump — «3TOT HOMep He npoiner» (Oyks,
9Ta KOIIKa He OyAeT NpsIraTh), back the wrong horse — «IpOCUUTATHCS B pacdyéTax, cle-
JaTh HETIPABWIBHBIN BBIOOP» (OYKB, TOCTAaBUTH HE HA TY JIOLIANB).

ITo muenmo B.H. Temus, cucrtema o0pa3oB, 3aKpemIEHHBIX BO (pa3eooru-
YECKOM COCTaBe 53bIKa, CIIY)KUT CBOCTO pOJa «HHIICH» IUIS KyMYJISIIUU MHPOBHU-
JICHMS U TaK WM WHa4e CBs3aHA C MaTePHAIbHOM, COMANEHON MIIM TyXOBHOH KyJIb-
Typod MaHHOH S3BIKOBOM OONIHOCTH, a TIOTOMY MOJKET CBHJICTCIBCTBOBATH O €€
KyJIbTYPHO-HAI[HOHAJIBHOM OIIBITE M Tpaguuusx [4, c.215].

O6pa3Ho MotuBupoBaHHOe ocHoBaHWe @DF, B3auMOmeHCTBYS, COOTHOCSCH C
JIEMEHTaMH KyJbTYyphl ¥ OyIy4d HHTEPIPETHPOBAHHBIM B KAaTETOPUSX IAYyXOBHOM
KyJNbTYPBI, COCTaBISET COAEP)KaHWE S3BIKOBOW KOHHOTAIMH. BianeHwe KOHHOTa-
uuel, kak cuutaer B.H.Tenus, sBnsercs cBoero pona «UAMOMATHYHOM» YaCTbIO
KyJIBTypHO-A3bIKOBOM KomneTeHUuu. Ilocnennsas, B CBOIO ouepellb, 3aKIHOUAETCs B

98

JIFOBaHHS TPOIECIB 3al03UYCHb Ta JOIUIBHOCTI BIJICIIIKOBYBaTH 1 YHOPMOBYBATH iX
BIITIOBITHO JI0 CUCTEMH YKpaiHChKOi MOBH. [[jist 30epeeHHs i pO3BUTKY HAIIIOi MOBH
MOTPIOHO BiTHOBUTH POOOTY 3 YKJIAJAHHS CIIOBHHKIB Ha JIEPI)KaBHOMY PiBHI.

IcTopist MPOHMKHEHHS aHTJTIIU3MIB B YKPaiHCbKY MOBY € JOCTaTHBO BUBYEHOIO.
Hac mikaBuTh CHOTOACHHS, OCKUIBKH MPOIIEC 3aM03MYCHHS aHTIIIHCHKUX CIIIB Xapak-
TEPU3Y€EThCsI IHTCHCUBHICTIO. [InTOMA Bara 3amo3u4eHol JIKCUKH 3Ha4HA. YaCTOTHICTh
BXKMBaHHSI BUCOKA. YHOPMYBAHH HE 3aBXIM JOCTaTHE. KpiM TOro 15 JieKCHKa € He-
OJTHOPI/THOIO 3 TOYKH 30py 4acy 3alo3uyeHHs. BinOyBaeTbcsi akTHBi3allisi 3HAYHOTO-
MPOLIAPKY CJIB,HI0 paHillle HAIEKAIU 10 PO3PSAY €K30THU3MIB, a 3apa3 BUKOPHCTO-
BYIOTBCS JUTS TO3HAYCHHS BJIACHUX pealiil. Jleski 3 HUX CpHiMaroThes K Heo3aro-
3MYCHHS TOMY, IO PaHIIlIe BOHM 3HAXOIWIMCh Ha MOBHIN mepudepii (6poxep, Oe-
¢onm, ousioeno,P ouepc) [2, c. 1].

['05I0BHMM YMHOM JOIUIMB 3arl03MYEHb/aHITIU3MIB 30aradye CIIOBHUKOBHH KOp-
ITyC yKpaiHCBbKOi MOBH 1 3MiHIOE 1. BB aHriiicekoi MoBi € Ge33anepedyanm. OCHOB-
HUMH [IPUYHUHAMH 3POCTAIOYOT0 BIUTUBY aHIIIIFICEKOT MOBH yike B XX CTONITTI €:

- 0e3zanepeuno Bennka bpuranis 3aiimae ogHy 3 TiINPyIOUNX TO3HUILH y CBITi;

-3poctanHs poii Crnonydenux I1ITatiB AMEpHKH y CBITOBOMY MaciTaoi,

- IOCUJICHHS B3aeMolii YKpainu 3 kpaiHamu 3axony;

- aHIITIChKa MOBA 3aJIMIIAE 32 COOOK0 CTATYC MI>KHAPOTHOT,

- Ha0yTTs aHTIIHCHKOI0 MOBOIO CTaTyCy MOBH CBITOBOI HayKOBO-TEXHIYHOT JIi-
TepaTypH;

- aHTJIOMOBHUMH € TIPOBiIHI 3aco0M MacoBoi iH(popmarii ( Texe- i pagiokomIia-
Hii, [HTepHeT) Ta KiIHOIHIYCTPis;

- CTpIMKHH pO3BUTOK 1HPOPMAIIiiiHHAX TEXHOIOTIH.

B pesynbraTi MOKEMO KOHCTAHTYBaTH HEpPEHACHYEHHS YKPaiHCHKOI MOBH JIEK-
CHKOI0 IHIIOMOBHOTO TIOXO/KCHHS Ha OCHOBI (DakTOpiB  BHOKPEMIICHHX
O.CramoBuM. J[o HUX HaeXKaTh:

1. ITosiBa HOBHIX 3arO3MUYEHb. [0 AKTHBHO BXXHUBAIOTHCS B ITyONiIUCTHIHO-
My CTHJIL Ta B MOBi 3ac00iB MacoBoi iH(popmarii B oMy ( ayoum, npoghi, xaxep,
mpuiep ma in.).

2. AKTHBI3aIlisl BXHMBaHHS CTapHX 3all03MYEHb-CK30TH3MIBHA MO3HAYCHHS
peaniii yKpaiHCBKOTO XUTTS (Opughine, mapkemune, meneosicep, OONiue).
3. IaTencudikamnis B yKpaiHCHKii MOBi CIIOBOTBIpHHUX IPOIECiB HA OCHOBI

cTapoi HOBOI JIEKCUKH IHIIOMOBHOTO TOXOKECHHS (KpUMinan, Kpuminanizayis, Kpu-
MiHanizyeamu, Kpuminaiiment).

4. 3pocTaHHs YKcla Pi3HOCTPYKTYPHUX HIIOMOBHUX BKPAIUICHb, Y TOMY YH-
cni TIOpUIHKX, y TeKcTax 3aco0iB mMacoBoi iHGopManii (e-mail, web-cmopinxa, web-
aopeca,dance-xkynbmypa). b.AXXHIOK Ha3UBae Take SIBHINE «IEPEMUKAHHSAM KOJIB» Ha
rpa¢diyHOMY piBHI B Me)axX OUIBIIMX YM MEHLINX BiJIPI3KIB TEKCTY, BiJl OKPEMHX CIIB 1
CHUHTaKCHYHUX CTPYKTYp JI0 IiMuX ab3arfiB. Y MUCEMHOMY MOBJICHHI BUIMMHM TOKa3-
HUKOM, III0 BKa3y€e Ha MEPEeMUKaHHS KOMIB, € MalTHHOAN(paBiTHA rpadika.
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5. BBeneHHs crienianbHOT TEPMIHOJIOTIT y Clieliani3oBaHi BUJAHHS, po3pa-
XOBaHI Ha MacoBOTO YHWTa4a, 3YMOBJIEHI AaKTYalbHICTIO T'POMAJCHKO-TIOJITHYHHX,
€KOHOMIYHHX 1 HayKOBHX IPOOJIEM Y JXXHUTTI CYCHIIbCTBA (ghailn, xapusma, Kapm-
puodIC ma in.).

6. [TosiBa B yKpaiHCBKiF MOBi KBa3iaHTITINW3MIB SIK [UII HOMIHAII{ pealrii,
110 HE MAIOTh aHajora B IHIIMX MOBaX, TaK i Ha MO3HAYCHHS 3arajbHUX peaiiil (
Opetin-pune, won-myp, odxceHmenvmen-uoy ma in.) [5, c. 46].

JlocimimKeHHST OCTaHHIX POKIB ITiITBEP/UKYIOTh HaJMIPHICT BUKOPHCTAHHS 3aI10-
3WYEeHb Ha PiBHI 1 YCHOTO, i MMceMHOT0 MOBIIeHH. Ha Hanry nymMKy, yKpaiHChbKa MOBa
CcTaJia 3aHaJTO IIPOHUKHOIO 1 BIIKPUTOIO JUIsL 3aI103UYEHb, HOBOYTBOPEHb, CIIOBOTBIPHHX
HEOJIOTi3MIB, CTWIIICTHYHHUX TPaHCIOPTYBaHb. BapTo migKpecauTH, WO IpU YMOBI ce-
MaHTHUYHOTO OCBOEHHSI YKPATHCHKOIO MOBOIO 3aITO3MUECHHX JIEKCEM ITiJ] BILTHBOM BIIACHE
CHCTEMH MOBH, OTPHMYEMO CIIOBHUKOBHH KOPITYC, SIKHH BHKOPUCTBYETHCS JUISI BiJO-
6paxenns MoBHOI kaptuHHM cBiTy (MKC). Takum umHOM, MOXHa ckaszatd, mo MKC
YKpaiHIIB 3MiHIO€ThCA. [IpoTe el mpoliec He € YCBIIOMIICHHM 3 OOKY MepeciuHuX HOCi-
1B MOBH Ta CyCIiJIbCTBA B ILTOMY. IIepCIIEKTHBH TaKMX MacHBIB-IOIUIUBIB 3aMI03NYEHUX
CJIIB Ta iX 3aKpIIUICHHS B MOBI MalOTh BUBYATHCS, AaHATI3YBATUCS, III00 KOHKPETU3YBATH
ySIBIICHHS MOBO3HABIIIB 1 CYCIUTBCTBA IIOI0 MOBHOI CHUTYaLlil Ta IPOIIECY 3aIll03UYEHH,
OCHOBHHUM KPHUTEPIEM SKOTO MA€ CTATH HOTO JIOIJIBHICTb.

oo mporiecy 3amo3M4YeHHs B TepMiHOCHCTEMAX YKpPaiHCBKOT MOBH, TO BiH TiCHO
OB’ S[3aHUH 3 XapaKTepOM PO3BUTKY CYYaCHMX HAYKOBHX JOCITIPKEHb Ta OOMIHOM iH-
¢dopmamiero. KinbkicTh HOBUX ITyOITiKamiii 3pocTae Bi poKy 10 poky. OmnparboByroun
oIyOJTiKOBaHy CTaTTIO HayKOBEIb BUCTYIIAE B POJIi Mepekiagada (abo omocepeakoBaHO
4yepe3 Tepekianada) i mepes; HUM TOCTae€ HEOOXiTHICTh TEepPEeKOMyBaHHS HAayKOBOi-
TexHiuHol iH(opMalii HaiiuacTile 3 aHrTIHCHKOT MOBH SIK MIXKHAPO/HOI CBITOBUMH MO-
BaMH (B HAIIOMY BHITAJIKy YKPAiHCHKOI0). OCKUTBKH, 1T HAYKOBOTO CTHIIIO HAalBaXXJIH-
BIllIUM € BCE X TaKH 3MiCT, a He (hopMa, TOMY Ha ChOTOJIHIIIIHIH JeHb MPOCIIiIKOBYETHCS
YiTKa TEHJCHIIisl 10 TBOPEHHS yHIBepcanbHUX (opM BUpaxeHHs. [IpoTe BoHA € TOCHTH
CYIIEPEUWIMBOIO 32 CBOEIO IIPUPOIOI0: MOPYLIY€ETHCS JIAHIIOXKOK CIIPUHHATTS iH(popManii
i mpoxykyBaHHs HoBol. L[st cdepa motpedye HOBUX AOCHIIKEHB.

3anumaeThCs aKTyabHAM BIDTHB POCIHCHKOi MOBH HaBiTh Ha MiJICBIIOMOMY pi-
BHI ToMy, 110 B 30-80 -ux pokax XX CTONITTS OCHOBHHM KPUTEPIEM YKpPaiHCHKOTO
TEPMIHOTBOPY OyJia HOTO HAOIMKEHICTh IO pOCIChKOi MOBH . KiJIbKiCTh HAYKOBIIiB,
SIKI OTPUMaJIH i OTPUMYIOTB OCBITY pociiicbkoro 3HauHa. HasBHiCTh 3Ha4YHOT KiJIbKOC-
Ti ¢axiBIiB U1 AKUX pociiickka MOBa pimHa Oe3samepedna. lle Bce crpusie 3amo3u-
YEeHHSM MOBHHX (popM, B KX OyJIH BHpakeHI HOBI HAYKOBI i1el.

IMutanHs yTBEp/KEHHS Ta CTAaHOBJEHHS YKpPAaiHCHKOIO HAayKOBOTO CTH-
JIF0,BUBUCHHSI Ta CHCTEMATH3aIliil HAyKOBOT TEPMIHOJIOTII , 11 YHOPSIIKYBaHHS, 3 METOIO
MOAAIBINOT CTaHIapTU3alii i Koaudikamii € HaraTbHUMH. 3BUYaiiHO HABITh MOBO3HA-
BIIi, SIKi HE CTOSITH HA 3acajax MypHU3My, CBIZIOMi TOTO, IO 3aCHILISA aHIJIIIM3MIB HECE B
€001 3arpo3y s 3p03yMUIOCTI YKPaiHCHKOI TEPMIHOCHCTEMH SIK HAIllOHAJIBHOI. Binmb-
IIe TOrO SK BUKJIAJAUi-PAKTUKH, MH MOXXEMO MiATBEPANTH, 110 IIBUAKICTh HABYaJIb-
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B anrnmiickux wanomax a grand-stand player — «4enoBeK, UTPAIOIINI Ha MyOIH-
Ky», a hothouse plant — «<A3HEXSHHBIN YEIOBEK», have smb. in one's pocket- «3acTaBUTh
KOT0-JTHOO OECIPEeKOCIIOBHO BBINIOJHATE CBOW JKENAHUS», butfon up one's pockets —
«CKaIHUYaThy, come to one's senses (reason) — «0OPa3yMHUTHCSI, B3SITBCS 32 YM», meas-
ure smb 's corn by one's own bushel — «MepuTh Ha CBOH apmmH», be true to one's col-
ours — «OCTaBaThCsl BEPHBIM CBOEMY JONTY», pull in one's belt — «MOWTH Ha JTHIICHU,
have the courage of one's convictions — «pelIMTEIBHO MPOBOJANUTH B )KU3HL CBOM TUIAHBD)
BBIPaXXCHBI MOpPAJIbHBIC YCTAHOBKM aHIIIMIICKOro oOliecTBa. B nmanmbHeiiieM BO Bcex
cepax KyJIbTypbl HMENIO MECTO HOCTOSIHHOE 00pallleHHe K CTapvHe U B MOJIUTHYECKO#
KU3HU. Bce HOBOE, YTO MOSBIISIOCH B KYJIBTYPE, BCTPEUANIOCh C HEIOBEPHEM H TI03TOMY
3a4aCTyI0 OHO OBLIO BBIHYKJICHO aleJuIMpOBaTh K CTAPUHE, PSIUTHCS B OJIEHKIIBI CTApO-
ro. HopMaTHBHOCTD TIOBEIEHHS YTBEP)KIACTCS B TaKUX AaHTIIMHACKUX WANOMAX, Kak the
grey mare — «KeHa, iepkaliasi My»a 1oji aimmakomy», birds of a feather — «omuH npy-
TOTO CTOSIT, JIFOJM OJHOTO CKJIaJia, OOIIMX WHTEPECOB, OJHOTO TOJISI SATOAb, @ bull in a
china shop — «HEYKITIOXKUH, HEOTECAaHHBIN YENOBEK, YBAICHEY, «MEIBEAbY, show (uiu
fly) the white feather — «CTpyCHUTB, IPOSIBUTH MAJIOAYIIINE WA TPYCOCTB», Open one's
mouth too wide — «OBITh OYEHB JKaTHBIMY. VI3yUnB CEMaHTHKY JTAHHBIX HIMOM, MOXKHO
clieIaTh BBIBOJ O KYJIbType aHIVIM4YaH: ObITh JKaJIHBIM MO30PHO, TAKXe HE 0100pseTcs
HArJIOCTh, TPYCOCTh, IJIOXHE MaHEPhl, HEYMEHHE HACTOSTh HA CBOEM MHEHHH. B Takmx
PYCCKUX HIHOMaX, KaK HOC He 00poc, MONIOKO HA 2y0ax He 0OCOXIO0, JiCelmopomblil
nmenee\, MON0O0-3e1eH0, NOnepek bamvKu jie3mb 6 NeKlIo, OMm 20puika 08d 6epuIKd
OCYX[aeTcsl HECKPOMHOE ITOBE/ICHHE MIIA]TIINX.

B Takux ¢pazeonormsmax B pyCCKOM SI3bIKE, KaK 8 uém Oyuia 0epircumcs, oyuld
HapacnawiKy, ejle Ho2u 60J04UMb, MAL0 KAl ecmb, OblUdmb HA JA0AH, 3d CeMb
8épcm Kucens xnebams, eje 0epAHcamsvCsl Ha Ho2ax U B aHTIIMICKOM sI3bIKE outrun the
constable — «KWUTbH HE TIO CPENICTBAM» MMEET MECTO OIICHKa MepHI put the cart before
the horse — «ienath Bce MHBOPOT-HABBIBOPOT». HapylleHne Mephl BO BCEX MPOSBIIC-
HUSX TYT JK€ HaXOJUT CBOE OTpakeHHe. B 1aHHOM ciydae ciieqyeT rOBOpHTh 00 dcTe-
THYECKHX; Mepa KaK 3CTeTHUYEeCKas KaTeropus B KyJIbType 3aHAMAaeT OIHO W3 MEepPBO-
CTEMEeHHBIX MecT. «Mepa — 3TO KaTeropws, BhIPaXarolas ¢JIMHCTBO KAYeCTBA U KOJHU-
YecTBa O0BEKTa; YKa3bIBaeT Mpeell 3a KOTOPHIM H3MEHEHHE KOJIMYeCTBa BICUET 3a
co0ol M3MeHeHHe KauecTBa 00beKTa M Ha000POT; a TaKXKe Mepa Kak cOpa3MEpPEeHHOCTh
JIOKHUT B OCHOBE PUTMA, TADMOHUH, MEJIOINN B My3bIKe, aHCaMOIIsl B apXUTEKType U
T.1.» [1, c. 800]; Mepa — 3T0 «IIpenen, B KOTOPOM OCYILIECTBIISETCS, MPOSIBISETCS UTO-
HUOYIb (HampuMep, B Mepy — Kak pa3, 0€3 Mepsl — 04eHb, CBEPX MEPHI — CIIUIIKOM, B
Mepy — BromHe)» [2, ¢. 317]. B pycckom s3bike (hpa3eosoru3Mel edunsim 0yxom, 00
nocueonezo ObiXanus, 6cell OYuo, u OYWOol U MeIOM, He HA JHCU3Hb, A HA CMePMb, OM
00CKU 00 0OCKU, 80 6CIO MOWb, YEIUKOM U NOIHOCTbIO, B AaHTIIHACKOM SI3bIKe pull up
by the roots — «BBIPBIBATH C KOPHEM, HCKOPEHSTb, MOJHOCTHIO N30ABIATHCS», bow to
necessity — «IpUHATh HEM30€KHOE, MPUMHPHUTHCS ¢ HEU30SKHBIMY, be busy as a tick-
ing clock — «o4eHb 3aHATHINY, tell it like it is ~ «BBICKa3aTh BCE KaK €CTh HA CAMOM Jie-
JIe, BBICKa3aTh BCIO NPaBAYy», fake a grip oneself— «B3aTh cebs B pyKH, yIPaBIATh

97



Materialy IX mezinarodni védecko-praktickd konference

K.¢.H., nouent Hlunrapesa M.IO., marucrpant Cmaiinosa @.V.
Pezuonanvusiii coyuanbHo-unHOBaAYUOHHBLI YHUBEPCUMEN

K BOIMPOCY OB OTPAXEHWUMN KYJIbTYPHbIX KATEFOPUA
B WANOMAX AHITIMUCKOIO U PYCCKOIO A3bIKA

Kaxk u3BecTHO, HaI[MOHANbHAS KyJIbTypa JII00OTO 3THOCA sIpUYe BCETO OTPayKaeTCs
B SI3BIKE, ITOCKOJIBKY YCIIOBHS XM3HU Haposa, OCOOEHHOCTH ObITa, Tpaauuu (PUKCH-
pOBaINCh, MPEkKAE BCETO, B s3bIke. [loaToMy it mccienoBarelnss 0coObIi HHTEpeC
MIPEJCTaBIAEeT HALUOHAIBHO-KYJIbTypHAas CEMAaHTHKA S3bIKA: A3BIKOBBIE 3HAYCHUS,
nepesarone 0COOEHHOCTH HPUPOABI, ObITA, COLMAIBHOTO M SKOHOMHYECKOrO YCT-
pOMCTBa, XapaKTep MEXKIMYHOCTHBIX OTHONICHHUH, YHHKalIbHOCTh MEHTAJIUTETA,
(onbkIopa, My3bIKH, UCKYCCTBA, OCOOCHHOCTH BOCIIUTAHMS JIeTeH — B OOIIEM, BCeE
TO, 9TO (POPMHUPYET HAITMOHATBHYIO YHUKAIBHOCTB.

HannonanbHO-KyJIbTYpHas CEMaHTHKA IPUCYTCTBYET Ha BCEX YPOBHSAX SI3bIKA: U
B MOpP(OJIOTHH, U B CHHTaKCHCe, He HCKIIodas U (hoHeTnku. OqHaKo Hambosee spKo
OHA MPOSABIAETCS B TaK HAa3bIBAEMBIX CTPOEBBIX €IMHHIAX fA3bIKA, T.€. B T€X €AWHU-
11aX, KOTOpbIe HEMOCPEACTBEHHO M MPSIMO OTPaKAIOT BHEA3BIKOBYIO AEHCTBUTEIb-
HOCTB, Ha3bIBAIOT IPEIMETHI H SIBICHUS OKpYy Karomiero Hac mupa. K grciay cTpoeBbIx
€IMHHUI] s3bIKa MPHUHAUIKAT CIIOBa, ()pa3eosIOTM3Mbl M SI3BIKOBBIE a)OpH3MBI (ITO-
CITOBHIIBI, TIOTOBOPKH W KPBUIATHIC BBIPAKEHUS), KOTOPBIE, SBISIICH PE3YJIETATOM
JUTUTEIIBHOTO Pa3BUTHS, (GUKCHPYIOT M NIEPEllaloT OT OJHOTO MOKOJECHUS K JIPYromy
OOIIECTBEHHBIN OMBIT, TO3TOMY OHHU BaXKHBI HE TOJIBKO KaK CPEICTBO KOMMYHHKa-
L[1H, HO 1 KaK NCTOYHHK PA3IMIHBIX OOIECTBEHHO 3HAYNMBIX CBEACHUH. MOXHO yT-
BEpKAaTh, YTO HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHAs! CEMAaHTUKA S3bIKA — 3TO MPOLYKT UCTOPHUH,
BKITIOYAIONIMH B ceOs TakKe MPOIUIoe KyJIbTYphl: YeM Oorade HCTOpHS HApoAa, TeM
sip4e U coJiepKaTeNIbHEE CTPOEBbIE €IMHUILIBI S3bIKA.

B Hamem wuccnenoBaHMM ~OCHOBHOE BHUMAaHME  YJIEICHO MOPAJIbHO-
HPABCTBEHHBIM KaTETOPHUAM HIUOM aHTIUIICKOTO U PyCCKOTO SI3BIKOB.

W3y4uB uaMOMAaTUKY TOM WJIM MHOW CTpaHbl, JIETKO OPUEHTUPOBATLCS B MO-
palbHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTAX KUBYIIMX B HEl mofei. B Takux mamomax, Kak
oamby 800 PYKaM, KaK 20pbKas peobKa, zpembv PYKU, pouia MeoH020 He CMOUmb,
2pout yena, 6manmuvleams 6 epsi3b, PblMbCs 8 SPASHOM benve, 0epicams HOC NO 6em-
Py HaJIMLO HEraTHBHasA, HeojoOpuTenbHas oneHka. Ecnu Gonee TmareslsHO IpoaHa-
JM3UPOBATh 3TH UANOMBI, MBI YBUANM, YTO JAHHBIE OLICHKH COOTBETCTBYIOT NPHHS-
TBIM B PyCCKOM OOILIECTBE KYJIbTYPHBIM IIEHHOCTSIM, KYJIBTYPHBIM opueHTHpam. Kon-
CepBaTH3M PYCCKOTO OOILIECTBa, TOCHOACTBO TPAJHULMH, BHICOKHHA aBTOPHTET OIBITA
MIPOIIBIX TIOKOJEHNUH MOPOKAANN M XapaKTEPHYIO YEPTY PYCCKOW KyJIbTYpbI — Tpa-
JULUOHANN3M. BONbIIMHCTBO (hpa3eoornueckux eIUHUI] MOSBUIOCH B JIIOXY Kak
JIOXpUCTUAHCKON Pycu, Tak U B 510Xy cpefHEeBEKOBbs. Pycckoil KynbType nocsie-
HO HEMAaJIo HCCIIeJOBaHUH.
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HOTO TPOLIECY HANpsMy 3aJIeKHUTh BiJ KUTBKOCTI aHTrminu3miB. Hampuknan, Business
English Tema Franchising. OnpamtoBanHs TeMH JIiHTBicTaMu (MalOyTHIMH TTepeKiana-
YaMH) BIMAarae MoCIyTOBYBaHs PI3HUME BUIAMH CIIOBHUKIB Ta JOBITHUKIB.

JlocBig poOOTH 1 CHiNKyBaHHS 31 CTY/I€HTaMH,IX OIMTYBAHHS i aHKETYBaHHS Ta-
KO JTOBOJATH, III0 iCHYIOTH p030i’KHOCTI Y CTYICHI OCBOEHHS 3aIT03MYCHD (AHIIIILHU-
3MiB) Ha CEMaHTHYHOMY i opdorpadiuHoMy piBHI y 3acobax MacoBoi iHpopMmauiii, B
HAyKOBO-TEXHIUHIH JiTepaTypi Ta aKTHBHOMY MOBJIeHHI. OTXe, 00 BCTaHOBHTH
CTYINiHb OCBOEHHS IHIIOMOBHOI JICKCHYHOI OJMHHII, CJiJ] BPaXOBYBaTH SIK acIeKT
MOBHH, TaK 1 aCIIEKT MOBJICHHEBUH.

Mu nepekoHaNcs, 10 JIEKCHYHUH KOPITyC Cy4acHOi YKpaiHChbKOI MOBH 3a3HA€
MOCTIHKUX 3MiH — OHOBJIICHHS Ha (DOHI po3IupeHHs cdep BxuBaHHS. Uepes mepe-
KJIaJ SIK MOBHHHM KOHTAaKT BifOyBaeThCs 3aloO3WMYCHHS. MOBO3HABISIM HEOOXiTHO
CIIPallbOBYBAaTH Ha BUIIEPEKECHHs 1 3’SIBISITUCS 3 BapiaHTaMH CIIiB Ha MO3HAYEHHS
HOBHUX MOHSTH 1 sIBULI. SIKIIIO K 3aIlI03MYCHHSI MA€ MICIIe,T0 HOro OCBOEHHS MTOTPIOHO
IIPOTHO3YBATH.

Jlitepatypa

1. AHMIIU3MH B Cy4acHiil ykpaiHCBKil MOBi: 30. HayK, Ipalb 3a MaTepianaMu
[-1m01 Bceykp. Hayk.-mipakT. KoH., 3 kBiT. 2008p. / KHEY — K.: 2008. — 122 128 c.

2. Apxunesko JI.M. [HIIOMOBHI JEKCHYHI 3all03MYCHHS B YKPaiHCHKIA MOBI:
€TaIy 1 CTyIIeHi ajanTalii (Ha MaTepiani aHTIIIM3MIB y mpeci KiHnsg XX — Ho9aTKy-
XXI cr.): ABToped. auc...kana. ¢imon. Hayk: 10.02.01/ XapkiBchKkuil HaliOHATBHUI
ye-T iM. B.H.Kapaszina. — X., 2005. — 20c.

3.  Kucarok JL.II. CioBOTBipHMI TIOTEHITIAN 3aNI03WYEHb Y CYJacHIl YKpaiHCh-
Kii MOBi (Ha Marepiayi aHMIIMCBKMX Ta HIMENBKUX 3amo3uyeHb): AToped.
nuc...kaaa. ¢imon. Hayk: 10.02.15/HamionansHa akageMis Hayk Ykpainw, [HCTHUTYT
ykpaincbkoi moBu. — K.:2000. — 21c.

4. Pozenrams [1.0. CnoBapb-CIIpaBOYHHK JIMHTBUCTHUECKNX TepMUHOB: Iloc.
O yaureneit./ J1.9.Pozerrans, M.A.Tenerkoa, — M.: [Ipocsemienue, 1976. — 543 c.

5. CrumoB O.A. YkpaiHcbka jekcuka KiHig XX cr. (Ha matepiani 3aco0iB
MacoBoi inpopmarii). — K.: Bun.ieatp KHJTY, 2003. -388c.
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Maructp nnocrpanHoi ¢puaonorun Maracosa U. H.
Meoicoynapoonas busnec-axademus, 2. Kapaeanoa, Kazaxcman

O HEKOTOPbLIX OCOBEHHOCTAX
MHPOPMATUBHOIO NEPEBOOA

B Hacrosiiee Bpemst mpobiema HHGOPMATHBHOTO MEPEBOIA SBISIETCS aKTyaTbHOH,
B CBSI3M C BO3PACTAIOIIMMU OOBbEMaMH INEPEBOAOB M BOZHHMKAIOLIMMU IIPH IIEPEBOAE
TPYTHOCTSIMH, C KOTOPBIMH ITPUXOJUTCS CTAJIKUBATHCS MepeBogdnkam. KavectBo u pe-
3yJbTaT TEPEBOJA ONPENEIIOTCS 0COOCHHOCTAMH HCXOJHOTO TEKCTa, O3TOMY B3aH-
MOCBSI3b TEKCTa U IIEPEBO/Ia SIBJISIETCSI OHOM M3 OCHOBHBIX IPOOJIEM TEOPHH TIEPEBOIA.

CrenmanbHble TEKCTBI, KOTOPBIE MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK MH(POPMATHB-
HBIE, SBISIIOTCS OOJiee WIIM MEHEE CTAaHapTHBIMU 110 ()OpPME U S3bIKOBBIM CPEACTBAM,
1 TEPeBOJYMKY B IIEPBYIO OUYEpeAb MPUXOAWUTCS pemaTh YUCTO JMHTBUCTUYECKHE
Ipo0GJIeMbl, 00YCIIOBICHHBIE PA3INYMSIMH B CEMAaHTHUECKOH CTPYKType U 0COOCHHO-
CTSIMU YHOTpPEOJICHUS ABYX SI3BIKOB.

XapaKkTepHBIMHA OCOOCHHOCTSIMH CIIEIHAIBHBIX TEKCTOB SBIAIOTCA UX MH(pOpMa-
TUBHOCTb, JIOTHYHOCTh, TOUHOCTH U OOBEKTUBHOCTb, ICHOCTh U IIOHSATHOCTB. TEKCTHI,
MIpUHAIJIEKANINE JaHHOMY CTHIIIO, MOTYT OOJIafiaTh yKa3aHHBIMH YepTaMu B OOIb-
IIei MM MEHbLIEH CTEeNEeHH, Y BCeX TaKMX TEKCTOB OOHAPY)KMUBAETCS IPEHMYILECT-
BEHHOE WCIIOJIb30BAHNE S3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT yIOBIETBOpE-
HUIO TIOTpeOHOCTEH TaHHOM cephl 00IIeHUs. B obracmu nekcuky 3TO MPeIIoiaracT
HCTIONb30BaHUE TEPMUHOJIOTHU U CHIENUAIBHON JIEKCHKH.

B ommnowenuu cunmakcuyeckoii cmpykmypsl aHTIHICKHAE TEKCTHI MH(OpMa-
THUBHOTO XapaKTepa OTJIMYAIOTCSl CBOEH KOHCTPYKTUBHOM CIOXHOCTBIO. OHU GOraThl
MPUYACTHBIMU, HHOUHUTUBHBIMU U TE€PYHAMAIBHBIMU 000POTaMH, a TaKKe HEKOTO-
PBIMH IPYTUMH YHCTO KHIDKHBIMH KOHCTPYKLHSIMH, KOTOpBIE MOAYAC 3aTPyAHSIOT
ITOHNMAaHNE TEKCTa U CTaBAT Mepes MePEeBOJINKOM JOIOTHUTEIBHEIE 3aa4H.

TepMun xapakTepuszyercs: HaIHYneM Ae(HHUINHN; TOYHOCTBIO CEMaHTHKH; He-
3aBUCHUMOCTBIO; CTUIMCTHUECKON HEHTPAIIbHOCTHIO; KPATKOCTBIO, @ TAKXKE JIETKOCTHIO
(YHKIIMOHUPOBAaHMS B Pa3lINYHBIX CIOBO(OPMax M CHOCOOHOCTBIO COYETAThCS C
SI3BIKOBBIM OKpY>keHHeM [1].

OxvH U TOT K€ TePMUH MOXKET BBIpaKaTh pa3HbIC MOHATHSA: TEPMHUH «valvey,
HarpuMmep, 0003HaYaeT 1eKMPOHHYIO TAMNY, KpaH B TEIFIOTEXHUKE, KIANaH B TIPH-
060pOCTPOCHNH, THAPABIHKE, «StOrage» — 3anomMuHalouee YCmpoucmao Ul namamao,
B Ipyrux cepax akTUBHO (PYHKIIMOHUPYET Kak ck1aod, xpanuiuuje. ClenoBaTeNbHo,
TepMHH, GYHKIIMOHUPYS B PA3IMYHBIX Cepax, MOXKET OKa3bIBAThCsl MHOTO3HAYHBIM.

Kpome TepMuHOB B MH(OPMAaTHBHOM TEKCTE NMPUCYTCTBYIOT OOIICHAYYHBIC W
o01IeynoTpeOHuTENbHBIE CI0Ba. B OTiIMYME OT TEPMHUHOB 3Ta JIEKCHKA XapaKTepU3y-
€TCsl TeM, UTO OHa He 001aJlaeT CBOWCTBOM 0003HAYATh MOHATHUS U OOBEKTHI OIpeie-
JIEHHOH c(epbl HAYKH U TEXHHUKH, a OT O0IIEYHOTPEONTEIBHOM JEKCUKH €€ OTIHYaeT
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mpebyil, «Enbexmiy xo3in manxawn, 0aiiblkmuiy 63iH madadvl — KMo HAtoem uc-
MOYHUK mpyoa, mom Haudem camo 602amcmaeoy.

Hecmotps Ha TO, YTO MOCIOBHUIBI U IIOTOBOPKU CYIIECTBYIOT CTOJIBKO
BPEMEHH, CKOJBKO >KHBET YEJIOBEUYECTBO OHU HE YTPaTWIM CBOEH LIEHHOCTH.
[TocOBUIBI U TTOTOBOPKH UMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH; IO CPABHCHHIO C MTOIMAMHU,,
OBLIBIO, 3TI0COM OHU KOPOTKHUE, HO TTIYOOKHE IO COMEPKAHUIO, OCTPHIC [0 3HAYCHUIO.
ITocnoBunbl MU MOrOBOPKM OJWHAKOBO BIUSAIOT Ha Bcex joaei. IlocmoBuisl u
ITOTOBOPKH TIOKA3bIBAIOT )KMU3HB, OBIT, XapakTep Hapoaa. OHM OKa3bIBAIOT BIMSHIE HE
TOJILKO Ha YBEJIMYEHHUE CJIOBAapHOIO 3amaca, HO U NPUYMHOXKAIOT LIEHHOCTb ATHX
BBICKA3bIBaHUM Ha NPOTSDKEHUH MHoOrux JieT. Kazaxckue MmocioBHLBI U MOTOBOPKH,
BOCHHUTHIBAIOT Yy  JIIOACH  BCceX  HAllMM  TNOHATIMBOCTh,  3APAaBOMBICIHE,
HMHTEIJIEKTYaJbHOCTh, MOPAJ0YHOCTh. B JMTEpaTypoBeIYeCKOM CIOBape TEPMHHOB
naercs TonkoBanue: «[locmoBume! — 310 AOcTOsTHKUE Hapoaa. C romamMu KaXKkaoe cioBa
OJIECTUT KaK 30JI0TO W HaOWpaeT CHIy M MOIIb. [[0CIIOBHIIBI U TOTOBOPKHU — 3TO OJHA
13 AYIICBHBIX [ICHHOCTEH B OOCCIIeUYeHNE HOKA3aTeIbCTB MaTEPHUANBHBIX LIEHHOCTEH
,OTO TIOJATBEPXKAAETCS SI3BIKOBBIMH  CBeACHUsAMHU. CBs3b HCTOPUU HaApoAa C
MOCJIOBUIIAMUA W TIOTOBOPKAMH TMPOCIEKUBACTCS HA KAXKIOM JTame >KU3HH: B
JKUBOTHOBOJICTBE, ITyTEIIECTBUH, U B CBA3aHHBIX C HUMH UCTOPHUYECKUX IPOIIECCaX.
Ucnenosarens A.HypmaxaHOB O BEJMKOJIENHU NOCIOBMIl U MOTOBOPOK Jal Takoe
MOHATHE: «TYpELKHE HAPOAHOCTH CBOM IOCJOBHULI U MOTOBOPKU HAa3BalM «CJIOBA
Ha3UJAHUs», «YMHBIE CIIOBA», «COBETBD», «MYJpbIE U3PEUEHUS», «OCTpPbIE CIOBAY.
Hecmotps Ha To, Kak ObI X HE HAa3BIBAIHM, OHH UMEIOT OJMHAKOBOE 3HAUEHUE.

3HaueHWe H COACpKAHWE BCEX TIOPKOS3BIYHBIX ITOCIOBHUII W TIOTOBOPOK
OJIMHAKOBO: TOBOPAT M IMPOCBEHIAIOT 00 OTHOM M TOM k€. UTOOBI y3HATh CEKPETHI
KaKOTO-THOO0 HAI[MOHAJIBHOTO S3bIKa MaJo 3HATh O 3aKOHOMEPHOCTH S3BIKa, HAJO
3HaTb KOPHHM OSTOrO0 3THOCA, HCTOPHUIO, KOTOPYIO OHU NPOLUIM C KYJIbTYpOoH H
©KEIHEBHBIM ObITOM. [l03TOMYy HAJ0 CBSA3BIBATH HAIIMOHANBHBIA SI3BIK JHOOOTO
HapoJa ¢ KyJIbTypOoW, YYEHHEM, pPa3BUTHEM MBbICIEH, ¢ HCTOpHEH MpOOIEMHBIM
M3yYeHHEM BMECTE; O5TO B S3BIKOBOH HayKe SBISIETCS OCTPOH Tpobiemoit
cOBpeMeHHOCTH. Ha3BaHMe HAIIMOHAJIHHOTO S3bIKa B OOJIACTH HAayKH MMEEeT celdac
CBOE MECTO XOTS U SIBJISIETCS HOBOCTBIO CErOJIHEIIHUN HAayKH, a Jajlo 3TOMY Hadalo
MBICITH, TPY/bI YU€HbIX s13bIK0Be1oB: B. ®on I'ymbombat, 5. I'pumm, ®. Jle Coccrop,
P.Pack, D. Cemup, b.Yopd, A. Ilotebnsa, I'. Illreilintanp, a Takxke B TpyAax
A Baiitypceaynsl, K. )Kyb6anosa, A.Hypmaxanosa, A Kaiinapa.

IlocnoBulbl M TOrOBOPKM 3aHUMAIOT ONPEAEICHHOE MECTO B JIEKCUKOHE
Ka)KJ0ro 4eJ0BeKa U B TUCbMEHHOM U B ParOBOPHOM pedH.

Jlutepartypa:

1. Hypmaxanos A. Typki ¢pazeonorusicel. Anmatst: Feuaemv, 1998. T.1.
2. Baittypceinyist A. Herirapmanapel. — Anmatsl, 1989.

3. Kaiimap O. Kasak TiniHiH e3ekTi Mocenenepi. — Aamatsl, 1998.
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[TocnoBuIIbI U TIOrOBOPKH — KPAaTKUE MOITHYECKHE M3PEUCHUSI C OTKPBITHIM U
SCHBIM COJICp)KaHHEM — OTPaKal0T MCTOPHUYECKOE IMPOIIIOE, MMO3THUECKYIO OJapeH-
HOCTB, MYZIPOCTh Hapoja. MICTOYHUKH Ka3aXCKHX MOCIOBHIl W MOTOBOPOK pa3zHOO00-
pa3ubl. OHU BO3HHKIIM U3 OBITA U TPYIOBOH KU3HHU Hapoxa. OCHOBHas Macca Mmocio-
BHI ¥ OTOBOPOK OOBIYHO MPOYHO MPHBS3aHA K HAIIMOHAIBHOW OCHOBE. B mocnoBu-
L[ax ¥ MOrOBOPKAaX HapoJ| YTBEPKIAeT HPABCTBEHHbBIE HOPMBI, KOTOPBIM JOJDKEH Clie-
JIOBaTh YEJIOBEK: TPYAOMIO0HME, B3aMMOBBIPYUKa, CMEIIOCTh; OH OCYXKHAeT JIOJICKHE
MTOPOKH: JICHb, TPYCOCTh, OONTIMBOCTD, CIUIETHH, XBaCTOBCTBO, JKaTHOCTH, JIUIICMeE-
pue. [TocoBUIIBI U TOTOBOPKH MMEIOT OOJBIIOE BOCHHTATENbHOE 3HaUeHHe. Comep-
JKATENBHOCTh, TITyOWHA MBICIH HApOJHBIX TBOPCHHN OKAa3BbIBAIOT HA IIUPOKHUA KPYT
Jrofiell BOCIIUTATENbHOE U SCTETHUECKOEe BO3ICHCTBHE.

«Peup 0e3 mocnoBHIL, 4TO MHUIa 6€3 CONM» — IITACUT Ka3axckas MyApocTbh. Kak
TpecHo 0Jt010 6€3 COoJM, TaK ke MPECHa M CKydHa pedb 0e3 MOCIOBHII M TIOTOBOPOK.
A Ka3axCKyr pedb IpeACTaBUTh 0e3 3TUX MPOU3BEACHUI HApOTHON MYyIpOCTH IIPO-
CTO HEBO3MOXKHO. ToMy, KTO OoJiee MM MEHEee 3HAKOM C Ka3aXCKOW KyIbTYpOH, H3-
BECTHO, 4TO Ka3axH MCCTapy OYEHb BHICOKO IIEHWJIM CHIJy ciIoBa. MyJpble OopaTopshl,
01U C IOMOILIBIO OJHON €IMHCTBEHHOM METKOM, eMKOW (hpa3bl OCTAHABIMBAIIN BPaX-
Iy MEeXAY poJaMH, pa3pelany 3aIyTaHHbIE CTIOPHI.

Bnaromapst TakOHUYHOCTH, OCTPOYMHIO M TIIYOOKOMY COJIEPIKAHUIO MTOCTOBHUIIBI
Y TIOTOBOPKH HAJIOJTO COXPAHIINCH B JIFOJCKOH MaMATH, W JAOIUIH J0 HAIIUX JTHEH.
B 3THX MyJpBIX H3PEUCHHUSAX OTPAXKCHBI UCTOPUUCCKUE COOBITHSI, IPOLECC PA3BUTHUS
HapOJHOTO CaMOCO3HaHMs, ObITa, OCOOEHHOCTH BBIPAKEHUS MBICIH, dTHYECKHX M
MpaBoOBbIX HOPM. TOJILKO B MOCIIOBUILY, KOPOTKO U TOYHO MOXKHO BMECTHTh XapaKTe-
PHCTHKY IIETIOT0 Hapoma. «Manbim — HCAHLIMHBIY CAOAKACHL, HCAHBIM — APLIMHBIH
cadakacvl — 602amcmeomM Hcepmeyil paou HCUZHU, HCUSHBIO HCEPMBYIL paou YeCmuy
TJIACHT Ka3axckas mociopuna. Kak nHaue MOXHO MepeiaTh CYTh CBOOOOIIOOUBOTO,
HE3aBHCHMOI'0 Hapo/ia, Ul KOTOPOT'o YeCTh IPEBBIIIE CaMOil KHU3HH.

OO01Ien3BeCTHO, YTO CEMbS, OTYUN JIOM — Kapa IaHbBIPaK — caMoe JIOPOroe Co-
KpoBHIIle Ka3zaxa. VM 9To OJHWM W3 TTIAaBHBIX KAaHOHOB B BOCIIMTATEIHHOM KOJEKCE
MOJIOJBIX Ka3aXOB SIBIISICTCS YBaKCHUE K CTapIINM, M IIPEKIE BCETO K POIAUTEISIM. A
OTeIl ¥ MaTh CBSTHIC JJIS KAXKIOTO Ka3axa MOHSITHS.

Hanpumep: «Ama — ackap may, ana — bayvipuinoagsl 6YnaxK, 6ana — Ha2acbiHOaeyl
KYpax — omey — HeNnpUCmMynHas 20pa, Mamb — POOHUK Y NOOHOMHCUSL 20Pbl, OUMs — Mpo-
cmuuk, pacmywuil Ha bepezy pexuy. OTen Iy Ka3axa — IONCTUHE HEMPHUCTYITHAS, HETO0-
csiraeMast Topa, HelpepeKaeMbIid aBTOPHUTET, 00pa3er 1T TTOIpaskKaHFs.

Hemapom wHapon cumraer: «Aunanoer Mekkeze yw apkanan 6bapcay oa,
Kapbl3bIHHAH KYMbLIA aIMAlChiH — 0adce eciu mpujicovl mams Ha cebe 8 Mekky ne-
pesesellb — ¢ 00120M nepeo Hell He paccuumaeutbesy.

Ienplii psn M3peUeHU Cay,aT JUIsi BOCHUTAHUS B MOJIOJICKH TPYIOTIOOHS,
My’>KeCTBa W OTBarw, JIOOBH K CBOEMY HAapoqy, K POTHOW 3emye. TpaauIoHHa B
(ONBKIIOPHBIX JKaHpaxX TeMa POIUHBI M marpuoTm3ma. Hampumep: «Tvzau owcepee
MybIHObL mix - 6800py3U ceotl pnaz Ha  poOHOU 3eme.
«Kepi bauioviy eni baii — kmo bozam 3emell, y mozo 602amas CmMpana.

Haunbonee yacto B 06uxo/1e Ka3axu ymoTpeOIstOT MOCIOBHIIBI, BO3BBIIIAIOIINE
1 BOCXBAJLIIOIINE TPYA: «belinem Kvin Oa 3euiHem Kbl — NOMpPYOUCb, a NOMOM U
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TO, YTO OHa (PYHKIMOHHUPYET UCKIIIOUMTENIFHO B HAYYHO-TEXHUYECKOI chepe. Obme-
TEeXHUYECKUE WM OOIICHAYYHBIE CIOBa YIOTPEOJNIAIOTCS B OMpPEHETCHHBIX chepax
JUTSL OTIMCAHUS Pa3IMYHBIX MIPOIECCOB U sBieHMA: to call up data from memory (BBI-
3bIBaTh JaHHbIE M3 MaMsATH); to retrieve data (BbIOMpaTh NaHHbIE); to current (BbI-
MPSAMIIATB TOK); to draw current (IIOTpeOJIATh TOK).

B nHQOpMaTHBHBIX TEKCTaX BBIIEISIOTCS CJIOBA, KOTOPBIE COBMECTHO CO CJIO-
BaMH C YETKO BBIPAXCHHOW WH(OPMATHBHON ceMaHTHKOH (problem, information)
00pa3yloT JEKCHUeCKoe OKpY)KEHHE TepPMHHOB: menu (Habop, mepedeHs), strength
(TOCTOMHCTBO, MPEUMYIIECTBO), t0 see (pearupoBaTh, (PUKCUPOBATH). ITO CIOBA 00-
IEYOTPEOUTENBHOI JIEKCHKH, KOTOPBIE HHOTAA B CBOMX ACCOLMATHBHBIX 3HAYCHUIX
OKa3bIBAIOTCS B JICJIOBBIX M HAy4YHO-TEXHHYECKUX TeKCTaX. OCOOCHHOCTBIO 3THX CIIOB
ABJIAETCS TPYAHOCTB ONPENEICHUS] X 3HAYEHWH B TEKCTE OPUTHHANA, a TAKXKE ITOJ-
00p Ul HUX COOTBETCTBUH B S3bIKE IIEPEBOJIA.

B crenmanbHy0 JIEKCHKY MPHUXOIAT 3JIEMEHTHl Pa3rOBOPHOM pedH, )KaproHM3-
MBI, ()YHKIIMOHUPYIOIINE B OrPaHMYECHHBIX c()epax TEXHUKH M TEXHOJOTHH. Apro,
JKaproH U CIeHT, MpodeccnoHan3Mbl, KaK MapruHajbHbIEe MPOSBICHHS S3bIKa, OT-
YaCTH SIBISIIOTCS CIEJCTBHEM IIONBITOK HAWTH «CBEXHE», CBOEOOpa3HbIE BBIPA3H-
TEeJbHBIE CIIOBA JJI1 HAMMEHOBAHUS MTOHITHIA, IEHCTBHUI U PEAMETOB B TAaHHOU cde-
pe ¥ IpUAaHNS PEUH ONPENEICHHOTO, HENNTEPATYPHOTr0» KoopuTa. Jlekcuaeckumu
SIMHUIIAMHU TaKHX «TalHBIX S3BIKOBY» YaCTO SIBISIFOTCSI MCKaKCHHBIE W «BBIBEPHY-
ThIE» BapUaHTBl OOBIYHBIX CJIOB, HEPEJKO HCIOIB3yeMbIE B CAMbIX HEOXKHIAHHBIX
3HaueHusX. JIekcuka momoOHBIX cdep B OOLIeHANMOHAIBHBINA JINTEPATYPHBIN S3bIK,
KaK ImpaBwio, He nomnanaer. Cutyanus ¢ aHaJOTMYHBIMHU TIpolieccaMyl B Ipodeccuo-
HaIIbHBIX chepax HECKOIBKO HHas.

IMpodeccnoHa bHBIN CIEHT, B YaCTHOCTU B OTPACiIAX NMPOMBIIUIEHHOCTH M Ha-
POAHOTO X03s1#cTBa, (DYHKIIMOHUPYET B Ka4ECTBE CIIOHTAHHO CO3J@HHBIX CIIOB BHYT-
PH KOHKPETHOT'O IOJIbSA3BIKA JUUI Ha3bIBAHUS HOBBIX MOHATHH M nporieccoB. OHM, KakK
MPaBUJIO, KPaTKH M BBIPA3UTENIbHBI, JHIICHB OTPUIATEIbHBIX CO3HAYCHHH U YIOT-
peOIIIIOTCS. OrpaHNYeHHBIM KpyroM mmozeil. Hanbonee yaunble U3 HUX CO BpeMEHEM
3aKpEIUIIOTCSl B TEPMUHOCHCTEME U TIONY4aloT olliee Npu3HaHue B JaHHOH cdepe, a
HEKOTOpBIE NEPEXOAT B Apyrue chepsl U B 00muii A36IK. BoT, B KauecTBe NpuMepoB,
HECKOJIbKO TEPMHHOB, IPUIIEAIINX B BBIYHCIUTENIBHYIO TEXHUKY M3 Hpodeccho-
HAJIBHOTO CJIeHTa: bug — ommoKa, nedexr, momexa (B 00IIeM sA3bIKe — KIJIOTI, HaCeKOo-
Mog, XYK; BUPYCHOE 3a00JIeBaHNe); grass — IIyMOBas JOPOXKKA Ha SKpaHe WHIUKATO-
pa (B oO1mieMm sI3BIKE — TpaBa, JIepH, ra30H); to dump — BEIBOJUTE COACPIKAHHIE TaMITH
Ha 1eqaTh (B 00IIeM sI3BIKE — COpachIBaTh, CBAJIMBATH MYCOD).

AHrnmiickue Matepuansl HHGOPMATHBHOTO COAEpKaHUS OOHAPYXKHUBAIOT U IIe-
JBI pAI TpaMMaTHYecKuX ocobeHHocTel. OOmme cBoicTBa MH(POPMATUBHOTO H3-
JIO)KEHHsI HE MOTYT HE OTpaKaThCsl Ha CHHTAKCHYECKOH CTPYKType BBICKAa3bIBAHMS.
Jns mog00HBIX MaTEPHAIOB 0COOEHHO XapaKTEPHbI ONPEACTICHUS OHATHIA U OIHCa-
HHUE peaJbHBIX OOBEKTOB IyTEM yKa3aHWs Ha UX CBOHCTBAa. CKPBITHIMHU OIpezerie-
HUSIMH SIBJISIIOTCS. © MHOTOYHCIICHHbIE aTPUOYTHBHBIE TPYIIIbI, KOTOPBIE B OOJIBIIOM
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KOJIMYECTBE MCHONIB3YIOTCS B HAYYHO-TEXHUYECKMX MaTepuaiax. Beap Ha3BaTh npu-
00p a mechanically timed relay (MexaHU4eCKH YCTAaHOBIIEHHOE peJie) — 3TO BCE paB-
HO, YTO OIIPEIEIHUTh €ro Kak a relay which is mechanically timed (pene, koTopoe yc-
TAHOBJICHO MeXaHu4eckH). [10oOHbIe CBEepHYTbIE ONpeIeeHUs al0T BO3MOKHOCTh
yKa3aTh Ha caMble pa3lIMYHbIC NPHU3HAKK 00beKTa WM siBieHMs: medium-powered
computer (BbIYMCINTEIbHAS MAIIMHA CPEAHEH MPOM3BOANTENBHOCTH), silicon rectifi-
ers (KpeMHHEBBIH muox). Yucio ompeneneHWid B TaKMX COYCTAHMSIX MOXKET OBITh
BECbMa 3HAUYUTEIbHBIM.

CrpemiieHHE K YKa3aHUIO Ha pealibHble OOBEKTHI, K ONEPHPOBAHUIO BELIAMH
MIPUBOAMT K IIpeobajaHuio B MH(GOPMATHBHOM MEPEBOJIC UIMEHHBIX CTPYKTYp, K Xa-
PaKTepHOH /Il HEro HOMHHATHBHOCTH, aKTYaJIM3UPYs B CIELHAIbHBIX TEKCTaX MHO-
TO Ha3BaHWH PeasbHBIX NMPEAMETOB. VicciaenoBaHuUs MOKA3bIBAIOT, YTO B TAKHX TEK-
CTaX HOMHHHUPYIOTCS OIUCAHUS POLECCOB U ICHCTBUN — CbeMHasi KpblKa 6 NPUubo-
pe cywecmgyem, 4moobbl e20 MOJICHO ObLIO Jecko yucmumes u pemonmuposams (for
ease of maintenance and repair — s IPOCTOTHI OOCITYKHUBAHUS M PEMOHTA). B cBs3m
C TeM, 4TO (YHKLHS peanbHOro ONUCaHKs ACHCTBHS NepeaaeTcs HIMEHH, CKa3zyeMoe B
TIPEATIOKEHNN CTAHOBUTCS JIMIIb OOIIMM 0003Ha4eHHEM MPOLECCYaIbHOCTH.

HomuHaTuBHBIH XapakTep CHEUHalIbHBIX TEKCTOB HE O03HAYAET, YTO B JAHHBIX
MaTepuagax HOJHOCTBIO OTCYTCTBYIOT IOJHO3HAYHBIE IJIAroNibl B JIMYHBIX (DOopMax.
Be3 Takux 111arosoB TpyAHO NPEICTABUTh CB3HOE W3JIOKEHUE 3HAUUTEILHOM JAIIHHBI,
HO YHCJIO TJIAr0JbHBIX MPEIUKATHBHBIX (OPM B CIIEIMABHBIX TEKCTaX MEHbIIE, YeM
B JINTEPATYPHBIX NPOU3BEICHUAX. B s3bIKOBeIYeCKHX pabOTax OTMEHallCh TaKue
0COOCHHOCTH YMOTPEOJICHUSI TJIAroJioB B HAYYHO-TEXHUYECKOM W JETOBOM CTHIISX
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa, KaK 3HAYWTEIBHOE NpeoOiagaHue MacCHBHBIX (opM U (HopM
IIPOCTOT0 HACTOSILEr0 BPEMEHH, YTO, HECOMHEHHO, CBSI3aHO C OCHOBHBIMH XapakTe-
PHUCTHKAMH U 1IEISAMH Hay4HOTO H3iokeHus. Oco0oe BHUMaHHE 3aCiy)KUBACT IHPO-
KO PacHpOCTPaHEHHOE B CIICLMAIBHBIX TEKCTaX MCIOJIb30BAaHHUE MEPEXOHBIX IJIaro-
JIOB B HemepexoaHol ¢opme ¢ maccuBHBIM 3HaueHmeM: These filters adapt easily to
automatic processing of many materials. The steel forges well. (3Tu QuaBTPHI TETKO
npucrnocabIuBalOTCs K aBTOMAaTHUecKoi 00paboTke MHOrux wmarepuanoB. Cranb
MPOKOBaHa xopoio.) [2].

Baxxnas xapakTepucTHka MH()OPMAaTUBHOTO II€PEBOJA, KOTOpas OTPAXKaeTcsl B
0TOOpE U MCTOJIB30BAHUH S3BIKOBBIX CPEJICTB, 3aKIFOYACTCS TAKIKE B €0 CTPEMIICHUH
K KpaTKOCTH ¥ KOMIAKTHOCTH M3JIOXKEHHS, YTO BBIPAXKACTCsl, B YACTHOCTH, B JIOBOJIb-
HO LIMPOKOM HCIIOJIb30BaHUM IIUIMITHYECKUX KOHCTpYKuMi. HempaBuibHoe noHH-
MaHHE 3THX KOHCTPYKLMH HEpPEeOKO NMPUBOAMT K OMIMOKAaM B IepeBoje. YKazaHHAs
TEHJICHIIMSI HAXOAUT OTPAXKEHUE U B PAJE NPYIMX IPAMMATHYECKHX OCOOCHHOCTEH.
Jst Hay9HO-TEXHHYECKOTO CTHIISI XapaKTepHa, HallPHMeED, 3aMEHA OTPEIEIUTEIbHBIX
MIPUIATOYHBIX TPEUIOKEHUH INPHIaraTeJbHbIMU B TOCTHO3UIMHU (0COOEHHO cy-
¢dukcamu -able, -ive): the materials available excellent properties never before attain-
able (MaTepuansl ¢ JOCTYNHBIMH HPEBOCXOAHBIMH CBOHCTBAaMH HUKOTJA IIPEXIE HE
noctwkuMele); all factors important in the evaluation of (Bce ¢dakTopsl BakHBEI B
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Hoe penieHue. [1ocaoBULIBI U MOTOBOPKH COCTABIISIIMCH MHOTME CTOJIETHSI M BOILIO-
IIAI0T B ce0e BCIO HCTOPHIO Pa3BUTHS KaXKIOTO HApOIa.

ITocnoBuipl, KOTOpEIe OBUTH MPUIYMAaHEI B pa3HBIC BpEMEHaA, IIPH Pa3HBIX 00-
CTOATENBCTBAX U cUTyalusx. Kasaxcuke mocioBHUIBI HECYT B cebe caMy CYIIHOCTh
OBITHOCTH Ka3aXCKOT'O HAapOIa, CIOXKHBIICHCS 3a BCIO €r0 HCTOPHIO CYIIECTBOBAHHS
u pa3Butud. llpu neranbHOM pacCMOTPEHUU Ka3aXCKUX IIOCIOBHLL MOXKHO IIOHSATb,
YEM U KaK XKHUBET Ka3zaxckuil Hapoa. [loueMy nocrynaer tak, a He uHaue. Kazaxckue
IIOCJIOBUIIBI U IOTOBOPKU — METKUE BBIPAXKEHUS, CO3JaHHBIE KAa3aXCKUM, a TaKXe Ie-
PEBECACHHBIC U3 NPEBHUX NMHCbMCHHBIX UCTOYHUKOB U 3aUMCTBOBAHHBIC U3 IIPOU3BEC-
JICHAN JHUTEpaTyphl, B KOPOTKOH (hopMe BBIpaXKAroIU[iie MYAPBIE MBICIH HapOJIOB.
MHorue Ka3axCKue HOCIOBHIIBI COCTOSIT U3 IBYX COPa3MEPHBIX, PUPMYIOIIUXCS Yac-
Teil. [1oCIOBHUIIBI OTIIMYAIOTCS OT ITOTOBOPOK OoJiee BHICOKHM OOOOIIAFONINM CMBIC-
JoM. B yeM jxe OCHOBHOE OTJIMUME MEX]y MOCIOBUIEH U moroBopkoii? Ilociosuia —
9TO IeJI0e TMpEeIUIoKEHHEe, a MOTOBOPKA — JIMIIb ()pa3a WM CIIOBOCOYETaHHE. DTO
[JIaBHBIM MPHU3HAK, OTJIMYAIOIIUN TOCIOBULBI OT TOTOBOPOK.

ITocnoBuiia coaep>kuT HpaBOy4YeHHE, MOpalib, HacTaBieHue. [loroBopka — mpocto
KpaCHOPEUMBOE BBIPAKEHHUE, KOTOPOE MOXKHO JIETKO 3aMEHUTh JPYTUMHU CJIOBAMHU.

[TocnoBuIBl 1 TOTOBOPKHU — OECIIeHHOE Hacieaue Hamiero Hapoxa. OHM Hakanm-
JIMBAJIMCH THICSUENIETUSMU 33J10JIT0 0 NOSBIECHUS IMCBbMEHHOCTH U YCTHO IIepeaaBa-
JMCh OT IOKOJICHUS K IIOKOJICHHIO. DTO IpeBHEHIIMIA kaHp (oIbKIopa. XyI0MkKeCT-
BEHHOE COBEPIIEHCTBO ITOCIIOBHI]: 00OPAa3HOCTh, TIIyOMHA COAEpIKaHUs, IPKOCTh, 00-
raTCTBO SI3bIKa 00ECIIEYHIIO UM BEYHYIO J)KM3HB B Hamlel peun. YenoBek pacrer, pas-
JIBUTAIOTCS €r0 TOPU30HTHI 3HAHHH U JKUTEHCKOro ombITa. M Bce OoJblle HApOIHBIX
pEeUYCHHI CTaHOBUTCS MOHATHBIM M ONMM3KAM. B HHX MynpocTh Hapona, KU3HEHHBII
OITBIT MHOTHX M MHOTHX MOKojaeHuii. OHu y4daT, COBECTYIOT IMPECAOCTECPLETaAt0OT, XBAIAT
TPYIOII00He, Y€CTHOCTh, CMENIOCTh, TOOPOTY; BRICMEHBAIOT 3aBUCTb, KaJTHOCTh, TPY-
COCTB; OCYXKJAIOT 3TOHM3M, 3JI0; IMOOMIPSIOT MPUIIC)KAaHUE, OJIATOPOJICTBO, YIIOPCTBO.
ITocmoBumia y4uT 4delmoBeKa C C€aMOro0 paHHEro Bo3pacta. Himke crnemyromue
MOCTOBUIIBI  3TOMY HOATBepKAcHHE.UacTo ymoTpeOisieMble MOCIOBUIBI
TIOTOBOPKU UMEIOT OT3BYK Ha pa3HBIX si3bikax. Hampumep:

Kazak timinmge Opbic TiTiHAE

1 Tyran xepneii xep 6onmac, Her 3emmmn myume Ponnnel, HeT moaeit myd-
TyFaH enjiei en bonmac mre, yeM Ha Pojune

2 | OraH OTTaH Ja BICTBIK PopuHbl TEo — OTHs XKapue

3 | En imni — anTeid Oecik Ponnas 3emitst — 30510Tast KOJIbIOEb

4 [onen JKEPIIC AThIH 6ap, ['1e-To, roBOPST, 30J10Ta HABAJIOM,
03 XKepiHe Kaiaa 6ap Ho Pojuna my4ie u 6e3 3010Ta 1apom
En-enmiy 6api xaKchl,

5 . . Bce 3emin X0poly, a CBOsI — BCeX JIydle
03 eJliH O9pIHEH Jie JKaKCHI

6 | TyraH xep/iH XKyachl 1a TOTTi U nyk Ha Ponuae cianok

7 | OpkiMHIH 63 )Kepi — KyMaK Kaxmomy poaHas 3emisi — pai

8 | O3 eniHiy uTi A€ Kaaipii B cBoem aysie u cobaka 4To-TO 3HAYUT
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/m — ¢/: moBemd — moBbicy (a.IlaBmoBKa), MPONIPH’a — MPOCIH’a, I HIIYT —
IT’'HCYT, KOPTOIIOK — KOPTOCOK (1I.HOBOMIBMHOBKA), BEIIIOK — BBICOK, OTIIAT MIJICA —
oTcar’miica, M'eIIK'M — M’eck’'W (1.MakcyT), MJIaTIIOBa — MIIATCOBA, 3allT U —
3aci’H, BBIILIA — BhICHA; IITO iec’ — cTo Hec’ (na. HoBounpruHOBKA, ATTaHOBKA), IIaIl-
Ky — CallKy, IIKOJ H UK — CKoJ 'H UK (a.ITpno3epHslit); ua’omr — ua’oc, TacKaml — Tac-
Kac, XOII — XOC «XO04ellby» (1. AHTOHOBKA).

/K — 3/: W exy — 1’e3y, My>KbId OK — My3bId’ 0K, M’ €XKBI — M’€3bI, IPOBOKAI 1 —
npoBo3an’u (1.HoBomokpoBka), 10 3H WA’ Obl — A0 33H U1 OBL, KBUI — 3bUI, JKap —
3ap, )kap’k’u — 3ap’x’u (1.Kocoba); ...mpoBo3am’n MeI HUX ZOJITO / Y 30JITOM IIBJI’TO
OBbLT // KaKHOHU TOT 3ap’K ¥ / 0J3bIBaM CBOWH T'OA0Y K H-TO TOT/BI IIPOBO3AT-TO HEBO
TPYJIHO OBbLTB / CI’03bI 3ap’K’¥ J'WI'H // (1.ANlaHOBKA); YKOJNTOW—30JITOM, MOXKHO —
MO3HO, K&)KHOH — Ka3HOM, OJDKBIBAT — OJ3BIBAT (1. ATIAaHOBKA);

/c — m/: ocwlmarna — OIIBIIAT, B JI'€CYy — B JI'€Uly, ChIp’H'MK — IIBIPH UK,
cob’upanac’ — mob’upanac’, p’ecoBano — p’emoBaHo (11.HoBounsuaoBKa, [1aBiios-
Ka); CKOJI'KO — IIKOJ KO, CBOMMX — IIBOMHX, CKOp’€ — LIKOp’€, KOJXOC — KOJXOIII,
rinac — rianr (1. CMaiioBCKuit).

JIureparypa

1. Amamxonos C. Bompocsl AMaNeKTOJIOTHHM M HUCTOPUM Ka3aXCKOTO SI3bIKA.-
W3nanue Bropoe.-Anmarsl: Canar,1997r.-600c.

2. Iwmenes I.H. CoBpemeHHsIH pycckuii s3bIk: Jlekcnuka. — M.: Hayka, 1977. -335c¢.

3. Kynbrenko T.B. KpaTkuil ciaoBapb pycCKHX CTapOXXUJIbYECKUX TOBOPOB
Bocrouno-Kazaxcranckoit obnactu. ¥Ycrb-Kamenoropek,1985. — 635 c.

Kynucoexona Jlana ’KynucoexoBHa
Ne 8 wixona um. FO.A.Tacapuna

O PONK NMNOCNOBMUL U MOroBOPOK
B A3bIKOBOU KAPTUHE MUPA

Haponnast MyZIpocTh — 3TO ONBIT HAKOIUIEHHBIN COTHSAMM JIET Pa3BUTHA Yei0-
BEYECTBA, BEJ[b KaX/bIH HApOJ MMeeT CBOH HaOOp IMOCIOBHI M ITOroBopoK. MiMeHHO
MTOCTIOBHUIIBI M IIOTOBOPKM CTAJIH WCTHHHBIM BOIUIOIICHHEM HAPOAHOW MYIPOCTH.
Bbnaromapst mocioBHIIaM MOXKHO € JIETKOCTBIO PEHINTh KaK IOCTYIIUTH B 3aTpPyIHH-
TeNbHON cuTyauuu. I1ocioBHILBI M MOTOBOPKH OBUTH HPUAYMAaHBl O4EHb IABHO U
TaKkKe JABHO IPOBEPEHBI BPEMEHEM, ITO3TOMY IOCTYIAas TaK KaK BEIUT HApOIHAs
MYJPOCTb CIIOXKHO OIIMOUTHCS. ['J1aBHOE B 3TOM je€ie MOHSTH, TO YTO TOBOPUT IO-
CJIOBHMIIA MM TOTOBOPKAa. OCHOBOH IMOCTIOBHUITBI MM TTOTOBOPKH SIBISIETCSI IIPHMEP
KM3HEHHOW CHUTyallMM U MHOTJa MOZCKAa3Ka, MHOTAA NpsMOE yKa3aHWe Ha IpaBUIIb-
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omeHke); problems difficult with ordinary equipment (ripo0ieMsl ¢ 0OBIYHBIM 000PY-
noBanueM) [3].

OTMeYeHHBIE JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH WH(OPMATHUBHBIX MaTe-
pHAIOB OKa3bIBAalOT HEMOCPEICTBEHHOE BIHMSIHHE Ha KOMMYHHUKaOEIbHBIH Xapakrep
TaKUX MaTepHalioB, KOTOPBIH JTOJDKEH ObITh BOCIIPOM3BEICH IPH NepeBoae. Brissie-
HUE S3bIKOBOM CrelM(UKH TOIO WM MHOTO THIIA PEYH NMPOM3BOAUTCS B pPaMKax Clie-
LUAJIbHON TEOPHH IEepeBoja JAJs ONPEeTCHUs] BO3ACHCTBUS 3TOM crenupuKu Ha
IpoLece MepeBoia, Ha XapaKkTep U CIOCOObI JTOCTHKEHHS SKBUBAJICHTHOCTH TIPH T1e-
peBojie MaTepualioB faHHOTO THma. CTeNeHb TAKOro BO3/CHCTBUSI 3aBUCHUT HE TOJIBKO
OT JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH OpUTHHANA, HO M OT UX COOTHOILCHUS C
AQHAJIOTMYHBIMU SBJICHUSMH B SI3bIKE NEepeBosia. XOA M Pe3yjbTaT NepeBOIYECKOro
mporecca BO MHOTOM ONpeseNsieTcsl TeM, KaKUMH OOIIMMH M OTINYUTEIBHBIMUA S3bI-
KOBBIMHU 4epTaMH 00J1aal0T aHAJIOTMYHBIE BU/IbI MATEPHAJIOB B HCXOIHOM U IIE€PEBO-
JIIMOM SI3bIKaX.

Jlureparypa:

1. CynoBueB B. A. Hayuno-texauueckas uHpopmanus u nepeBoa. — M.: Bric-
mas mkosa, 1989.

2. Jlaremmes JI. K. Kypc nmepeBoga (3KBHBaJISCHTHOCTH MEPEBOJIa M CITOCOOBI ee
JocTrxkenns). — M., 1981.

3. YeOypamkun H. /1. Texamdeckuii nepeBo B mikoie. — M.: [Ipocserienue, 1993.

Kaxun0aeBa A.H.
ep. I/]-42, EHY um. I'ymunesa
HAYYHBIH pyKoBoauTE ] b: cT. Npen. Eckunauposa M.JK.

NEKCUKA MEAULIMHCKOIO HAYYHO-MoNynAaPHOro
TEKCTA HA NPUMEPAX TEPMUHOB U ABBEPEBUATYP
B AHIMIMNCKOM A3bIKE

MenunyHa — HEOThEMIIEMAsl YacTh HAIEH JKU3HU, U B CBSI3U C DTUM HEPEBOJ
MEIUITMHCKUX TEKCTOB ABIIIETCS OYeHb BOCTpeOOBaHHBIM. OCOOCHHOCTHIO MEUIINH-
CKHX TEKCTOB SIBIISICTCS HAIMYWE CIEHHATBHBIX TEPMUHOB M abOpeBmatyp. Menn-
LIMHCKHUE TEKCTHI HE COJIEP)KaT IOCTATOYHOIO KOJIMYECTBa MeTadop U APYTUX CTHIIHU-
CTUYECKHX NIPUEMOB, IOATOMY MEPEBOJ CIIELM(UUECKON TEPMUHOJIOTHH 1 ab0peBHa-
TYp SIBISIETCS CaMbIM TPY/JHBIM B IIEPEBOIUECKOM Tporiecce. BaxxHbIM (akTopoM siB-
JISeTCA TaKKe U3YUEHHE CTPYKTYPhI TEPMHHOB M aOOpeBHATYp M UX UCIIOJIB30BAHUS B
pa3INYHBIX KOHTEKCTAX.

IlepeBoa MEAMIMHCKOM HAy4YHO-IOMYJISAPHON JIMTEPATYpPhl HALIEIEH HAa TPYIILY
yHuTaTeNIed 0OBIYHO HE MMEIOMINX CIICIHANBHBIX 3HAHWH B JaHHOW 00JacTH, HO MpPHU
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COXpaHEHUH XapaKTEPHOW JJII HAYYHOTO TEKCTa CTPOTOCTH M YETKOCTH M3JI0KEHHUS,
€ro 0COOCHHOCTBIO SIBJISIETCSl YIPOIIEHHBIN XapakTep M3II0KEHUS M BO3MOXKHOE HC-
MTOJIF30BaHUE HMOIHOHATIBHO-IKCIIPECCHBHBIX CPEJCTB PEUH.

W3yueHus TepMUHOB U ab0peBHaTyp OTPaXEeHbI B paOOTaX TAKUX JIMHTBUCTOB U
yueHbIX, kak Komuccapos B.H., Peukep A.1., Apnonsg U.B, bapxynapos JI. C., Ko-
cepuy E., bopucos B.B., Jlexant II. A., I'anbnepun W.P.

MenunuHCcKas TEpPMUHOJIOTHS, HECMOTPS Ha JIONTYIO UCTOPHIO Pa3BUTHS, IO CUX
IOp OCTAeTCS HEIOCTATOYHO HCCICIOBAHHOW OOJIACTBIO JIGKCHUKH, XOTS HE00XOMIu-
MOCTh B €€ WM3YYEeHHH OTYETIMBO OCO3HAETCS KaK JIMHIBUCTAMHU, TaK U MEIUKaAMHU.
BricTpoe yBenmmueHHE YHCla TEPMHHOB, BBI3BAHHOE OYPHBIM DPa3BUTHEM MEIHKO-
OHMOJIOTHYECKHUX HAYK, COIPOBOXK/IACTCS TAKUMHU HETATUBHBIMHU SIBICHUSMHU, KAK MHO-
TO3HAYHOCTH W PAa3UYHOE MOHUMAaHNE TEPMIHOB MPEACTABUTEISAMHI PAa3HBIX IIKOT M
HATIPABJICHUA, W30BITOYHOCTh HOMUHAIIUY TOHSATHH, PACHPOCTPAaHCHUE HEMOTHBHPO-
BAaHHBIX U JIO)KHO-OPUEHTUPYIOIINX TEPMUHOB, BAPHAHTHOCTH (HOpM HATHMCAHUS OJI-
HUX M TeX K€ TEPMUHOB, OTCYTCTBHE CIUHBIX HAyYHO OOOCHOBAHHBIX IPHUHIIUIIOB
00pa3oBaHUs HOBBIX TEPMUHOB. Bce 3TO AMKTYyeT HEOOXOAUMOCTb MCCIEIOBAHUS H
YIOPAIOYCHUS MEAUITMHCKON TEPMIUHOIOTHH.

PaccMoTpuM HEKOTOPBIE M3 MHOTOYHCIEHHBIX HAYYHBIX OMpPEIEICHUI TepPMHIHA:

Jlekan I1.B. cunrtaer, 4To TEPMUHBI — 3TO Ha3BaHMSI MOHATUNA B OINpPEICIICHHON
00JIacTH HAayKH, TEXHHUKH, UCKyccTBa. Crienuduka TepMHHA B TOM, YTO OH 00Jamact
CTPOTO OIPEICTICHHBIM 3HAUYCHWEM B CBOCH OTPAciM 3HAHUS, JIOTH3MPOBAHHOCTHIO
CEMaHTHKH, CO3HATEIFHON JOTOBOPEHHOCTBIO B YIMOTPEOICHHN U SBISCTCS WICHOM
JTAHHOW TEPMUHOJIOTHYECKO# cuctemsl [1].

KpatkuM, HO TOBOJIEHO TOYHBIM TIPENICTABICTCS ONpEeNieHHe, JaHHOe 3aJIm3-
HiK A.: «TepMuH mpezcTaBisieT co00i CIOBECHOEe 0003HAUCHHE MOHSATHUS, BXOIAIIIC-
T'0 B CUCTEMY TOHSATHH OTpeielieHHON 001acTi MpodecCHOHATLHBIX 3HAHUI [2].

[To muenuro Jleitunka B.M., TepMuH — 3TO JeKcHUeCcKasi €TUHULA ONPEAEIEHHOIO
S3bIKA JUTS CIEIMABHBIX [IeNiel, 0003Havaromas oomiee — KOHKPETHOEe MIN a0CTpPaKT-
HOE- MOHATHE TEOPHUH OMPENEeNICHHON CIIeNUaabHONH 00JAaCTH 3HAHWH WM NIeSTeIILHO-
ctu» [3]. Tot e BeIBOA moaTBEepskAatoT BoickasbiBanus Jlorre JI.C. u Bunokypa I".O..

MenunuHCKas: TePMHHOJIOTHS — 3TO CHCTEMa MTOHATHH, 0003HAYAOIIIX COCTOS-
HUS M TPOLIECCHI, MPOTEKAIOIINE B YSIIOBEYECKOM OpraHu3Me, OOJIC3HH U MX MPOSB-
JICHWsI, METOJIbI TUATHOCTUKH, MPOMUIAKTHKN W JICYCHUs 3a00JICBaHUMA, MEIUITHH-
cKoe 000pyIOBaHHE, JEKAPCTBEHHBIC CPENCTBA M Ip. MeIUIMHCKAs TEPMHHOIOTHS
HMeeT CBOM clielu(puiIeckne 0COOEHHOCTH, & UMEHHO!

* B OCHOBE MHOTHIX AaHTJIMACKUX MEIUIIMHCKAX TEPMUHOB JIGKAT JIATHHCKUC H
rpeyecKre KOPHH, UTO JIeNaeT X HHTEPHAIIMOHAbHBIMU;

* MEITUIIMHCKUE TEPMUHBI XapaKTePH3YIOTCS TAKIMH 0COOCHHOCTSIMH KaK HalU-
yre Ne(pUHULNH, MAKCUMaJIbHAs a0CTPAKTHOCTh, MOHOCEMUYHOCTh, OTCYTCTBHE JKC-
MPECCUX W IMOITMOHATBHON OKPAaCKH, CTHIUCTHUYECKAsT HEHTPaTbHOCTh, COOTHECEH-
HOCTB CO CIEIHATEHBIMU MOHATUSAMH U CTPOTas IOTHYHOCTH [4].
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Kpome Toro, pacnpocTpaHeHHIO MIEKaHbs H COKAHBS CIIOCOOCTBOBAJIO JBYS3BI-
Yre Ka3aXxCKO-TaTapCKOTo HaceJeHus. B s3bIke kocTaHAWKKX TaTap GOHEMEI /4’/ HeT,
a 3aMeHsBIIAs /I (Wb «IIe», MBIIIK «HOXK») yHpoliaeTcs B /¢/ (Cb) WM MPOHU3HO-
CHTCSI CO €J1a00 BBIPRKEHHBIM 3aTBOpOM. B peun kazaxoB addpuxarsr [4] u [11] ume-
IOT Takke ciabo BBIPAKCHHBIH B3pPBIBHOW 3JeMeHT. M mpu mepemade UMH POJHBIX
CJIOB CJIBIIIUTCS: MIIAK «HOX» (TOBCEMECTHO), IIAThIH/A, IIBIKKAH, alllKaH, alllbIraH,
amrbraf, MeKThl (TTIOBCEMECTHO).

B pycckoli peun Ka3axCKOro HaceJIeHHs MOCIeIOBATEIbHO HAOII0IaeTCsl yTpaTa
3aTBopa B addpukarax [m] u [4]: nr'mmasek, mryBam; ceippa — c’udpa, kaH’ec,
yuI'uTen’H’uca, YyII'UT, BHYIIKA, Ha I'emr’k’e, HI'€Thlp’e, WI'epT; Ha YI'HC’e,
Man’uca, ar’ec, OI'eéM WHA, MMaiKy, 0I'nOaHpl, I WIaeT, I UTaT, Kaml’ ar,
or’aiiH’uK’, ym’eba, ¢’eNlblif, y CHIILT aTOK, Ha II'yXKBIX, Kp HII UT, IUTall UT, Ha
KpbuT’emr’k’e, ¢’uran’e, ceoramrn’ uca (Monnabaesa A.A., a.Kapamsipsa) Cp. Takxke
npuBoauMble C.AMaH)XOJIOBBEIM Ka3aXCKHE 3aMMCTBOBAHHS W3 PYCCKOTO S3BIKA:
o’ucap «odpuuep», c’udp «uudpar», kymn’ec «kynemw» u ap. [1;244].

O HECOMHEHHOM BIHMSHHH Ka3aXCKOTO JHAJIEKTa CBUAETENBCTBYET U TOT (DakKT,
YTO OTAEJbHBIE CIy4yau pacnpocTpaHenus [11’], [c] Ha mecte [4’], [1] HaMu oTMeue-
HBI JaJke B TOBOPAx IO HIDKHEMY T€UeHHIO peku To0ora, Tie, Kak H3BeCTHO, KO Bpe-
MEHH MPUXO0/Ia PyCCKUX APYTHX HAIIMOHATBHOCTEH He OBLIO.

YnotpeOiieHre BapuaHTa [11’] B 9aCTH TOBOPOB MO HMU30BBIO ToOosa HabmogaeTcs
JIMIIb B PEYH JIMII CTAPIIIETO BO3PACTa U MPEACTABILICT, OYCBHIIHO, CIIC/BI SBICHHS [JOKa-
Hbsl. B 9THX TOBOpax Mpy HAJIUYKHU AJIEMEHTOB MSTKOTO IIOKAHbSI M COKaHbs TOSIBUIOCH
nipousHotnieHue [¢’] Ha mecte [4°]: cobac’ka (Tymanosa K.P., 1. AHTOHOBKa) — cobarr’ka
(Comosa H.I',, n.ITokpoBka) — cobau’ka (Cupunosa T.H., 1.l neboBka).

Hanwmuue BapuanTa [¢’] Ha MecTe [4’] B JICHHCOBCKHX TOBOpPaX MOXHO OOBsC-
HUTb, TI0-BUIUMOMY, PE3YyJIbTaTOM «B3aUMOAEHUCTBUS COKaHbs U IOKaHbsD» [57; 363].

JLII.CmomsixoBa momo0HOE SBICHHE OTMEYaeT B TOBOPAX IOTO-3allafHbIX paii-
onoB Ilepmckoii oOnacTu. «B miekaroIe-coKarmIux ropopax, — MHUIIET OHA, — I0-
CKOJIBKY ITOCJTIETHUM CBOWCTBEHHO ympoluneHue addpukar, eIUHUIHBIC [[OKAOIIHE
(G opMBI, MOTYUHSAACH OOIIMM 3aKOHAM MECTHOW (DOHETHKH, MHOTIA TAKKE TEPSIOT
B3PBIBHOM DJIEMEHT U JAI0T cekatomre Gopme» [57;367].

B nccnemyeMsix roBopax (hoHETHIECKH He 00YCIOBJICHHBIN BapHaHT /C’/ Taroke Ha-
OJr0/1a€TCsl ITPEUMYIIIECTBEHHO B TEX TOBOPAX, T/Ie OTMEUEHBI CIIEIIbI MSITKOTO [IOKAHbSI.

Hanmaue [1»] (cormacHoro, cpenHero Mexmy [11°] u [4°], mpubamkaromerocs K
[4’]) u [4»] (3ByKa, Omm3koro k [4’]) B cucteme roBopoB Kocranaiickoil obmactu
CBHUIIETEIHCTBYET O HadaBIIEMCs MPOIECCEe YCBOCHUS /4°/ M3 JIUTEPaTyPHOTO S3bIKa,
IIPUYEM 3TOT IIPOLIECC yXKE 3allleN JOCTaTOYHO IITyOOKO: YKMCIIO CIy4aeB MMPOU3HOLIe-
HUs (OHEMBI /4°/ BO MHOTO Pa3 MPEBBIIIAET MO0 KOJIHYECTBY Cirydau ¢ /i’/ (») u /c’/.

3. B coBepIieHHO TOXXIECTBCHHBIX YCIOBHSX B OIMHCHIBAEMBIX TOBOPaX MOTYT
BBICTYTIaTh TAK)XXe CIIEAYIOININE COTJIACHBIE:
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(JTomoHOCOBCKasI, 3 KII.), pa3BoAsT chIUIAT» (I[1aBIOBCKMIA, 5 KII.), «IITHUCHI J’€T’aT»
(1. BumHeBoe, 3 KI1.), «CBETHI cBeTyT» (1. YcakoBKa, 4 KII.), «IIPOCEHTHI» (1. banbik-
THI, 4 KII.), «Ha KpBUIbCH» (4. bemospoBka, 5 ki.), «nTHCH mprietaily™ (1. Hoso-
TpoHuKoe, 4 Ki1.), «Boxuca» (1.AKKyAyK, 3 K11.), «cBeTeT» (1.Maruuii, 3k11.), «ceMeH-
ToB» (1. bopucoBka, 5 xi.), «ctpanuca» (1. HoBoTtpowmmkoe, 2 KiI.), «rpaH uca» (II.
Hocmanmn, 3xi.), «orypca» (a. XKanaayin, 3ki.); «kpacyerna» (a.Ilepsomaiika, 3ki1.),
«ctpemsita» (1. penagepka, 3ki.), «ctpounia» (1. OKT0psCKOE, 2KII.).

Bonee mmmpoko pacnpocTpaHeHO ynoTpebOieHue BapuaHTa [c] B roBopax Kapa-
OaJBIKCKOTO paifoHa M yacTu roBopoB Kapacyckoro paiiona. B roBopax Y3yHKOIb-
CKOTO paiioHa npeodiagaer ynorpedneHue apppuxarsr [11].

2.®onema /9’/ B M3ydaeMbIX TOBOPaxX BBICTYIIAET B CIEAYIOMNX (DOHETHUECKH
He 00yCJIOBIEHHBIX BapHaHTax:

a) /ur’/ (c yTpaToii B3pBIBHOTO 3JieMEHTa B addpukare /u4’/): TOmod’ MK —
m’econr’ wk (1.CraBsHCKHI), TOY UT — 3HaN uT (a1.Kapampip3a), y4'wira — Moy’ uia
(n.HoBomasnoBka); xyuw’ep — kymr'ep (un.Koitbarop), momyw’an — xamr’an
(m.HoBomasnoBka); a’edur’enk’n (mn.YOaranckuii, JIoMoHOCOBCKas); KOH 4’ ana —
kon’nr’ana (Koitbarop); u'i’enod — mr'nm’enod (ma.bapeuroBka, Becensrit [1ogomn),
9’er’B’ephIX — m’eT’B’ep’T'U (1.CopounHCKHii); 9’e — 11’e (IIOBCEMECTHO); 4’ epCBOit
— 1ur’epHoit (nnbapBuHOBKa, COPOUMHCKHUIA).

0) /u’/ (wmm m»: okyw'wr'um — okyu’'wn’'u (x.HoBomasioBka), Torou’yr — ro-
ror’yr (a.Cearoropka), ou’ep’er — om’ep’er (nm.Copoumnckuii, Kapacy), ...oit
1’ epHO — I’ OpHO ObIY’ oK — ObII 0K (1.Kapameip3a), u’ebak — 11’e0ak (.Y 0aranckwuii),
m’eHou ' K’'u — 1 eHol’ k' (an.Kapameipsa, Koitbarop, Kapacy);

B) /c¢’/: maroc’mm (n.Cnaesiackuii), c’eBo (m.IlepBomaiickmii), OKy4’wWBaT —
okyc’mBaT (an.MuxaiinoBka, CMHPHOBCKHH), ckadw’yT — M’ec’yT (an.llemxoBckuii,
Bypnm), ya'oHBIX — yc’oHBIX (mm.MuxaiinoBka, CraBsHCKHI), Bpad’a Bpac’a
(n.benornuuka), 9’ opT — ¢’opt (aa.Koitbarop, Hosonasnoska, Mckpa), cell’ua’k’u —
oB’ec’x’u (1.CunantbeBka, bonpmas UypakoBka).

HyXHO OTMETHTB, YTO COOTHOIICHHE BapHAHTOB /4’ — 11’/ (IIEKaHbe), B OTIIU-
9me oT /11 — ¢/ (COKaHbs), pacpOCTPaHEHO B MECTHBIX I'OBOpax He MIMPOKo. B momxas-
JISFOILEM K€ OONBIIMHCTBE CIIydaeB yrmoTpeosiercs /4’/.

IIpu oObsicHeHNH sIBICHUS yIpoIIeHUs addpuKaT HyKHO, IPEKAE BCETO, B3ATh
BO BHHMAaHHUE TO, YTO CPEIH PAaHHUX PYCCKUX ITOCEJICHIIEB OBIO MHOTO BBIXOJIIEB C
ceBepo-BocToka EBponeiickoit Poccun, rie gaHHOe sSBIEHHE PYyCCKUM rOBOpaM ObLIO
YK€ U3BECTHO.

Bo3zneiicTBre ke TOBOPOB 00pyCEBIINX TaTap, Ka3aXxoB, KOTOPBIE B PyCCKOH pe-
g nepemaBand [4°] u [ 1] ¢pukatuBHBIME [11’] U [c], TOCTYXWIO NanbHEHIIEMy
Pa3BUTHIO JTaHHOTO siBiIeHMA. Kak yKka3bIBaJloCh, O4YEHb TECHbBIE B3aHMMOOTHOILICHUS
PYCCKHX C TIOPKCKMM HaceJICHHEeM MPUBOIMIN K ACCHMWJIAIINU Ka3aXxoB, TaTap pyc-
ckuMH. Tak, Tpeakn MHOTHMX cTapukoB (B aA. benormmuke) Obimm Tarapamu.
N.A.3abemun, 70 nert, sxutens 1.benornunka, pacckaspBacT, YTO €ro jaen ObLI Tara-
PHHOM, a OTEI] PyCCKUM.
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AOOpeBHaTypBl — CJI0BO, 00pa30BaHHOE W3 Ha3BaHMH HAyaJdbHBIX OYKB HJIM H3
HayalbHBIX 3BYKOB CJIOB, BXOJSIIMX B UCXOAHOE CJIOBOCOYETaHUE (MHUIMAIbHAS a0-
OpeBmarypa). B. B. BopucoB nmonmmaeT mon ab0peBHaTypoil OYKBY WM KOPOTKOE
coueTaHne OyKB, UMEIOIINX aJI(aBUTHOE CXOICTBO C MCXOJHBIM CIIOBOM HJIM BBIpa-
JKEHHUEM H HCIIOJIb3YEMbIX BMECTO TOTO CJIOBA WJIM BBIPAXKECHHS ISl KPaTKOCTH [5].

Kiaccuguxkanust nmo gopmanbHON CTpyKType TEpMHHA, corjlacHO Teopuu Jleit-
yyka B.M. TepMuHBI pa3nensatoTcs Ha:

1. mpocThIe TEPMUHBI, COCTOAIINE U3 OJHOTO CIIOBA:

2. CIIOJKHBIE, COCTOSIINE U3 ABYX CJIOB, KOTOPBIE ITHIIYTCS BMECTE WIIH uepe3 aeduc

3. MHOTOKOMITOHCHTHBIC TCPMHHDbI, UMCIOIIINUE B CBOEM COCTAaBC TPU U Oosiee cI0B

4, TEPMHUHBI-CJIOBOCOYECTAHUA, COCTOAIIUEC U3 HCCKOJIbKUX KOMIIOHCHTOB

MPOCTBIE TEP- | CIIOIKHBIE, COCTOSIIHE MHOT'OKOMIIOHEHT- TEPMHUHBI-

MUHBI HbIC TEPMHHBI CJIOBOCOYETAHUS

ulcer — si3Ba immunofluore- saccular aneurysm of cerebelloponto-
scence method — uMm- aorta — MemroTyaras dorsal tract — MO3Ke4KO-
MYHO(IIFOOPECICHTHBIN | aHEBPH3Ma a0PThI BO-IIOHTOOPCAITBHBIIH
METO/I nyTh

neural — HepB-
HBIi

health benefits- moco-
Oue mo 6oJIe3HH

omega 3 fatty acids —
JKUPHBIC KUCJIOTHI THUIIA
omera-3

near-total thyroidectomy-
TOTaJIbHasA THPECOUIDKTO-
MHEs

virus — BUpyc

cancel cell — pakoas
KJIeTKa

necrotizing

ulcerative gingivitis-
HEKPOTH3UPYIOIUH 513~
BCHHbI THHI'HBHUT

hypertrophic cicatrix- ru-
nepTpoduueckuii pyoer

infusion —
BIMBaHKE

immune system — um-
MyHHas CHCTeMa

near-total
thyroidectomy- Totans-
Hasl THPEOHIDPKTOMUS

hyperparathyroid crisis-
TUIepIapaTHPEOu I-HbIH
KpH3

Pa3nenenue abOpeBHaTyp Ha BUIBI B M3BECTHOW CTEIICHH YCIOBHO, TaK Kak a0-
OpeBHaTypa — SIBJICHHE MHOTOTPAHHOE U HEOTHO3HAYHOE.
ITo cTpykType abOpeBHATYphI AeNATCS Ha [6]:

. ByKBEHHO- ByKBEHHO- Bykea(cnor)+
Eyuaemuue.o. 3BYKOBbIE Q urbposbie cAoBo

B MeauuMHCKON Hay4HO-NOMYJISPHOM JUTEpaType 4alle BCEro BCTPEYAOTCS
clieayromue abopeBUaTyphI:
eOykBenHsle (VA, WHO, IARC, MMR, HIV, STI, MOP, HAART, DHS, ARI,
MOSAIC, BP, BW, QOL, ADR, H/A, ICV)

yceyeHHble
BYKOBblIE
cnosa o By
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eOykBa (cior) + cinoBo (HIV-resist)

Takum 06pazoM, METUIIMHCKHE TEPMHUHBI U aOOpeBHATYPHI — 3TO SA3BIK, HAa KO-
TOPOM Pa3roBapHBAIOT BpayM Pa3IMYHBIX clienuaabHocTel. OH IOKEeH OBITh SICHBIM
JUISL YMTATEJIsl M CIYIIATeNs 0 OTHOLICHHIO K MOHATHAM. Hamnbonee nmpuemieMbIMu
JUISL CYIIECTBOBAHHSA B MEIUIMHCKONW HAyJYHO-TIOMYJSPHOH IHTEpaType Cpean Tep-
MUHOB U a00peBHaTyp cleayeT CUUTaTh T€ CJIO0BA, KOTOPBIE IPHHATHI OOJNBIIMHCTBOM
CTICIHAIICTOB, OHATHBI BCEM M OTPAXAIOT CYTh SBJICHUS WM IPEIMETa.
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OCOBEHHOCTEM ®YHKUMOHNPOBAHUA
NMPEAUNKATUBHBIX KOHCTPYKUUWN AHTTIMUCKOIO A3bIKA
B POMAHE OXXOHA ®AVYII3A «BOJIXB»

®ayin3 J[)KOH — OJIMH U3 HEMHOTMX 3HAUUTEJIbHBIX POMaHUCTOB, ITOSBUBIINXCS B
Anrimmu B 1960-e rogsl.

«BonxB» nonro ciyxun Payn3y CBOEro poja BU3UTHONW KapTOuKoW. B sTtom
poMaHe Ha 3aTepsSHHOM TI'pPEUueCKOM OCTPOBE 3araJlOYHbI «Mar» CTaBUT YKECTOKHE
MICUXOJIOTMYECKUE OMBITHI HA JIIOMASAX, ITOABEPras UX IMBITKE CTPACTBIO M HEOBITHEM.
Peanucrruyeckas TpaauLys COYETACTCS B KHUTE C 3JIEMEHTaMU MUCTUKH U JIETEKTHUBA.
OpoTHyeckue CIeHBl poMaHa — BO3MOXKHO, JIy4IlIee, 9TO OBUIO HAIMUCAHO O TUIOTCKOM
JM00BH BO BTOPOIi ojioBuHE XX Beka.
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Pecnybnuxa Kazaxcman, 2. Kocmanaii KI'V um.A.baiimypcuinosa

POHETUYECKU HE OBYCJOBJIEHHbIE BAPUAHTDI
HEKOTOPBbIX COIMMACHbIX ®OHEM
B FOBOPAX KOCTAHAUCKOMU OBJIACTH

B rosopax Kocranaiickoif 007acTH B COBEPIIEHHO TOXIECTBEHHBIX MO3UIMUAX
BCTpEYaloTCs /I, 4, 10, ¢, ¢’, 3, 3°/ U 3aMEHSIOIINE UX COTJIACHBIC, TO €CTh FOBOpaM
CBOMCTBEHHBI I 9TUX (poHEM (OHETHUIECKU He 00YCIOBICHHBIC BApUAHTEI.

1. ®oHeMa /11/ B TaHHBIX TOBOPAX BBICTYIIAET B BHIE apdpHKATHI [11] U B BUIC
uieneBoro [c] (¢ yrparoii B3pbIBHOTO 3eMeHTa). O0a BapuaHTa SIBISIOTCS TBEPIBIMHU
COTJIACHBIMH: MOJI H HIIBI — BOJI MICHI, IIT UIIBI — PyKaB MCHI, TIO IibIPpam — cridpam,
CIT’UIIBI — MaT UChI, M eJI'H UIly — yn'ucy (ma.Muxaiiinoska, Koco0a); B 601 H U —
B 00y’H’MC3, MPOIPHT — Npoc’HT (na.bapBuHOBKA, COpPOYMHCKHIA); ITHMCM HIO —
mac’™M’Uuco, OKOJ'H MIIOH — M’eT e’ ucoi, 1’'uuo — a’uco (ag.Bapeaposka, Uexosa,
b.[ly6paBa); c’un’uma — yMm’H’1ca, TpaH’uia — Ky3H uca (1a.Hosomokposka, Bapsa-
POBKa); XJI'€MIIOM — CTOJIICOM, ITHdca, IPI'HA — CII'HA, M UC’ec, BAOB eIl —
xn’e6’ec (na.Kapameipsa, Cesitoropka Kapacyckoro paiiona); Kak m uIiiy H’€ U3ro-
TOB’HIIT XOPOIIIO / Ta H’€ IIBINKO W KaT WTca // KOBlIa 4 UTAaIll 1’ UCM UCo Hen’e / fien’e
/[ ... T’M10 y el KpacHO CTairb /.. BHYY Ka y HacC yMH uca / 1'y0 M IIBINKO / a HTa
tiern’o maia / ¢c’o Box umMca / ym Hac 4'UCcTo c’ex 3HaT co (c’em’a yipdoarna / na
9’acTo XBopaT / 0co0’eHO KoJa MOpO3bI / M’eT’ el Mca / ITO Ha yII'MCy Majio ObIBaT /
a c’uv’ac H’e BeIiA’emn / y Kpbur'ca JabiB’uina // (Apxamarosa H.A., n.CBsiToropka
Kapacyckoro paitona); ueippsl mp’ubaBn’ail 1a TOJI' KO BOA UCHI IIP WH’eC’ Ol U O~
JpIXail Ha 370poB’He ¢’eb’e // ¢’uH’MIly B pykax roBop’ar // m’er’ern’uca mouot //
MOJIH uca kaka HoOH4Y ¢ cTtana y (Kabaesa H.A., n.YcakoBka).

Cp. nuanekTHble OIIMOKM B NMUCbMEHHOHN peun yuammxcs: «CeromHst penetu-
cis» (CesaToropka, 4 ki1.), «utucel noot» (Kapamsip3a, 3 KiI.), «aleloT CBETOUKN»
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soulignent que «un locuteur polyglotte, trompé par la similitude d’un mot étranger avec
un mot de sa langue primaire, tient les deux mots pour des équivalents et utilise celui-1a
au sens de celui-ci, tout en ignorant que la signification du mot étranger n’est pas iden-
tique a celle qu’il lui attribue. Les faux amis apparaissant dans la communication,
résultent donc du défaut de connaissance des codes différents et appartiennent ainsi au
langage de I’individu et non a la langue méme». Les derniers font un bon ressource
pour ceux qui apprennent le francais comme la deuxiéme langue étrangere (aprés
I’anglais), mais peuvent aussi étre cause des difficultés car si ’orthographe est sem-
blable, la prononciation est le plus souvent totalement différente.
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B BonxBe BHUMaHHEe aBTOpa COCPEIOTOYEHO Ha IIPoOIIEME YeTIOBEYECKOH CBOOOIbI
(ee mprpoma, IpeneNbl U CBA3aHHOE C HEI0 YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH), a TAKXKE HA OC-
HOBOIIOJIArarolieM COOTHOLICHNH JTI00BH, CaMOIIO3HAHUS 1 cB0OO b BBIOOpa. I1o cyTH,
9TH MpOOJIEMBI ONPEAENAIOT TeMaTUKy Bcex MpousBeneHuit Paymsa. Ero repou u re-
POMHM — HOHKOH(OPMHCTBI, CTPEMSIINECS XOTh KaK-TO pean3oBaTh ceds B paMKax
KoH(opmucTckoro obuiectsa. [Ipo3a ero, HepBHast U yriioBaras, 3aMbIKaeT YUTATENsI B
HeTIopa’kaeMblil OPUTHHAIBHBIN MHP — MHp, B KOTOPOM OOPa3HBIN PsI MEPEIuIeTEH C
PAI0M SMOILIMOHATIBHBIM CTOJb TECHO, YTO PA3IMYUTh UX MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO.

Poman HammcaH SPKAM BBIPA3UTENBHBIM S3BIKOM H TIOJOH SI3BUTEIHHOTO FOMOPA.
Vike cama KOMITO3HIHUS pOMaHa, cBoOOAHas 1o (opme, IpemaycMaTpuBaromas aBTop-
CKHME€ MOHOJIOTH, MHOTOYHCJICHHBIE PACCYKICHUSI Ha TEMbI CBOOOIbI, PaCKPETIOIIECHHS,
CyOnMManum, CeKCyanbHOW CBOOOIBI, — CIy>KHT PACKPBITHIO (DayI30BCKOTO 3aMBICIA.

Bce BbIIIEN3105K€HHOE MOYKHO MPOCIEIUTh, PACCMOTPEB POJIb MPETUKATHUBHBIX
KOHCTpyKUui B poMane J[xxoHa @ayns3a «Bonxsy.

Ileab naHHOW PabOTBI — PACCMOTPETH MPEANKATHBHBIE KOHCTPYKIHH, @ TaKKe
MIPUBECTH OCOOCHHOCTH MX IEPeBOJa Ha PycCKUil s3BIK B poMaHe JDxona daymsa
«Bonxs».

O0beKTOM HeCAeI0BAHNSA SBISIOTCA IMPEANKATHBHBIC KOHCTPYKIMM B POMaHe
xona ®aynza «Bomxsy.

IIpenMer mccje10BaHusl — NPEIUKATHBHBIC KOHCTPYKIUH C HETMYHBIMU (op-
MaMH TJIaroJia, UX pojib B IPEUIOKEHIH, a TAK)Ke OCOOCHHOCTH HX IepeBo/ia Ha pyc-
ckuil s13bIK B pomane Jlxxona ®aynza «Bonxsy.

ITo muenmnto KoOpunoit A. H. mpeaukaTuBHBIC KOMILIEKCHI (MM KOHCTPYKIIUN)
ABJIAIOTCSA CTPYKTYpPaMH, KOTOPbIE 3aHUMAIOT ITOTPAHUYHOE TOJIOKEHUE MeXIy (dpa-
30i M IPUIATOYHBIM NpEAJIOKeHHeM. B oTianune ot (¢passl OHU cozepikaT JiBa TiaB-
HBIX KOMITOHEHTa, KOTOPBIC CEMAaHTHYECKH HAXOIATCS B CyOBEKTHO-TIPETUKATHBHBIX
OTHOILCHUSX, TAK KaK OJUH U3 HUX (HOMHHATHUBHBIH KOMIIOHEHT) SBJIAETCS MO0 HC-
MTOJTHUTEJIEM JIeficTBHUS, OO0 0bamaTereM COCTOSHIS WM KauyecTBa, B TO BPEMsI KaKk
Ipyroi (MpeIUKaTHBHBIA KOMITOHEHT) MOXKET OBITh BBIpaXXCH MO0 BepOanmeit (WH-
(MHUTHBOM, NIPUYACTUEM, FepyHIUEM) 100 He BepOanuel (IpuiaraTenbHbIM, CTa-
THUBOM, Hape4IHeM, CyIICCTBUTEIBHEIM). [2, ¢.306]

OcCoOeHHOCThIO TPEAUKATUBHBIX CIIOBOCOYETaHMWH, O MHeHuio bapxynaposa
JI. C., sBisieTcst T0, 9TO peepeHT CYOBEKTHOTO WICHA CIOBOCOUYETAHUS HUKOTIA He
COBMAJACT ¢ pe)epeHTOM IOUIEKAIIETO NMPEATI0KEHHMS, T.€. OHU BCerja 0003HaYaloT
pasHble IpeaMeTs! i auna. [losTomMy, npu moacTaHOBKE BTOPOTro (TIPeIUKaTHBHO-
T0) WICHa CIOBOCOYETAHHSI BMECTO BCETO COYETAHHS B IIEJIOM, T. €. NIPH OMYIICHUH
CyOBEKTHOTO wWIeHa, MPOUCXOJUT M3MEHEHHE CEMaHTHYECKUX CBSI3eH B IpeIIoxkKe-
HHUHM: HETIpEeANKaTHBHAsA (hopMa Tiiarosia 0003HavaeT JeHCTBUE, COBEPIIAEMOE YXKE HE
JpYTHM, a TEM K€ CaMbIM IPEIMETOM HJIM JHIOM, YTO M 00O3HauaeMoe MoJIexa-
M nipeanoxenws. [1, ¢.208]

ITockonbKy TaroibHBIA KOMIOHEHT NPEIUKATHBHOW KOHCTPYKLIHH MOXKET
OBITH BRIPAYKEH TOJIBKO HEIMYHOI (hopMOIi riraromna, MOKHO KIacCH(pUIIMPOBATH BCE
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MPEeJUKATUBHBIC KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBHU C HAIIOJHEHUEM TJIar0JIbHOTO KOMIIO-
HEHTA CIIeAYIONHUM 00pa3oM:

1. mpeAMKaTHBHBIC KOHCTPYKINH C HHPHHATHBOM;

2. IpeIMKaTUBHBIE KOHCTPYKIHHU C TePyHINEM;

3. mpenuKaTHBHBIC KOHCTPYKIIHU C TPUIACTHEM.

[MpenukaTBHBIE KOHCTPYKIMK B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE MOTYT BBIIIOJ-
HSTH pa3nuuHble QYHKIUM B NpeioKeHnd. Tak, HanpuMmep, TpeXwWIeHHbIe KOHCTPYK-
LMY BBICTYIIAIOT TOJIBKO B POJIM CJIOXKHOTO JOTIOJHEHHMS, & CyObeKTHbIE KOHCTPYKIMH C
MH(QUHATHBOM I IPUYACTHEM — TOJIBKO B POJIH CIIOKHOTO MOIJICKAIIIETO.

I have never seen him lose his temper or get angry about anything at all. — 51
HUKOTJIa HE BUJET, YTOOBI OH BBIIIEN U3 ce0sl WIM PAa303JMICs M0 KakoMy Obl TO HU
6bu10 TIOBOAY. (TpexduseHHas TaroibHas KOHCTPYKIHS ¢ UHGUHUTHBOM) [3, ¢.109]

She was sitting in her room in the far end of the large house and listening to the
wind blowing through the window. — Ona cunena B cBoit KOMHATe, B JaJbHEM KOH-
IIe OTPOMHOTO JIOMa U CIyIIaja, KaK BeTep AyeT B oKHO. (TpexuieHHas riaroibHas
KOHCTpYyKIHs ¢ npuyactueM I) [3, ¢.37]

3mech ciemyeT OTMETHTh, YTO KOHCTPYKIHS ¢ WHOUHATHBOM O3HAYaeT 3aKOH-
YEHHOE JICHCTBUE, a KOHCTPYKLUS C MPUYACTHEM [UINTEIbHOE ACHCTBHE U ITOT (akT
HEOOXOIMMO YUHTHIBATH MIPU IIEPEBOE Ha PYCCKHUN S3BIK.

Alison was sure to come that evening but there was no sign of it. — Anucon
OTIPEIENICHHO JIOJDKHA OBLIa IPUITH B TOT BeUep, HO He OBIJIO HUKAKHUX TIPH3HAKOB €€
npuxoxaa. (CyObeKTHBI MHPUHUTHBHBIN 000poT) [3, ¢.40]

Lily was heard promising to show her real passion. — Caprranu xax Jlnm oGe-
IIajIa IoKa3aTh HACTOSAIIYIO cTpacTh. (CyObEeKTHBIM MPHYIACTHBIN 000poT) [3, €.357]

AOCONIOTHBIE TIPEMKAaTHBHBIE KOHCTPYKIHMH C NPHYACTHEM M IPEIJIOKHBIE
KOHCTPYKI[MHM C TPUYACTHEM MOTYT BBICTYNATh B MPEUIOKESHHH B POJIM 0OCTOS-
TEJICTB PA3NUYHBIX THIIOB. Tak jK€ NaHHbIC KOHCTPYKIUH MOTYT IEPEBOIAHMTHCS
CIIO’)KHOCOYMHEHHBIM MPEITIOKCHUEM.

The wind having blown my hat, I had to hurry after it. — Tak xak Berep cayn
LUTSY, S BRIHYKACH ObLT mo0OexkaTh 3a Hell. [3, ¢.202]

The lamp having been lit, [ began to write a letter to Alison. — 5 Hagan nurcaTh
MUCHEMO AJIMCOH, MOCIIE TOTO KaK 3a)er JaMity. [3, c.134]

Conchis went out, Maria following him as usual. — Konunc Bemien, a Mapus
npocJjeoBaia 3a HUM Kak Bceraa. [3, ¢.345]

Weather permitting she would certainly go to the country. — Ecau noroga 0y-
JIET XOpOIIIeH, OHAa HEMTPEMEHHO TOE/ET B JiepeBHIo. [3, ¢.406]

And so he left, with Maria running after him. — 11 on ymen, a Mapus no6e-
Kaja 3a HuM. [3, c.156]

I'epynauanpHast MpeMKaTUBHAS KOHCTPYKIUS U HHQUHUTHBHAS KOHCTPYKIHUS C
npeioroM for MOTYT ymoTpeOIsThea CO BCEMH CEMAaHTHYECKHMH TPYIIIaMH IJ1aro-
70B. IX 0COOEHHOCTH COCTOMT B TOM, YTO OHH MOTYT BBICTYHAaTh B POJH Pa3HBIX
YICHOB TPEATI0KEHHUS: 00CTOATENBCTBA, CII0KHOTO JOIOIHEHHS, ONPEAETICHUS U Ip.
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Engstrom, des lexies ayant subi une réduction aprés avoir ét€¢ empruntées par le fran-
cais ; la lexie holding company est par exemple transformée en holding a la suite
d’une troncation.

Une catégorie intéressante comprend des emprunts aller-retour, c’est-a-dire des
termes que 1’anglais a emprunté au francais et qui reviennent a la langue originale
avec certaines transformations de forme ou de signification. Le parcours de chaque
mot est bien différent.

Ce type d’emprunt a été traité par divers linguistes depuis longtemps. Déja en 1920,
Bonnafté, sans faire référence exacte a ce phénomeéne, cite quelques termes comme en-
trainer, performance ou record (Bonnaffé, 1920). Quelques années plus tard, en 1935,
John Orr mentionne aussi ce type d’anglicismes. En général leur intégration, aussi bien
phonétique que morphologique ou graphique, dans le systéme frangais, se produit de
maniere beaucoup plus naturelle que celle des autres anglicismes. Il s’agit ici des do-
maines différents, de langage quotidienne a I’'usage professionnel.

H. Walter propose, dans ce contexte, 1’étymologie du mot Aumour: «on parle
toujours de [’humour anglais, mais le mot humour lui-méme avait été emprunté en
anglais a partir du mot francais Aumeur au XIVe siécle,avec tout d’abord le sens de
«liquide» qu’il avait alors en frangais, avantd’acquérir le sens de «disposition
d’esprity et, vers la fin du XVlle siécle, celuide «drélerie». En revenant au XVIlle
siécle dans la langue frangaise, ce mot a enrichi notre langue d’un nouveau mot, su-
mour, sous une nouvelle forme et dans une nouvelle acception, [’Aumour étant
quelque chose de différent du simple trait d’esprit : quand on a de ’humour, on iro-
nise en plaisantant, et cela va jusqu’a se moquer de soi-méme avec droleriey.

Dans la langue des affaires on peut voir budget, qui a été¢ emprunté a l'anglais au
XVIII siecle. L'anglais le tenait de 1'ancien francais bougette, («bourse de cuiry). Lui-
méme était d'origine. Le mot chéque a la méme étymologie qu'échec (d'origine per-
sane). Il est arrivé de 1'anglais, ou son origine est liée a check, («contrélery ou «faire
échecy), directement emprunté au frangais échec. Le terme gouvernance, vieux mot
frangais, est revenu au cours des années 1970 a travers ’anglais governance. 1l a pour
signification précise «art et maniére de gouverner, de gérer». Entrevue, adopté par la
langue anglaise, a été¢ renvoyé sous la forme d’inferview. Autre exemple dans le
méme domaine est le terme ménagement qui est revenu sous la forme de manage-
ment, terme désignant 1’action de diriger et de gérer une entreprise et son personnel.

H. Walter constate aussi le fait que «c’est surtout I’anglais qui s’est pendant des
siecles laiss¢ envahir par des mots venus du francais. Ainsi, trés tot en anglais, ont
pénétré : judge « jugey, a partir de juge, to wait «attendrey», a partir de guetter, to
bargain «marchandery, a partir de barguigner, to pay «payery, a partir de payer».

11 existe aussi de nombreux mots (les homonymes) qui sont similaires en francais
et en anglais. On trouve entre eux les faux amis, car ils n’ont pas le méme sens et, en
revanche, un grand nombre des vrais amis: ils ont un sens proche ou similaire, et
s’écrivent de la méme maniére. Entre les premiers on peut noté, par exemple, notice,
qui signifie avis, préavis en francais, mais note, instructions en anglais. Des linguistes
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ganisation corporative qui défend les intéréts des ouvriers» (c'est-a-dire une organisa-
tion structurée comme une corporation). Entre les formes fautives qui sont utilisé
comme le résultat de I’interférence des langues on peut trouver affaires corporatives
qui est calque de I’expression anglaise corporate affairs (la forme correcte est af-
faires de la société, de [’entreprise); corporatif au sens de [’entreprise, de la société;
droit corporatif (calque de corporate law) pour droit commercial; image corporative
(calque de corporate image) pour image, image de marque, image de la sociéte, de
Uentreprise; nom corporatif (calque de corporate name) pour raison sociale. Le mot
niche est employé au sens de créneau (commercial); originer, le verbe qui n’existe
pas en frangais est qui constitue un anglicisme au sens de provenir de, avoir pour
origine, remonter a, résulter de, venir de, prendre naissance dans, prendre sa source
dans. En parlant de I'usage des calques dans la communication des affaires, on peut
mentionner, par exemple les cols blancs et les cols bleus qui sont les traductions de
white collars and blue collars.

L’existence des anglicismes fautifs évoque le travail des commissions min-
istérielles de terminologie en France et la coopération internationale, en particulier
avec le Québec, en vue de leur remplacement par des équivalents francais (s’ils exis-
tent) ou par des termes inventés (e.g. brainstorming est remplacé par remue-
méninges, mailing par publipostage et software par logiciel, marchandisage au lieu
de merchandising, mercatique au lieu de marketing, remodelage, restylage au lieu de
lifting, stylique au lieu de design, parrain, commanditaire au lieu de sponsor).

En France, le Ministére de la culture et de la communication a mis en place une
Commission générale de terminologie et de néologie qui diffuse des recommanda-
tions officielles réunies dans une base de données librement accessible en ligne. En
détaillant les conditions d'acceptation des emprunts les critéres suivants sont pris en
compte: l'ancienneté d'usage; le degré de généralisation de l'usage; la difficulté a
traduire en frangais le contenu sémantique de I'emprunt; le degré d'implantation dans
l'usage de 1'équivalent frangais proposé.

Par exemple, I’expression gentlemen’s agreement (textuellement : «agrément
entre gentilshommes») est d’emploi fréquent par des francophones, parce que,
comme Frangois Thouvenin le constate, «le francais n’a pas d’équivalent parfaite-
ment exact de cette expression, qui signifie tout a la fois «convention verbaley,
«marché d’honneur», «accord a I'amiabley, «entente de gré a gréy.

I1 est tres difficile de repérer les anglicismes syntaxiques, car la langue frangaise
est remplie de prépositions et de conjonctions. De plus, le frangais et 1'anglais part-
agent parfois les mémes prépositions et conjonctions dans une expression sans que ce
soit une erreur.

Les pseudo-emprunts (ou emprunts formels) sont des lexies construites a partir
d’éléments étrangers, mais qui sont inexistantes dans cette langue. La dérivation fran-
caise sur des mots anglais continue de se développer : aprés avoir fait footing, ten-
nisman, etc., on a produit en frangais : relooker, révolvériser, glamoureux, fouteux,
flashant, débriefer. Un autre type de pseudo-anglicismes comprend, d’aprés Line
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I was confused by Conchis observing me but I could do nothing about it. —
ObUT MOTpsiceH TeM, kak KoH9mC pa3rimsiasiBan MEHs, HO HHYEro He MOT IIO/IeNAaTh.
(FepyrnmanpHBIN KOMIUTEKC) [3, €.99]

There can’t be any objection to my seeing your room right now. — £ nomken
IIOCMOTPETh TBOIO KOMHATY IIpsAMO ceifuac 0e3 Bo3paxkenni. (I'epyHauanbHbIid KOM-
mekc) [3, ¢.278]

It was so difficult for me to admit my fault but I had to. — Mue 6bu10 Tak
TPYAHO MPU3HATH CBOIO BUHY, HO MHE MPHUIIIOCH CAENaTh 3T0. [3, ¢.505]

Oco6eHHOCTH yNOTpeOIeHUs] NMPETUKATUBHBIX KOHCTPYKIMH ITO3BOJIMIM HaM
clieNaTh BBIBOJ, YTO B OOJBIIMHCTBE JJaHHBIC KOHCTPYKIMH BCTPEYAIOTCS B COUETa-
HUH C TJIarojaMM, UMEIOIUMH CTPOrO OTpaHUYEHHYI0 ceMaHTHKy. Hampumep, Bce
MIpeANKaTUBHBIE KOHCTPYKIMH YIOTPEOIAIOTCA C TIIarojlaMu, BEIPaXKatoMNMH qyBCT-
BEHHOE BOCIIPUSITHE, YMCTBEHHYIO aKTUBHOCTb, JKEJIaHWE M PAJ APYTMX 3HAYEHHH,
TOT/Ia KaK C TJIaroJlaMy, BEIPAXAIONIMMH NPHHYKICHUE, BCTPEUAIOTCS JIUIIE ITPHMe-
PBI YIOTPEOIeHUS PEANKATUBHBIX KOHCTPYKIUH C THQUHUTHBOM.

Jlureparypa:

1. bapxyzmapos JI. C., llItenunr . A. I'paMmaTuKa aHMIHICKOTO sI3BIKA. — M.:
M3parenbcTBO MUTEpaTyphl HA HHOCTPAHHBIX SI3bIKax, 1960.

2. Kobopuna H. A., Kopueera E. A. u np. 'paMmaTuka aHTIHICKOTO sI3BIKA.
Mopdomnorus. Cuaraxcuc. — CII6.: Coro3, 1999.

Hcroynnky (hakTHIecKOro MaTepuaia 1 CIoBapu

3. Fowles John. The Magus. — USA: Vintage, 2004.

Bycakesnu A. B.

BUNPABOAHICTb 3ACTOCYBAHHA CTUNICTUYHUX
TPAHC®OPMALIIMA B NPOLIECI NEPEKNALY
XYOOXHbOIO TEKCTY (HA MATEPIAII POMAHY
Y. TEKKEPESA «APMAPOK MAPHOCIJIABCTBAN)

Cepel YMCETHHAX CKIIATHUX TPOOIIeM, SKi BUBYA€E CydacHE MOBO3HABCTBO, BaXK-
JIMBE MicClle 3aiiMa€ BUBYEHHS JIIHIBICTUYHUX ACIIEKTIB MI>KMOBHOI MOBJIEHHEBO]T [Iis-
JILHOCTI, SIKY Ha3MBAIOTh «IIEPEKIaIOM» ad0 «IepeKIaaabKoo TisUTbHICTION.

Bararo BueHHX 3alimanucs mpodiieMaMy XyJ0KHBOTO mepeknany: B. JleBuk, A.
®ronopos, B. Poccenne, B. Konrinos, 1. Hropumwa, A. [Tonosuy, A. Tlotedns, T.
Kazakoga, 1. KopyHenp Ta iHIm. Y cBOIX mpaiisiX BOHU MifidMany 0arato mUTaHb, ce-
pen SIKMX BU3HAYEHHS CBOEPITHOCTI AaHOI MPOOJIEMH, a TaKOXK TPYJHOINI, IKi BUHH-
KaloTh 0e3MocepeIHBO B TIPOIIECi Tepekiany TeKCTIB XyI0KHBOTO JKaHPY.

19



Materialy IX mezinarodni védecko-praktickd konference

I'onmoBHa MeTa nepekiaxy — OCATHEHHs ajekBaTHOCTI. OCHOBHE 3aBJIaHHS Iie-
peKnagada mpu JOCATHEHHI aJeKBAaTHOCTI — BMIJO IIPHU3BECTH Pi3HI MEpeKIafaIbKi
TpaHC(OpMAIT U TOTOo, MO0 TEKCT MEepeKIany sIK MOXKHa OUIBII TOYHO IepeIaBaB
BCIO iH(OpMaLilo, YKIIaJIeHy B TEKCTi OPUTiHAIY.

Tpancdopmartist — ocHOBa OLTBIIOCTI TPUHOMIB IEPEKIIAAy, CyTh SKOI IOJISATAE B
3MiHI (opMaibHUX (JeKcHuHI abo rpamatuyHi TpaHcdopmanii) abo ceMaHTHYHHX
(cemanTnuHi TpaHC(OpMAaIlil) KOMIIOHEHTIB BHUXITHOTO TEKCTy IpH 30epekeHHi
iHdopMalii, npU3HaYEHOT JyIsl epeaadi.

[o crocyeThest po3noAiny TpaHchopMalliii Ha BUAM, iCHYye 0e3id pi3HUX TOYOK
30py 0O iX Kinacuikamili, siki OyH 3ampornoHoBaHi pisHuMH aBTopami: JI. bapxyna-
poB, P. Minbsip-benopyues, 5. Penxep, A. Ilseituep, B.1lerinkin, JI. Jlatumes, B. Ko-
MicapoB, B. I'ak Ta inmmmu. [IpoTe OUIBIIICTS JIIHTBICTIB MOIUIIOTH TYMKY, IO BCI Tie-
pekinaaneKi TpancdopMariii QTS Ha JISKCHYHI, IpaMaTHyHI Ta cTuiticTnyaHi. Hapasi
MM OIHpaTHMeMOcs Ha Kiacudikartiio Buennx JI. IT. Haymenko Ta A. M. Topreesoi.

Iix crunictuunnmy Tpanchopmamismu, Ha aymky JI. 1. Haymenko ta A. M.
Tl'opaeeBoi, po3yMiloTh Taki CIOCOOHM HepeKnaay, 3a JOTMOMOTOI0 SKHUX IepeKyianad
3MIIly€e CTHITICTUYHI aKIICHTH, HEUTpalli3ytoun abo, HaBIaKH, aKTyalli3yloql KOHOHO-
TaBHI BIATIHKM 3HA4YCHHA, a00 X aJalTyIOud MOBY IepeKiany A0 CTIIICTHYHHX
HOpM, npuiHATHX Y MII. JIo CTHIICTHYHUX TepeKIalabKuX TpaHCPopMaIliid Haye-
JKaTh: JIOTi3aIlisl, eKCIPECHBAIisl. MOJICPHI3aIlisl Ta apXai3allis.

Binbur JOKIaAHO MU PO3IISIHEMO 1X Ha OKPEMHX IPHKIIAJax MepeKiaay poMaHy
B. Tekkepest «SApmapox MmapHOCHaBcTBay B epekiaai O. CeHIok.

Jlorizamisg — 1e croci6 nepexyany MIIIXOM 3aMiHH eMOLIHHO-eKCIIPECHBHOI a00
eTHOMapkoBaHo1 oauHuIl MO CTHIICTHYHO HEHUTpalIbHHUM ii BimmoBimHukoM y MII,
o ycyBae abo mocnabiroe ecteTdyHy (yHKIi0 meprioTBopy [3, ¢. 32], Hamp.:
reprobate as he was — xou sxuu nenymsawuu. HactipaBai «reprobate» yKpaiHCHKOIO
Kpamie Oyyo O mepekiacTH sIK «HETIIHWK», HAlPHKIaJ, aje MepeKiiafad BUpIilIniIa
NepeaTH HOro MEHbII EKCIIPECUBHUM «HEITY TSAILIUN».

Takox MPHUKIIAL JIOTi3allii IPOCTiHKYETHCS 1 B HACTYITHOMY TIPHUKIIAAi: Being an
invalid — six xeopuii. AHTIIHCBEKE «invalidy He Mepekiaiy K «iHBAJI», a o0painu
OLTBIIT HEUTPATHHUI BapiaHT «XBOPHUI.

Iy npuknani: although she had a Roman nose and a turban [4, c. 14] — xou ma-
14 pUMCbLKUTL HIC | HOCUIA HA 20106 GUCOKUL KANEIOuLOK, OUIbII eKCIIPECHBHE
«turbany nepeKaNy 3BUYAIHUM «KaIEJIOIIOK.

ExcnpecuBariist — ne cnocid mepexiany IUISXOM 3aMiHH HEHTPAIbHOI OJAWHUI
MO f1i cTumicTHYHO-MapKOBaHMM BiarnoBigHuKoM y MII, mo Hamae nepekiaxy emo-
LIHHO-eKCIIPECUBHO TO 3a0apBiieHHs, [3, ¢. 33] Hanp.: was in such a passion of tears
[4, c. 4] — mak pospuodanacs. B ykpaiHChbKOMY IepeKIai peueHHs HaOyJIo OLIBIIOro
3a0apBIICHHSI.

Y npuknani: cry over a dead canary-bird [4, c. 9] — nrakana nao 300xn010 Ka-
HAapKor TAKOXK CIIOCTEPIraeThCsl eKcIpecuBamis. ToMy 1o cIoBo «dead» B aHTIHCH-
Kilf MOBI IIEPEKIIAAAETHCA SIK «ITOMEPIIHI», aHIK «3OXITHI».
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Toutes les langues font des emprunts d'autres langues. C'est ainsi qu'elles évolu-
ent et s'enrichissent. Le francais a emprunté a I'anglais et I'anglais a aussi pigé dans le
vocabulaire du francais.

Les contacts entre le frangais et I'anglais remontent au début du XI siecle. Plu-
sieurs mots ont été empruntés a l'ancien frangais, dés le début du XII siécle.

En France et au Canada les emprunts justifiés et injustifiés sont distingués. Un
emprunt se justifie dans la mesure ou les expressions ou mots empruntés n'existent
pas dans la langue d'arrivée. On trouve plusieurs mots anglais bien implantés dans la
langue frangaise. Un emprunt a 'anglais qui viendrait concurrencer un mot qui existe
déja en francais est déconseillé, car il n'est pas nécessaire. Par exemple, il est recom-
mandé de évitez de dire burnout, car le terme épuisement professionnel existe en
francais pour désigner la méme réalité.

Il importe de préciser que le terme anglicisme n'a pas la méme signification en
France qu’au Canada: en France il est synonyme d'emprunt a I'anglais pendent qu’au
Canada il est péjoratif. La mention anglicisme devant un mot d'un dictionnaire fran-
cais comme le Petit Robert ne doit pas €tre interprétée comme la marque d'un terme a
éviter. Toutefois, certains anglicismes attestés dans les dictionnaires européens ne
sont pas recommandés au Canada, comme, par exemple, le mot mondialisation est
préféré, pas 1’anglicisme globalisation.

Les chercheurs frangais font attention a I’influence de 1’anglais sur la phoné-
tique, 1’orthographe, la morphologie et la syntaxe de la langue frangaise. Les em-
prunts d’origine anglo-américaine peuvent étre considérés comme les dominants
parmi les autres. L’accueil des anglicismes dans la langue frangaise est issu d’une
longue tradition depuis la fin du XVIII siécle . Il faut ajouter que c’est un domaine
qui évolue constamment, il est toujours d’actualité car 1’afflux de mots venant de la
langue anglaise ne semble pas diminuer.

Comme il est mentionné par Marianne Hobaek Haff, « Un emprunt peut soit étre
introduit sans remarques soit €tre signalé (par des guillemets ou des italiques) et
commenté. Il désigne le plus souvent une pratique ou un objet importés et acclimatés
dans le pays en question, mais il peut aussi désigner une réalité étrangére, qui n’a ef-
fectivement pas de correspondant dans la langue emprunteuse, ou bien méme une ré-
alité déja bien connue sous un nom domestique ». L’emprunt peut se présenter a tous
les niveaux de la langue, a des degrés divers.

Les anglicismes syntaxiques sont des calques ou des traductions mot a mot de
constructions anglaises qui sont, d’habitude, considérés les erreurs. On commet un
anglicisme syntaxique quand on reproduit une structure syntaxique propre a l'anglais
et qu'il existe une autre facon de construire la phrase en francais. Ce type d'angli-
cisme concerne le plus souvent l'emploi de prépositions, de conjonctions et de la
forme passive, de méme que 1'ordre des mots.

11 est possible de trouver les exemples d’emploi des anglicismes dans la langue
des affaires, e. g. corporatif peut étre employé seulement au sens de relatif a une as-
sociation de personnes exercant la méme profession. E.g. «Il est membre d'une or-
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Bipinmi >xargaiiaa TUAI TaHYIIBL COJT TUIAIH JKYHEciMeH TaHbICca, EKiHI JKaFaaina
OJI COJI TiNie ©3 OWBIH Oinumipyxi, ceitneyni yipernemi. OChl KaTTHI KaTBICHIMIIBIK
olic MakcaTKa aja OTBHIPBIN, JIGKCHKAJIBbIK TaKbIPhIl TEH TIpaMMaTHKaHBI
0ailJIaHBICTBIPBII OTHIPAIBL.

OKBITYIIBIHBIH HETI3ri MaKcaThl — TUT YHpPEHYIIiHI ceiiieyre YHpeTy, ceiiey
JaFIBICBIH KaJIBIITACTBIPY, TLI MOAEHHMETIH KeTepy. CTyIeHTTepai ceiiieyre, o3
OWBIH Oackara TYCiHZIIpe anaThIH, OipeyIiH ceiJiereH ce3iH, >XKa3raHBIH TYCiHE
QJIATBIH JIOPEIKETe KETKIZY.

XKanmer Typme >kMHAKTanm aWTcak, Oyl omicTiH OopiHE TOH OpTaK Makcar —
CO3MIH KOJNIAHBUTY ePEKIIeNiKTepi MEH MaFbHAJaphlH TYCIHAIPY, TUIHIH
rpaMMaTHKaJIBIK KYpPJBICBIH MEHIepTy, aybl3eKi Cesiey TITHIH CO3JiK KOpBIH
yiipery. By omicTi KoNgaHyIbIH HOTHDKECIHAE CTYISHTTIH O3 OaMIBIFBI JaMUJIbI,
JyphIC ceitney KaOineTi aprajsl, TULIK TYJIFalapisl AYPBIC OKBII-XKa3y/Ibl Urepeni,
OJIAPJIBIH COMIIEY MIeOePITiTi KabITacaabl.

[NafinananpuFal oedueTTep:

1.Kazax TiniH okpITy omictremeci. @.I11. OpazbaeBa. Anmatel.2005

2.9micreme aneminze. FoubiMu-onictemenik xxunak. E.E. Tinemosa. Anmater 2008
3.Kazak Tini omicremenik nyckay. H.K.Myxamanuesa. Anmatsr 2006

Ckapuynina FO.A.
JIBH3 « YAFC HBY», Ykpaina

INFLUENCE MUTUELLE DE L’ANGLAIS ET
DE FRANCAIS DES AFFAIRES

Mots-clés:emprunt, anglicisme, équivalent, étymologie, langue professionnelle

Knrouosi cnosa: 3anozuuenns, aneniyusm, eKgigaienm, emumonois, mMoea npo-
ecitinozo cninkysanns

Résumé: les chercheurs francais font attention a l'influence de l’anglais sur la
phonétique, I’orthographe, la morphologie et la syntaxe de la langue frangaise. Les
emprunts d’origine anglo-américaine peuvent étre considérés comme les dominants
parmi les autres.

Annomayis: ¢parnyy3vKi 00CIIOHUKY NPUOLISIIOMb Y8A2Y 6NAUEY AHSIIUCLKOI MO-
8u Ha onemuxy, opgoepaghito, mopgonociio i cunmaxcuc gpanyyzvkoi mosu. 3ano-
3UYEHHS AH2NI0-AMEPUKAHCOKO20 NOXOONCEHHS MONMCYMb 88AHCAMUCT OOMIHYIOUUMU 8
NOPIGHAHHI 3 GNIUEOM THULUX MOB.
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Hactynuuit npuknan: But, lo! [4, c. 11]— ma nene, wo ye? TyT Takox mpociti-
JDKY€ThCSI eKcpecuBalis. B manomy Bumaaky «lo» Mae GBI pO3MOBHHI XapakTep.

MozepHizaris — Iie croci0 mepeKiaay 3acTapiliux, apXaidHuX CIIB Ta BHCJIOBIB,
a TaKoX CJIB-ICTOPU3MIB OUIBII Cy4aCHHMH iX BIANMOBIAHUKAMH, IO IOCIA0IIOE ec-
TeTHYHY (DYHKIIi0 mepmoTBopy [3, c. 34], manp.: Drive on, coachman [4, c. 12] —
mooucna pywiamu. e pedeHnst Mano 0 nepexsiafaTucs sk «KeHu, ssMILUK», ane nepe-
KJIaJa4 BUPIIINIIA, HATIEBHO, 110 «SIMILUK» — L€ 3aHaTO 3aCTapije CJIO0BO.

Y npuknani: partiality for the tavern [4, c. 20] — suawamu 0o nuenuyb, «taverny
TIOBUHHO OYJI0 0 MepekanaTUcs sSK «TaBepHa», aje nepekiiagad odpana OiIbn HEWT-
palibHE «IIMBHUILLS.

Tak camo, siK i ciroBocnody4eHHs abound in villains [4, c¢. 10] — aoc kuwumeo
He2iOHuKamu, Majo O epPeKIaaaTUCs «PACHIE JTMXOMISIMI, HAIPUKIIA].

I HaocraHoOK, apxaizalis — e crocib nepexiaxy cy4acHol 3aralbHOBKUBAHOT JIEK-
CHKM 3aCTapiiiMM, apxaluHHMH CJOBaMH Ta BHCIOBaMH, a TaKOX CJIOBaMH-
icTopr3MaMu JUTS BIATBOPEHHS ICTOPUYHHX peaiii a0 HagaHHs MOBI IepeKIiaxy HeoO-
XiIHOTO CcTHITICTHYHOTO 3a0apBieHHs [3, c. 35], Hamnp.: but her face blushed with rosy
health [4, c. 21]- i pym ane nuuxo nawino 300pos’sm. Y oMY TPUKITAIl TPOCITIHKY-
€ThCS apxaizallig, ToMy IIo Kkpamie Oyiao 0 ImepeKnacT, HapUKIaa «IIOYEpBOHIIO 3/70-
POBHUM pyM’STHIIEM», ajie BUKOPUCTABIIHN TIeH TIPUIoM, MepeKiaaad HiOn HaOIM3mUIa HaC
JI0 Ti€l ernoxu, Toro yacy. Tum camum 30eperiia CTHIIICTHKY JAHOTO TBOPY.

A aHTIIHCBKE CIIOBO «carriage» y CIOBOCIIONYYCHHI in the carriage [4, c. 16] —
6 Kapemy, Ma€ NepeKial] «BaroH abo exinax». Y IIbOMy BHIIAJIKy TAKOK METOIO IIe-
peknanava 0yno 30epesKeHHs CTUTICTUKH.

Embroider beautifully [4, c. 19] — npeuyodoeo canmysana, B yKpaiHCbKOMY Tiepe-
KJaJl «rantyBaja» OinbLI 3acTapiie cloBo, HDX «embroider» B aHriiiickkoMy, nie
«embroider» mepexIaTaeTbes K «BUIINBATH a00 MpHUKpamaThy». Alle Tak peueHHs He
CTaJo0 O HACTUIBKHU SICKPABUM, 1 CTUITICTHKA TBOPY, CKOPINI 3a Bce, Oyna O BTpadcHa.

SIKImo B3ATH [0 yBaru IpoOJIEMH BUIIPABIAHOCTI 3aCTOCYBaHHA Ti€l 4M iHIION
TpaHc(opMarii, HeOOXiTHO 3a3HAYHTH, IO iICHYIOTh 1 TaKi BUIAIKH, KOJIH IEepeKIIa-
Jla4 He BUKOPHCTAB JKOJHOI CTHIIICTUYHOI TpaHchopMallii, a BOHA, MOKJIMBO, 30BCIM
He Oyna 6 3aiiBoro. Bizememo 1t npukiany pedeHHs: But as we are to see a great
deal of Amelia, there is no harm in saying, at the outset of our acquaintance, that she
was a dear little creature [4, c. 19]; TyT HEOOXiHO 3BEpHYTH YBary Ha CIOBOCIIONY-
4yeHHs «she was a dear little creature», O. CeHIOK mepeknana Horo sk «eona Oyna
dyoice MuIUM cmeopinHam». Ane, Ha Hally JAyMKy, Oymo © BHpasHille MepeKIacTu,
HalpuKIIaj, «JapiBHUM MaleHbKUM sHromsaTkom». llle onun npuxnan: I have been
treated worse than any servant in the kitchen [4, c. 20]. Tyt «servant in the kitchen»
MIEPEKIIANIN «KYX08apKa», X04a abu 30eperTy CTHIIICTHKY TBOPY 1 IIEPEHECTH YhTada
y Ti yacu, MOkHa Oyii0 6 BUKOpHCTaTH TpaHC(opMallilo apxaizauii, i mepeKIacTH sk
«CTpSITyXay.
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She doesn’t know a word of French, and was too proud to confess it [4, c.15]. B
MepIiii YaCTUHI pEYSHHS TaK0K MOXKHA OyJi0 O BUKOPUCTATH TpaHCHOPMAIIIO eKC-
npecuBimii. Hanpuknan, «eora no-gpparnyyseku Hi Oe Hi mex.

I HaperTi, po3rIsIHEMO HAMU BHIAJKH, KOJIU IEPEKNIajay BUKOPUCTAB CTHIIIC-
THYHY TpaHC(oOpMallilo, aje BOHA, Ha HAll ITOIJIsA, BUSBHUIIACS 3aliBOO, HA HAILY Ty-
MKy. The pompous vanity of the old schoolmistress, the foolish good-humour of her
sister, the silly chat and scandal of the elder girls, and the frigid correctness of the
governesses equally annoyed her [4, c. 15].

CrnoBocronydeHHs «the silly chaty mepexnann yKpaiHCEKUM «OVpPHI mepeseHi
(Tpancdopmaris Jorizarii), ane, MH BBOKAEMO, IO CTHIIICTHKA TEKCTYy HE TOPYIIH-
Jack OH, SIKIO MEepeKIacTh «0e3rimy3/i Oanaukmy.

B peuenni: When he was drunk, he used to beat his wife and daughter [4, c. 14];
AHAJIOTIYHO 3 IOTIepeNHIM MPUKIJIAJOM aHIIIIHCBKe «to beat his wife» MoxHa mepe-
KJIACTH SIK «OHMB CBOIO JPYKHHY», a HE «IYIIIOBaB)» (TpaHchopMaris ekcrpecusinii).
CruiicTUKa y TaHOMY BHUITQIKy HE ITOCTPaXKJIae.

Haxkmtant npx npukiazniB, HaBegeMo OCTaHHiN: She doesn’t know a word of
French, and was too proud to confess it [4, c. 16]. JIpyry yacTHHY MOXHa TIepeKIac-
TH «OYy1a 3aHa0mo 20p0oio, Wob 3I3HAMUCS 8 YbOMY», 3aMICTh 3aIIPOIIOHOBAHOTO TIe-
peKIamayeM «ropAicTb, 6a4, He J03BoJIsIE» (TpaHCchHOopMaITis eKCIpecHBaliii).

[MizcymMoByI0OYH IPOBEICHUN aHAIi3 CIIi 3a3HAYUTH, O CTHIIICTHYHI TPUHOMHU
pIi3HIX MOB MalOTh OJHY OCHOBY, OJHAK iX ()yHKIIOHYBaHHS B MOBJICHHI BiJpi3HS-
erbes. OmHl 1 Ti XK NPUHOMH MArOTh Pi3HHUI CTYHIHb BXXHBAHOCTI, BUKOHYIOTh Di3HI
¢GyHKUIT 1 MalOTh Pi3HY NMTOMY Bary B CTHJIICTHYHIM CHCTEMi KOXKHOT MOBH, YUM i
TOSICHIOETBCST HeOOXiTHICTh TpaHchopMarliii. CTHITICTHYHI 3aMiHH TaK caMO MOXKITUBI
1 HeOOXi/THi, K 1 3aMiHM TPaMaTHYHI Ta JCKCUYHI.

Jliteparypa:

1. Asdrmo-ykpaiHcbkuid  clmoBHHMK: bmuseko 65000 cmie /  VYkian.
M. II. [TonBe3pko, M. L. bamna; 3a pemakmiero FO. O. XKiykrenka. — Kwuis: Pag.
mkoia, 1974. — 663 c.

2. V. Tekkepeii. Apmapox MaprocnaBcTBa.-M.: Xynox. mit., 1983,-734c.

3. Practical Course of Translation from English into Ukrainian: HaBY. moci6. /
Jrogmuna Haymenko, Amkena [N'opaeea. — Binauns: Hosa. Kuawura, 2011. — 136 c.

4. William Makepeace Thackeray. Vanity Fair: Upper Level. — M.: Macmillan
Education, 2007. — 144 c.
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Oomanpl, Oip CTYOEHT capanuuwl, Olp CTYHCHT OAsHOAMAUMbIHGI Mapanammaiowl,oip
CTYCHT Kamenikmepin aimaovl, KaJFaH CTYJACHTTED TaKbIPBIT OOWBIHIIA eKire OOiHiIT,
0ipi: «-Mewn cizben KenicemiH, ...», eKIHIIICI: «-MeHn cizben KenicnelmiH, ....» Iel, cabak
COHBI MIKIpTaJlacKa afHaJbIN, TUT YHpeHyILll CTYJIEeHT TULAIK OipiiKTepai MeHrepe
OTBIPBII, KATBICBIMFa TYCIII, Coiieyre qaraplIaHanbl. OpuHe, cabak Oip faHa OWBIHHHAH
Hemece Oip FaHa oxmicteH TypMaWael. CabaxkTel — TYpJeHAIpIN, CTYAEHTTI
HKAIBIKTHIPMAUTBIH/IAM, KepiCIHIIE OJapAblH KbI3bIFYLIBUIBIFBIH apTThIPY, TUIrE JereH
CYMICIICHIIIIIH 0Ty — Oy OpWHE, OKBITYIIBIHBIH I37ICHYiH, 9IICTEMEHi TepeH
MEHT'€pYiH, OpKe3 XKaHAIIbUT OOTybIH TaJlal eTei.

Kazip TeXxHUKaHbIH XaH-KaKThI J]aMy 3aMaHbIH/Ia cabaKTa TEXHUKAIIBIK KypasiiapIbl
KOJIZIaHy, acipece HHTEPaKTHBTI TaKTaHbl KOJJIaHy, KOMIIBIOTEPIIIK cabaKrap eTKisy, OeiiHe
TacTianap/bl KOJIaHy Ja KaTbICBIMIBIK QiCTIH Oip TapMarbIHa >KaTapl. JlereHMeH, Ka3ak
TUTIH eKiHIII TUI PeTiHJe OKBITY/arbl MaKcaT — COMJIey ICKepIIriH KaIbITACTHIPY, SFHA
KaTbICbIMFa IMaKpIpy. OKBITY YpIOICIHAEC OKBITYIIBI COWIIECY JKAFMasTTapblH  TiT
YHpeHYIIiHIH eMIpiHe JKaKplH, JIYHHCTAaHBIMBIHA TAHBIC, OHBIH AKCHOJOTHSIIBIK
KYH/IBUTBIKTApBIHA COlKec, jkeKe TYJIFa peTiHAe OpTaMeH KapbhIM-KaTBIHACBIH dp TYpIi
XKaKTaH allla alaTblHIall Ma3MyHzaa OepinreHi mypsic. YCHIHATBIH TaKbIPBIITAPIIBIH
MaKcaThl TUI YHpEHYIIre aiKbIH YKoHE KaKbIH 00Ty THic. OKBITYIIBI Coiliey AaFAbIChIH
KIBINTACTBIPY YIINIH, COWIEY MAaKCATTApPBIHBIH TYypJepi MEH TUIAEC OHBI SKETKI3yre
OeiiiMzenreH Tin OiprikTepiHiH KyieciH OinreHi mypeic. Omap: yade bepy, odanendey,
pYKcam emy, MaKynoay, Kewipy, bonxcay, eckepmy, 0anenoey, 6ac mapmy, Kapcol Wbley,
xenicy m.0. Tin yiipeHyIni CTyJeHTKEe Ceiliey MaKcaThl alKbIH OOJica, O ©3 Ce3iHiH
CTpAaTErusIChIH aHBIKTAN bl MbICaNbl, TaNChIPMa. Ka3ipei manoa Kauoai MamaHouli ome
Kaoicem Oen ounavicoiy? ©3 odbIHIBl manenne. [likipmep op Typni Oonmanpl. Anaina op
celniey1iii ©3 OMbIH Janenzeyre Toipbicapl. Colieyli 03 coiiyiey CTpaTertsichiH, 63 OHbIH
Tanenzeyre Kypanpl. Jlonenney — colney IiH Heri3ri MakcaThbl OO IbL.

Tanceipma. Ciz wemence oxyza bapa oicamwvipcwis. O3 Kananviz mypaivl
aknapam bepy yuiin 63iHi36en 6ipee HeHi anvin bapap edinis?

Tanceipma. Cizee « Ko  oKbimywvicblny — anblKmay —yuliH — cayanHama
CYpaKmapuvii Kypacmulpy mancoipbliovl. Aneawiksl 5 cypakmel Kaiai 6epep eodiniz?
Byn Tanceipma CTYyJEHTTIH IIOHTE, OKBITYIIbIFA I€TeH KapbIM-KaThIHACHIH aHBIKTayFa
MYMKiHIIK Oepeni.

Tin yi#peHymiHiH, CTYICHTTIH ©3iHe, KOpIIaraH oOpTara JAETeH KapbIM-
KaTBHIHACBIH KOPCETETIH OCBIH/AH Ma3MYHAAFbl TallChIpMaiap, JKaTThIFy JKYMBICTAphI
peTiHae emMec, yoKIeMe TYFBI3YIIBl ceiiey akTici peTiHae KonmaHanusl. Ceiiney
KATTBIFYNaphl T YHPEHYWIHI TaOMFH CeWJeyre IIBIFAPbIN, YoXK, NCHXOJIOTHSIBIK
KO3Fay TyFBI3yBl KakeT. COHBIMEH KaTap TalchblpMa Ma3MYHBIHAA Till YHpPEHYIIiHIH,
CTYINCHTTIH KQXKETTUINM MeEH KbI3BIFYIIBIUIBIFBIH €CKepill  OoThIpy KaxkerT. O
CTYJICHTTIH OeJICeHAINIriH apTThipaasl. Kannail na GonMacelH TNl OKy, TaHy €Ki
JKAKThI CHIIATTa OOJaTHIHEI Oenrini. BipiHImiIeH, OKBIIATEIH TUIIIH KYPBUIBIMEL, SIFHU
OHBIH (DOHETHKAIBIK EPEKIIUTIKTEepi, JIEKCHKAJBIK KYpambl, TI'PaMMAaTHKAJIBIK
KaTeropusuiapel. EKiHITIIEH, TUIAI OKy — OHBI YHpeHyMeH OaillaHbICTBI Oomaisl.
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Kasak TiniH ynTel 6acka mOKipTTepre yipery — Kypaeini ic. COHIBIKTaH, OHBIH
KelleTiciH, OYTiHTICiH, epTeHriCiH capajam — Ka3aK TUTIH OKBITHIT KaHa KOWMAaM,
CTYACHTTEPIIH MIBIFAPMAIIBUIBIK KaOIIETTEpiH AaMBITY HETCH ©3€KTi TaKBIPHINTHI
QJIBII, MOCENIEHIH LICIILTy JKOJIbI — Ka3ipri Ke3le Kazak TUIH OKBITY 9licTeMeciHe
TUTAI KaTBICBIMABIK OaFbITTa YHPETY, SFHHU, Ka3aK TUTIHIH QJIEYMETTIK POJIH, asChIH
KEHEUTy/Al OChl OarbITTa JXKy3ere achblpy KaXKeTTirl MaHbI3/bl OOJBIN ecenTeNei.
KatsIchIM omiciHIH epeKIIeNiKTepi MeH T MEHTepTyeTi MOHI MEH alaThlH OPHBIH
KBIPaTHII, alKBIH/AY — Ka31pri KekeiTecTi MaceneHiH Oipi. Tinai yliperyre KaTbICThI
omicTi ce3 eTKeHJe apHaibl KapacTBIPbUTyFa THICTI MoceleHiH Oipi Ocel —
KOMMYHUKATHBTIK (KaTBICBIM) Jici.

Tin yiipeHy — bIHTa MEH TaJanThl KaxeT ere/i. Kaszak TiTiH HEFypIIbIM THIMII Jie
JKSHIJT )KOJIMEH YHpETy Kasipri TaHIarsl eH Oip ©3eKTi MacenenepAiH Oipi OOIBIT OTHIp.
Con xonmpiH Oipi  KapacTBIPBUIBIIT ~ OTBIPFAH  «KOMMYHUKATHBHBIA — METOM»
«KOMMYHHKAIIUS» CO3IMEH OalIaHBICTHI IIIBIKKAH J>KOHE Ka3aK TUTHIEC «KapbIM-
KaTBIHAC», «KATBICY» JereH MarblHaJaJarbl YFBIMABI Ounmipeni. OKpBITy omiciHzae
«KaTBICBIMABIK 9JiC» JIETEH YFbIMAA KOJJIQHBUIBII KaJbIITacya. KaThICBIMIBIK
(KOMMYHHUKATHBTIK) OMiC JETeHIMi3 — CTYACHT IeH OKBITYIIBIHBIH TiKeIeH KapbIM-
KaTBIHACBl ~apKBUIBI Ky3ere acarblH; Oenrini  Oip Tinme ceifney MoHeEpiH
KaJBINTACTBIPAThIH; TUIMIK KAThIHAC TIEH OIICTEMENK KaTeropusulapblHa TOH 0acThl
Oenriiep MCH KaFHIalapJblH JKYWECIHCH TYpaThIH, TUT YHPETYAIH THIMAI >KOJIAphIH
TOFBICTHIpa KEJII, TUTI KaphIM-KaTbIHAC KYPAabl PETiH/E iC XKY3iHE achIpaThIH SMICTIiH
Typi. KaThICEIMABIK (KOMMYHHKATHBTIK) 9JICTI MBIHA ChI30a apKBUIBI KAPACaK:

CTtyneHT — » KaTbIcbiIM <«——OKBITYIBI

BijiM KOPBIH KUHAYIIBI ¥HbIMIACTBIPYLIbI
O3 OeTiHIIe dpeKeTTeHyIi Capanaymsl
Bescenaiylik TaHBITYLIbI Kenecuri

Onpaeyui

BarbiT-0arnap Oepy

KateichIMIBIK of1ic OenriepiHin cabak Oepy OapbICHIHIA TOJNBIFHIMEH iCKE acybl
OKBITYIIBIHBIH IIeOepIiriMeH ThIFbI3 OaimaHbeicThl. OCBl Opaiina, ¥YIbl FaabiM AXMET
Baiitypceiayibiaei, «Kall ofic KakchI?» MakanachlHIA: «OJiC — KEPeKIIUIIKTeH
IIBIFATBIH HOpCEe. OJICTIH JKaKChl-KaMaH OOJMaFbl KYMCAlTaThlH OPHBIHBIH Kepek
KBUTyBIHa Kapaii», — Jel alTKaHBl OKBITYIIBIHBIH TEK OLTIMAI OOJNBIT KaHa KoWMai,
mebep omickep OONybIHA IMIAKBIPabl. OpHHE, edepiik OipaeH Kene KOWMaWbl, Ol
YJIKEH i3/IeHICTiH, eHOCKTIH >kemici. KaThICBIMJIBIK 9iCTI opTYPITi 9MIiC-TaCUIICP apKBUIBI
MBICAJIBI, CypaK-Kayarn 9JIici apKbUIbl CYpaKTapFa TOJBIK jKkayarl Oepy; Cypak Kos Oiy;
OPTYPJTi TAKBIPHINTA KAFMASTTHIK CYX0aTrTap KYpacThIpy; MOJbIK, MObIK eMec cyx0ar
TYpJepi; cyxOaTTaH MOHOJOT, MOTiH KypacTelpy; COHBIMEH Karap ickepH TONTBIK
JKYMbICTAp :KYprizy. Meicansl, OepiireH TakpIpbIlTa Oip CTYIOEHT OasHOamauibl
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3Bonapena T.A.
Hpxymckuii 2ocyoapcmeentulil mexHu4ecKull yHugepcumem

KBOMPOCY
O NEPEBOJE HAYYHO-TEXHUYECKOWN NUTEPATYPbI

Bce BubI HAYYHO-TEXHUUECKOU U IIATEHTHOM JIMTEpaTyphbl OTIIMYAIOTCA APYT OT IpY-
Ta II0 CBOEMY COZEPIKaHHIO, CTUIIFO HAallMCaHUs, 00beMY, XapakTepy HH()OPMAIMH 1 T..
B nosstHe «Hay4YHO-TEXHUYECKAs IUTEPATYPa» BXOIUT:

1. Momnorpaduu;

2 CraThs U3 TEXHHYCCKOTO KYPHAIa;
3. TexHuueCcKOe OIHUCAHHE;

4 IlaTeHTsI;

S. TexHu4eckast JOKyMEHTaLUs,;

B mnoHsATHE «TeXHWYECKas KHUTa» BXOJIUT BCSA JUTEpaTypa MO OTACILHBIM OT-
pacisiM HAyKd M TEXHHKH, 3TO MOTYT OBbITh YYCOHHKH, YICOHBIC TIOCOOHS, SHIMKIIO-
TIeINH, OTPACIIeBbIe HAYYHO-TEXHUIECKHE KYPHAIIBI U T.]1.

MoHorpadus paccMaTpUBaeT OTIACIBHBIA BOIPOC B IIMPOKOM IUIaHE, T.C. HIMEET
OTIPE/ICTICHHYIO0 TEMAaTUYECKYI0 HAMPaBJICHHOCTh W YaCTO SIBJSIETCS PE3yIbTaTOM Ha-
YUHBIX UCCJIEAOBAHUHN U MPAKTHUUECKOM aesiTenbHOCTH. [1]

PaccmarpuBast 5T MCTOUHHMKH C TOYKU 3PEHUS SI3bIKA, MOXKHO CKa3aTb, UTO SI3bIK
TEXHHYESCKOW KHUTH OTIIMYACTCS KOHKPETHOCTBIO, JIOCTYITHOCTBIO SIBJIICHUSI MaTepraa,
T.€. HOCUT O0YYArOIHi XapaKTep, B HUX OTCYTCTBYIOT BCSIKOIO POJIa MPEATIONIOKEHHS.

[TaTeHTHI, TOYHEE, OMHMCAHUS W300pETEHHWI K MATeHTaM, UMEIOT YETKO BhIpa-
KCHHYIO CTPYKTYpPY TeKCTa. Tak Kak OHH UMEIOT HE TOJILKO TEXHUYECKHUH, HO U IOpH-
JMYECKHUI XapakTep, TO B HUX CTPOro COOJIFOAETCs MOPSI0K COCTaBiIeHUsI HH(OP-
MaIliH, OTpeeIeHHas OCIeJ0BaTeIFHOCTD Pa3IelioB, M, HAPUMeEp, GopMyIia H30-
OpeTeHwusl, 1enu U ero 3aaadn.[2]

B cBsI31 ¢ 3TUM S3BIK [TATEHTOB OTJIMYAETCS CJIOKHOCTBIO, BRI3BAHHOM HAJIMYH-
€M TeXHMYECKUX U MATEHTOBBIX TEPMUHOB, KPATKOCTBIO U JIAKOHUYHOCTBIO M3JIOXKE-
HUs, KOHKPETHOCTBIO, TOYHOCTHIO WH(popMaruu. [loToMy mpu paboTe ¢ maTeHTaMu
HEOOXOIMMO XOPOIIO OPUEHTUPOBATHCS B TEKCTE OMMUCAHUS. SI3HIKOBOW YPOBEHB Ia-
TEHTHOW JTOKyMEHTAIlMH JOJDKEH COOTBETCTBOBATh TEXHUYECKOMY YPOBHIO M IIPaBO-
My 0(OpMIIEHHIO TTATEHTHOTO JOKYMEHTA, TJe HeOoOXO0aiMMa OQHO3HAYHOCTh (hopMy-
JIMPOBOK M JIOTHYECKasl LENbHOCTh BbICKa3bIBaHMs. [IpeanokeHns moJIHOCOCTaBHEIE,
T.€. OHM UMEIOT MOJIeXkKalIee, CKa3yeMoe, ONpeieJICHUE, IOTIoJHEHuE, U T.1. [3]

TexHuyeckas TOKYMEHTAIHMS YaCTO COJACPIKUT MPEATIOKCHHUS HA3bIBHBIC, T.C. HE
HMEIONINE B CBOEM COCTaBe CKa3yeMoro, a Ieyble ab3albl — Mpo MepeyucieHue. JTH
TEKCTHI HACBIIICHBI CIICIHATBHON TEPMUHOJIOTHEH.

Boo01ie xapakTepHoil 0COOEHHOCTHIO HAYYHO-TEXHUUYECKOTO TIepeBoia TUTepa-
TYpbl — TOYHOCTh M KPATKOCTh BBIPAKEHUS MBICIH, CTPOTask JIOTHYECKAs IMOCIIEI0BA-
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TENIbHOCTh, TOJIHOTA M3JIOKEHHUS. OTUM OOYCIIaBIMBAETCS XapaKTep S3BIKOBBIX
CPEACTB, TUITUYHBIX JUIA JAaHHOW JMTEPaTyphl OOIBIIOE KOINYECTBO TEPMHHOB, OII-
peneneHuii, 060poToB. [4]

IIpennoxeHusM CBONHCTBEHHAa pa3BEPHYTOCTh: IPYHIHPOBKA OOJIBIIOTO 4YUCIa
BTOPOCTETICHHBIX WICHOB BOKPYT TJIaBHBIX YICHOB MPEUIOKECHUS, HATMUNE OOBIINX
OIIPEJECTUTENbHBIX IPYNI U OJAHOPOIHBIX UIEHOB C PAcIPOCTPAHEHHBIMH, IIUPOKO
MIPUMEHSIEMBIMH, BBOJAHBIMH KOHCTPYKIUSAMH CJIO)KHOCOYMHEHHBIX M CIOKHOIIOTIHU-
HEHHBIX MPeJUI0KEHHH.

OCHOBHYIO TPYIHOCTb IIPH MEPEBOJE MPEIACTABIAIOT Y3KOCTICIINAIbHBIC BOIIPO-
CBl, TIEPEBOA TEPMHUHOB. JJI 1M, BIAJCIONIMX B JIOCTATOYHON CTENEHH MHOCTpaH-
HBIM SI3BIKOM, TPYAHOCTB: YCTaHOBJIEHHE CMBICIOBBIX CBSI3€H MEXIy OTIEIbHBIMHU
CIIOBaMHM B NPEIOXKEHUN C TOHUMAHUEM SI3BIKOBOW KOHCTPYKIIMH, BBIOOpP HY’KHOTO
BapHUaHTa, YMEHUE OTBICKATh CJIOBO B CI0Bape U T.1.

Haxoxxnenne u mombop pyccKOTO IKBUBAJICHTA TAKKE€ WHOTZA IMPEACTaBIISCT
TPYJHOCTb.

YMeHue MOHATH 10 CMBICTY M MPAaBUIBHO MEPEAaTh CIO0XKHBIE MO MOCTPOSHUIO
MIPEATIOKEHNS TPeOYIOT crenuansHoil moaroroBku. [Ipn penakTupoBaHNM HEepBOHA-
4JaJIbHOTO BapHaHTa TEPEeBOAa, YTIyOJsIeTCsl MPOIECC CMBICTIOBOIO Pa3BUTHS TEKCTa.
[MapamensHO ciiemyeT NOOMBATHCS, YTOOBI IEPEBOJ MPABHIBHO HEpEaBal Conuep-
YKaHHe HEMELIKOTO IIPEJIOKEHHS M COOTBETCTBOBAJ HOPMaM PYCCKOTO SI3bIKA.

Jlutepatypa:

1. C. A. KopeneBa. IlepeBox u pedepupoBanue 3apyOe)KHOH NaTeHTHO-
TEXHUYECKOM urepatypsl. 1995, c. 36.

2. H. @. bopucko. CamoyunTens Hemenkoro s3bika. 2012, T. 1, c. 480.

3. H. B. bacosa. Hemenkuii si3p1k 11t Texandeckux BY3os. 2008, c. 505.

4. H. B. Bacosa. Hemenkuii s3bIk 111 TexHudecknx BY3os. 2002, c. 512.

Hosiryx /1.0.
Hayionanvnuii mexuiunuil ynisepcumem Yxpainu
«Kuiscokuii nonimexuiunuti incmumymy

JNIEKCUYHI 3ACOBU 3B’A3HOCTI Y NEPEKNAAI
AHIMTOMOBHUX HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB

HaykoBo-TexHIYHHI TEKCT MPOJOBKY€E MPUBEPTATH yBary MOBO3HABIIB, aKe
IIe SIBUIIE € JJOCUTh PO3MOBCIOJKCHUM Ta OaratorpaHHHM. [ OBOPSIYM PO TEKCT, Y
JTAHOMY BHUIAJIKy PO HAYKOBO-TEXHIYHHI TEKCT, HE MOKHA HE Ha3BaTH HOro KaTero-
piHi, cepen SKUX BUAUISAIOTH: 3B S3HICTh, IUTICHICTh, 1HQPOPMATHUBHICTH, JiHIAHICTD,
CTPYKTYpHY OpPraHi30BaHICTh Ta CTPYKTYpPHO-CMHUCIIOBY 3aBEPIICHICTE.
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JK.IIakeroB Ta 1953 KbUIBI CHIH €CIMIII 3epPTTEreH AUCCEPTAIMACHIHIA ChIH €CIMHIH
ceKacaM MaceeciH e KamMThIab1. Ol 3epTTey JKYMBICH! KeHiH KiTar OOJBII IIBIKTHI.

Bynr apama ce3kacaMOpIK Yy, ce3KacaMABIK Ti30C€K, Ce3KacaMIBIK CaThbl
Moceneniepi  FhUIBIMIA 3epTTene OacraraHra JeiiH ce3kacaM MacelelepiHig
HETi31HEH Ce3 TaNTapbIHBIH Ce3)KacaMblHAa OaiJIaHBICTHI 3E€PTTENTCHI aHBIKTAJIBI.
CoHnpaii-aK OyJ1 3epTTey KYMBICTAPBIHAA HETI3T1 3ePTTENINCH MACENIE CO3 TalTaPbIHBIH
JKYpHaKTaphl eKeHi aHBIKTaNABl. JleMeK ce3xacaMABIK YSHBIH Oip Herisri Oipiri
OOJIBII CaHANATBIH CO3KACAMIBIK JKYPHAKTAap OeNrini Aspexkene FhUIBIMU TYpFbIIa
3epTTENTEHI alKbIHIAJI/IBI.

[aitnananran ogedueTTep TiziMi

1).KypmanommeB K, Ce3xacaMaplK VSHBIH CHHTarMaTHKAIBIK — KypIeli
Gipiikrepi.- Anamatsl 1999 — 96 6.

2). H.Opan6aii Kazax Tininig ceskxacamsr Anmatsl 2002-182 6.

3). XKanrmeiicoB xoHe T.0. Ka3ak rpammaTtikackl AnMatsl 2002-7836.

A.Batimypcvinog ameinoasel Kocmanai memnexemmix yHugepcumemi
NPaKmMuKanblK IUHSGUCIMUKA KADeOpacbIHblY a2a OKbIMYULbICYL
Abunnnoexosa B.T.

KOMMYHUKATUBTIK 9AIC APKblJ1bl MPOBJIEMAIJIbIK,
XAFOAATTbLIK CABAK YNTINEPIH ¥MbIMOACTbIPA BIIY

Kasak Timi — eprenmeri Typki KaraHaThIHBIH AJTHIH OpJia 3aMaHBIHAAFBl YCTEM
tim. Ka3ak Tini — 3cTeTHKasNbIK Taaramsl 30p Til. KepkeM eHepiH, MaKas-MoTeliH,
KaHATTHl CO3iH, TEHEYJepiH, OeHHelN Co3iH, eJIeH co3/lepi MEH JaHAIBIK TaJFaMbIH
OapJIbIFBIH HYPJIAHBIPBII TYPFaH HAPJIl TUT — Ka3aKThIH 0aba Tiji, Ka3aKThlH aHa TiIi.
OcputapaslH 0opiH MIOKIPTTEpre TaHBITHIN, OOIIapbIHA CiHIPY YINiH, OYTIiHT KYHHIH
Ka3aK Tl MyFaimiMi AZlaM peTiHIEe YIT PyXbIH aCKaKTaTaThIH, aCMIAHIATATHIH HAFbI3
mebep Oomysl XaK. SIFHHM, Tinai O6acka YIT eKinIepiHe OKBITY — HeTi3ri Mocemenepi
menryAiH OacTel TeTiri. ByriHTi TaHma OKBITYIBIH TYpJl jKaHa HHHOBAIUSUITBIK
TEXHOJIOTHSUTAPBIHBIH TYBIHAAYHI 12 OCBIHBIH JTIQJIENTI.

Kazipri HapbIK 3aMaHBIHA eMip KeIlliHeH KeHiH KajMac YIIiH OYKiJT FyMBIp OONBI
OKYy, YHpeHY yakbIT TanabbiHa aifHanabel. COHIBIKTaH, CTYICHTTEpre Y3IKCi3 Oitim Oepy,
OJIapJIbI OKBITY, 9Cipece MEMJICKETTIK TUIII YHPETY MaHBI3IbI OOJIBIT TAOBLIAIbL.

EnGaceiMbi3 «Ka3zakcTaHHBIH OoJalmarsl — Ka3ak TUTIHIE» skoHe «TimiMizmiy
MEMJIEKETTIK KbI3METTe Jie, OHJipicTe JIe FhUTbIMIA 1a, OiiM Oepyze Je I OpbIC
TUTIHIH KOJIAHYBIHAAH OOJBIN KOJMAHBUTYHI VINiH, KOJIAH KEITeHHIH OopiH icTey
Kepek» JereH TYKbIpbIMaapsl Oap. Tin cascatrel, MiHe ochIHAA *kaTep. Kaszax TimiH
OKBITYZa YCTa3/1ap KaybIMbI €H aJIlIMEH OCHI TYKBIPBIMIapFa CYHeHreHiMi3 ab3ai.
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WBISLIHKLIPA), 5 MYIICHL  (Wbleblpibl, WbILIPABIK, —WUbIZLIPCHI3,  UbIELIPULYL,
WLIbIpUWIbIK) YOI COPKACAMIBIK TapaM, 3-CaTbIIarbl 2 MYIIET (UbleapMaiblk,
wpleapmMawblavik), 3 MYIICTI (WbleapmKbl3, WbI2APMMbIP, Wbl2apmpli) 2 MYIIET
(wbl2biHOAN,  WbIELIHOAH), 2 MYIICTL  (UbIZbIPULIKCHL3, ULbIZbIPULLIKMbBL) TOPT
coKacaMIbIK TapaMHBIH MYIIIEICPiHiH 9pKalChIChl Oip-0ipAcH co3KacaMIbIK Ti30eK
KockaH. OcbIHBIH 09pi KOCBLIbIN, Oip Tynm HeriznaeH OipHelle ce3kacamblK Ti30eK
JKacall, YsIJIaFbl TI30€K CaHBIH 6CipreH».

Bynan Ttapam ys MymienepiH op TYPFbIOA, JKaH-KAKTHI 3€PTTEY KaKETTiri
aHBIKTAJI/IBl, SFHM CO3)KacaMJIbIK Ti30eK Macelieci FhUIbIMAA KeHiH mainga OosFaH
KYOBUTBIC OOJIFaHABIKTAaH, OPBIC TUT OUTIMIHIH ©3iHIE FajJbIMAap OHBI Op KBIPBIHAH
3epTTel, OHBIH 9P TYpJIi epeKILUeNIriH amiblll >KaTKaHbl moiynaH Oalkanabl. Ocbl
MOCETICHIH FBUIBIM/IA TIalia OONybIHAa Ce3)KacaMOBIK Y MOCENECiHIH TYBIHAAyHI
Tikenel ocep eTTi. AN ce3xacaMJBIK ys MOCENICCiHIH FBUIBIMAA Maijga OoJybiHA
CHHTETHKAJbBIK CO3)KACAMHBIH, JKYPHAaKTapIblH 3€pTTelyl, Ce3 TalTapbiHbIH
CO3KACAMHBIH 3epTTeNyi, TYOIpiec TYBIHIBI CO3IEPIIH 3epTTEIyl dcep eTKEeHI co3Ci3.
FrumeiMabIH GipTe — OipTe JaMmybIHIA aNIBIHFBI 3epTTeyiep KEWiHTi 3epTreynepre
Heri3 00JIaThIHEI OalKaIabl.

Ocbl TYpFBIIaH KENreHIE, coPKacaMIbIK TapaM MOCENIECIHIH 3epTTeNyiHe oKeNreH,
OFaH Her'i3 OoJFaH Ka3ak TiT OUTIMIHIIE Taslaid FRUTBIMH 3epTTeyJIiep OOJFaHbI CO3Ci3.

Jemek, cemkacaMIbIK Vs, CO3KACAMIBIK Ti30CK MOCENECiHIH 3epTTelry
KaXKETTIriHe NallbIH/ABIK KYMBIC KbI3METIH aTKapFaH Ce3)KacaMfa KaThICThI HAKThLIbI
3epTTey XKYMBICTaphl Ooiapl. Onmapra op ce3 TaOBIHBIH CO3)KACAMHBIH 3€pPTTENyi, 9p
€63 TaOBIHBIH CO3)KACAMJIBIK KYPHAKTapbIH 3€PTTEI'CH FBUIBIMHU €HOEKTEp KaTaJbl.
Ou1 FEUTBIMHE €HOCKTEep/Ii YMBITYFa 00IMai b, OJIlapFa Ja IOy XKacaFaH JKeH.

Kazak Tin GiniMiHIe )KypHAK TEPMUHIH OIPiHIII KOJJAHBII, OHBIH aHBIKTAMACHIH
Oepren A.balTypchIHYIIBI eKkeHi opkamaH eckepine Oepmeiini. K.JKyOaHOBTHIH
rpaMMaTHKachIHIa OepiireH KypHaKTap KEHiHri rpaMMaTHKanapia OapraH cailbiH
TOJIBIKTBIPBUIBIN OTBHIPIBL.

Kazak Tix OLTIMIHIH MoceNenepiH 3epTTey ajFalll Co3 TalTaphIHBIH CO3KacaMbIH
3epTTeylieH, JKYPHAKTapblH, TYBIHABI CO3JEPIH 3epTTeyAeH OacTajfaHbIH Ja ecKe
aFaH Oypeic. By perre anmramkel muccepranmsiap Oa ce3kacaM MOceleciHe
apHajraHelH Ja ecke anambid. OraH ©O.TeneyoBTiH «CioBooOpa3oBaTebHbIC
appUKCEl UMEH B COBPEMEHHOM Ka3aXxCKOM JIUTEPaTypHOM s3bIKe» HereH 1949
JKBUIBI ~ KOpFaJlFaH  JIUCCEPTAIlMSICBIH  aTaFraH  Jypbic.  AJFalllKbl  TONTAFbI
JUCCepTaMsIIapIbIH OipCHITBIPACH! CO3XKAcaM MocelleCiHe apHalIFaHbl OalKamabl. A.
XaceHoBa jauccepranus Matepuanbl perime 1951 sxputel «Kaszak TimiHgeri eric
KaTeropusIChl» ETEeH KiTall LIbIFap/ibl.

I"'H.KapkemreBa Oipikker cesmepai 3eprrer, 1949 xbpuibl «CIWTHBIE CIIOBA B
COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3bIKE» JIET€H TAKbIPBINTA KaHAUJATTHIK JUCCEPTALMS KOPFaIbl.

A.blckakoB 1950 >xpIIBI YCTEY CO3 TaOBIH 3€pTTEI KOPFaFaH ANCCEPTALMACHIH A
YCTEYIiH CO3KaCaMbIH )KaH-)KaKThI TATJAIbI, OHBI KiTAIl CTill IIBIFapIbL.
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Ha cporomHi kateropist 38’s13HOCTI € JIOBOJI aKTyaJIbHOK Y cpepi MOBO3HABCTBA,
aJDKe IMTaHHSA IPO KUTBKICTh, THUIIOJIOTIIO Ta 1€papXil0 TEKCTOBUX KaTErOpii, yCTaHO-
BJICHHS YiTKUX KPUTEPiiB MOXIMBHUX KiIacHuQikallii Ta Xapakrepy (opMyBaHH:, 3a-
JIMIIAIOTHCS. OCTATOYHO HEBUPIILICHUMHU.

Kareropito 3B’s13HOCTI MOBO3HABIII 3aBKIH PO3TIISAANIH K HAHBaXIIUBINIY TEKC-
TOBY KaTeropito, OJMH 3 OCHOBHMX TEKCTOTBOPYMX UYMHHUKIB, 110 3a0e3nedye €J-
HICTh Ta MUTICHICTh TEKCTY, I OJJHY OCHOBHY XapaKTePUCTUKY TeKCTy. [IpoTe He Ba-
PTO BH3HABATH KaTEropii IUTICHOCTI Ta 3B S3HOCTI TOTOXXKHHMH, aJDKE TEKCT MOXKE
OyTH 3B’SI3HUM, MPOTE HE MUTICHUM 1, HABIMAKH, IUTICHUM, ajie He 3B’ sS3HHUM. SIBHIIE
LUTICHOCTI TEKCTY B MEPITY Yepry 3MiCTOBE, BOHO MOXKE i HE MaTH JiTKO BHPKCHHUX
(hopMaIbHUX PHC Ta O3HAK.

3B’SI3HICTH € HEBIJI’EMHOIO 03HAKOIO TEKCTY. He3B’I3HUX TEKCTIB HE iCHYE, aJike
caMe BTparta 3B’3HOCTI pyHHY€E TEKCT. 3B’S3HICTh TEKCTY CIIPMHMAETHCS SIK PE3yJib-
TaT B3aeMOJII MeKkinbKkox ¢akTopis. Ilepmr 3a Bce, 1 JoriKa BUKIATY, sIKa BimoOpa-
’Ka€ CHIBBIIHOIICHHS SBUII TICHOCTI 3 TUHAMIKOK IXHBOTO PO3BUTKY; MO-APYTe, e
0co0MBa CTPYKTYpa MOBHHX 3ac00iB — (POHETHUHUX, JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX 1 CHH-
TaKCHYHUX — 3 YPaXyBaHHAM X (YHKI[IOHAIEHO-CTHTICTHYHOTO HABAaHTAKCHHS.

VY3aranpHIOIOYM HayKOB1 HAaNpallOBaHHS BiJOMHX TEOPETHKIB JIHTBICTUKHU TEK-
cty (H.C. Banrina, O.I1. Bopo6iioa, I.P. I'ameniepin, H.H. 3apy6ina, O.0. Cenisa-
HOBA Ta iH.), 0yJI0 BUOKPEMJICHO TaKi OCHOBHI JICKCHYHI 3aCO0H 3B'SI3HOCTI Y TEKCTi:

1) JIEKCHYHU#i MOBTOP — 1€ IOBTOP CJIOBA UM BXKHUBAHHS OJIHOKOPEHEBOI'O
CIIOBA ISl JIOCSTHEHHS €IHOCTI Ta TOYHOCTI TEKCTY, IO H03BOJISE 30€perTH IIiTic-
HICTh TEMHU.

[HOM, TOBTOPH BBAKAIOTH MOBJICHHEBOIO TIOMIIKOIO, aJie IIe He 3aBKIH Tak. Y pi3-
HHX CTHJISIX 1 %KaHpax JIEKCUYHHUI TTOBTOP BXKHMBAETHCS MO-PI3HOMY: TaK, Y HAYKOBOMY Te-
KCTi 3B'SI30K, JOCSTHYTHH JICKCHYHAM HIOBTOPOM, € OCHOBHHM 3aco0oM 3B'si3HOCTI. [Ipn
JICKCHYHOMY TIOBTOpI OZHA 3 JIGKCEM IOINEPEIAHBOTO PEUCHHS MOBTOPIOETHCS B HACTYII-
HoMy. CHHTaKCHYHI (YHKIIi{ ITOBTOPIOBAHUX €JIEMEHTIB MOXKYTh OyTH Pi3HUMU:

® (ITIIMET — IMIAMET»:

Bluetooth is on and your phone is connected. Bluetooth is on but is not
connected with your phone.

Bluetooth exniouenuil, i éaw meneghou 3'conanuii. Bluetooth exnouenuil, ane ne
3'eOHanuil 3 sawium mene@oHom.

® JIOIATOK — TiAMET»:

Navigation solutions are based on digital maps. These digital maps are created
with great care.

Piwenns 3 numans nasicayii’ 3acnosani na yugposux 2eoepadiunux kapmax. Lfi
uuposi kapmu cmeopeHi 3 Ha036UYAIHON PEeMeNbHICIIO.

®« JI0/IaTOK — JI0/IATOK «:

If you click on this icon, you will see the satellite information screen. If there is a
cross next to the icon, the GPS receiver is off.
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Axwo 6u k1ayHeme Ha Y10 iKOHKY, 6U nobayume Ha expaui ingopmayiro 3 cyny-
mHuka. Axwo 6ina nacmynuoi ikouku eu nobauume xpecmuk, mo npuimay GPS eum-
KHeHUl.

J10 IeKCHYHOTO MOBTOPY BiJHOCSATH TAKOXX TaKi BUIAJKU, KOJIU CIOBA MAIOTh 3a-
TaJbHUH JEKCUYHUN KOMIIOHEHT, aJle HaleXaTh O Pi3HUX 4acTHH MOBH. J[ocUTh da-
CTO LIeH 3B'SI30K Ma€ XapaKTep «10JaToK (00CTaBUHA) — IPUCYIOK»:

If the device has dropped into water or another liquid, never take it out of that
before disconnecting the device from the power supply line. The device must be
disconnected from the electric power supply line as soon as possible.

Ao npucmpiil ynag y 600y abo iHuLy piouHy, y #OOHOMY PA3i He MOJICHA Oic-
masamu 1020 00 8i0 cOHanHA 8i0 Mmepedci. HeobxioHo Axuatiueuoue 8id eonamu
11020 8I0 eeKmpoMepedici.

[eperBOpeHHs aOCTPaKTHOTO IMEHHHUKA B JIECIIBHUN MPUCYIOK PO3TIISIAETHCS
SIK CHJIBHUI BUJI 3B’S3KY, SIKUIl PU3BOANTH JI0 «KOHJAEHCALD» CEHCy, uepe3 Te, LI0
3MiCT OJTHOTO PEUYCHHS HiOM BTPYYAETHCS B 3MICT 1HIIOTO.

Cdepa po3MOBCIOKEHHS 3B'SI3KY 32 JIOMIOMOTOI0 JIEKCHYHOTO TIOBTOPY 3a Me-
KaMH HayKOBOTO TEKCTY JOBOJII BY3bKa, IO TOSICHIOEThCS HOTO CTHIIICTHYHOIO 00-
MeXeHICTI0. TeKCTH 3 4acTHM IOBTOPEHHSIM OJHMX 1 TUX CaMHX JIEKCEM CIIpHiiMa-
FOTBCS SIK HEBUPA3Hi, CTHIIICTUYHO Oi/1HI. 3HAYHE MMOIIMPEHHS JIEKCHIHOTO TIOBTOPY B
HAYKOBIill MOBI TOB'S3aHE 31 CTIHKICTIO TEPMIHOJOTI, HEOAXKAHICTIO CHHOHIMIYHHX
3aMiH, BUKJIMKAHOIO TParHeHHSAM 10 OJHO3HAYHOCTI, TOYHOCTI 3HaYeHHA. Buxopuc-
TaHHS CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB JI03BOJISIE YHUKHYTHU IIOBTOPEHHS, POOUTH MOBY OLIBIIT
BHPA3HOIO, IPOTE CHHOHIMHU YacCTille 3yCTPIiYalOThCsl B HAYKOBO-MOMYJISAPHIiil iTepa-
Typi, HK B aKaJeMiYHUX TEKCTaX.

2) CHHOHiIMIYHA 3aMiHa — IIe 3aMiHa CJIOBa B OJJHOMY PEUEHHI CHHOHIMOM
a00 CHHOHIMIYHIM BHPa30M B iHIIOMY. 3a3BH4all BHKOPHCTOBYETHCS TaM, Jie HEOOXiTHA
0apBUCTICTH MOBH, 11 00pPa3HICTh: B IyOIIIIUCTUYHOMY Ta XyIOKHBOMY CTHIISX.

Hai0inbmr yacTOTHUM, TOMIMPEHUM i HEHTPaIbHUM BHAOM 3B'SI3Ky € 3aiiMEHHU-
KOBa cyOCTUTYMIs, TaK sIK, 3 OZHOTO OOKY, BXKMBaHHS 3aiiMEHHHKA 3aMiCTb ITOBTO-
PEHHSI Ti€T K JIEKCEMH JI03BOJISIE YHUKHYTH CTHIIICTUYHOI OJIHOMaHITHOCTI, 30epiratu
TEPMIHOJIOTIYHY TOYHICTH 1, 3 iHINIOrO OOKY, BHKOPHCTAaHHS 3aiMCHHUKIB Y SIKOCTI
CyOCTHTYTIB LIUTMX BHCIIOBJIIOBaHb ab0 IX yacTHH 3a0e3redye KOMIpecito Ta iH(op-
MaIliifHy CeMaHTHKy, HEOOXiIHy B HAyKOBHX TeKCTaxX. KpiM Toro, BUKOpMCTaHHS 3a-
HMeHHHMKa it a00 this y SIKOCTI CyOCTUTYTY 4acTO IOB’sI3aHE 31 3MIHOIO aCIEKTy BH-
KJIa]1y, IEPEX00M 0 OLIHKH, KOMEHTYBaHHS YH TOSICHEHHSI.

Seller acknowledges that it has examined the site of the Work.

Bukonasgeyb niomeepoaicye, wo 8in 0215Hy8 OLIAHKY poOim.

3B'A130K, 3MIMCHIOBAaHHUN 3a JIOTIOMOTOI0 3aiMEHHUKIB, SIK TPABUIIO, BKa3ye Ha
mornepeHii parMeHT abo 3amilrye HOro, IO € THIIOBHM HE TUTBKH Ui HAYKOBHX
TEKCTIB, a ¥ TS yKPaiHCHKOI MOBH 3arajioM.

3) BHKOPHCTAHHS AaHTOHIMIB.
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3. KypmaHanueBa 3arT eciMHIH pPEHK MOHII TYBIHIBI CO3ICPIH 3epTTey
OapbichlHia onapiarbl 17  ce3kacaMIbIK YsHBI aHbIKTaraH. byia  eHOekTe
H.OpanbaeBaHbIH TYpIICHTEH TYBIHIBI MaFbIHATIAP TEOPHUSACH TOJICIICHT CH.

Byran kapan ce3xacamIbIK Y MOceleci FhUIBIMIA HICHIUITeH MOcele Jeyre
OomMaiimer, om — eTe Kypuemi FeUIBIMH Macerne. OFaH  JoNen  peTiHzae
K.KypmanonueBTiH opbic TN OUTIMIHIE ce3KacaMIbIK YSIIaH JKUBIPMAJaH actam
JUCCepTays KOPFabl JereH JeperiH KenTipyre Oonambl. Jlemek, »Koraphina
co3KacaMIbIK Y OOMBIHINA JKAcaIFaH 3epTTEyNiep KypAeli MOCENCHIH 3epTTeNyiHiH
GacTamacsl fen oitnayra Typa keneni. OHBIH oITi A€ 3epTTelyiH KYTill TYpFaH.

K. KypmaHonueB ce3:xacaMIbIK TapaM MEH CO3KacaMIbIK Y5 €Ki TYpJi TUTHIK
KYOBLIBIC, CO3KACAM/IBIK TapaM/Ibl YSHBIH IIIKI KYpaeni Oipiiri gemn TaHbiFaH. Faapim
ce3KacaMIbIK TapaM YAIarbl TYBIHIBI CO3ICPiH INIHAEe MapaIurMallblK KaTBHICTHIH
HOTIXKec aen nonennenred. Ce3xkacaMIbIK TapaMHBIH Op MYIIECIHEH CO3KacaMJIbIK
Ti30eK KacamaTBIHBIH KepceTkeH. Ce3kacaMIBIK TapaM MYIIEIEpiHiH Memepi
TypaJisl aMaMeH fepektep 0epred. CesxacaMabIK TapaM MYyILIENEpiHiH 0ip-OipiMeH
TEH MJOpeXkeli KaTblcTa OONaTBIHBIH JonenjereH. bymn mocenenep 1998 >KbLibl
KapusaHraH, OacmagaH mHIKKaH eHOekTe K.KypmaHonmeB FeUIBIMFA KOCKaH yIec
Jen OaramaiiMbI3, ©WTKEHI Ce3XacaMAbIK TapaM Typasibl Oy FBUIBIMH JEpeKTep
OypbIH Oenrici3 6oIaThIH.

2003 sxputbl OacmagaH IIbIKKaH «Kaszak TimiHImeri ceskacaMIbIK Ti30€KTiH
KYPBUTBICBIH CHHXPOHABI TYPFBIIAH cumartay» paereH enOeringe b.EcimceiiTos
ce3KacaMIbIK TapaM JKeHIHJe e MiKip OinmipreH. FarbIMHBIH OYi1 Macenere coknai
Tyl MYMKIiH eMecC e]li, OUTKEeHI co3KacaMIbIK TapaMHBIH 9p MYIIECI CO3KacaMIbIK
Ti30eKkTiH Oactay ke3i aece je O0omansl. COHIBIKTaH FALIM OYJI MOCEJICHI aTTall eTe
anmaradH. FambiM  Ti30ekTiH Kacalybl TapaM MylleiepiMeH OaiIaHbICThIPAIbL:
«¥sHBIH |-caTBICBIHIA TYN HETi3 ce3leH OipAeH »acanraH Oip TapamFra >KaTaTbIH
TYBIHIBI CO3ICPAIH OPKANCHICH YSHBIH CO3)KAacCaMIBIK Ti30CTiHIH JKacalyblHa HeETi3
0oyanmel 11a, o7 TYBIHIBI TYOipiiepieH Tikenel Oacka TYBIHIBI OipTiHIEN, caThLIar
ep0Oim, Tiz0ek »xacamanpl. bipak, Oyr skanrbi3 ko emec. Ce3kacaMIblK Tapam
eKiHII, YIIHII caTbulapAa Oosa Oepexi. Op caThLIarbl CO3KAcaMIBIK Tapam
MyIesepi Ti30eKTiH KoOeroiHe KbI3MET eTe]Ii».

FanbiM ockl mikipiH Oip ysmarsl TapaM MYIIEJEpiHEH Kaslai, KaHIIa Tiz0ek
JKacaraHblH HAKThUIBI TalJay apKbUIbl TeMeHzerime noneineren: «Korapbiia
KENTIPUITeH coKaACAMIBIK YA (wblk myn nezizinen dcacanzan ys — AJK.) Oiprere
coKacaMIbIK Ti30CKTIH KacamyblHa |-caTelmarel 15 MymIeneH (wsieap, wbleacvl,
WbI2AULAK, WBIRY, WbIEbLI, WblebiM, wbl2bln I, wibizein 11, wwievic Lwwvievic 11, wvievic
1T, wivievic 1V, wibleap) TYPATHIH CO3KACAMABIK TapaM MYIIETepi KbI3MET eTKEH JKoHe
2-caTBIIaFbl § MYIIEIN (wbl2apabii, WbIRAPIbIK, WbIZAPMA, WHIZAPM, WbI2APYULbL,
Wbleapull, WbI2APLINKLIPA, wbieapvic) Oip ce3ocacamovix mapam, 4 myweni
(wviebimovl, wvibimcwiz 1, wvievimcolz 11, wvievimman) Oip cekacaMablk Tapam, 11
MYIIEI (Ubl2blHOA, WbIZLIHOAD, WbI2bIHOAM, WblbIHObL 1. wibieblHobL 11, uwibi2blHObID,
WBIEBIHCHI, ULBIELIHCHI3, WBIRBIHCHIH, UWBIRLIHIMN, WbIRLIHGIC), 2 MYIIET (Wbl2bIHKbLIAY,
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TYFBI3BINT OTHIp. Byi—3aHapl KYOBUIBIC, FBUIBIM IaMBIFaH CAWbIH KaHA FHUIBIMHU
Maceenep TYBIHIAI OThIPATHIHBI OEIT 1.

JKanmer xazak Tinm OLTIMIHAE ce3KacaMIbpl apHAHBI 3epTTECiH, MW ©3 3epTTey
HBICaHBIMEH OaiyIaHBICTBI OOJICKIH, MEWIN ce3kacaM Typaibl MHIKIp aifTmaraH, Kajiam
cbI30araH FBUIBIMIIBI KE3[ECTipy ©Te KWBIH, ONApABl TYTell aTal IIBFY MYMKIH eMec.
XKyprnak TepmuHiH amramr ycbiHFaH A.balTypchiHynsiHan  Oacran, K.OKyOaHos,
X.bacemmoB, A.blckakoB, A.KambibaeBa, M.bamakae, A.Katizapos, P.Cwi3apikosa,
H.OpanbaeBa, ©.AjiTnacs, FamsiMaap eHOCTIHAE coPKacaM MICEIeCi op TYpil Topexese
KepiHiC TanKaHbI aHbIK. Aaiiga, Ka3ak TiI OLTiMiHAE ce3KacaMHBIH Til OiUTiMIHIH aepoec
caJachl €KeHiH FBUIBIMH Typae nonenuereH H.OpanOaeBaHBIH eHOCTIHIH MaHBI3BI 30p
OosraHblH ataraH Jypbic jen oinaimbeiH. H.Opanbaea 1989 sxpurrbl «Kasipri xazak
TUTIHIH ce3kacaM JXylech» JereH MoHorpadusga cexkacaM — Tl OuTiMiHIH AepOec
caJIachl JIeTl TIOJIENJICTT OHBIH JKaJIITbl TEOPHSUTBIK MOCENIECIH XKa3bl. byHma TUTIiH e3iH/IiK
cozxkacaM Kyieci Oapbl aiFaml peTr JoMeNJieHyi, OFaH He >KaTaThIHBI aHBIKTAJIIBI.
CezxacaM jxeke cajia OOJFaHABIKTaH, MOP(MOIOTHAIAH OONIHICHIIKTCH, OHBI OKBITYIIA,
3eprreyle  MOp(QONOTMSUIBIK — TanjaynaH Oackalia Tanjay KaKeTTITH —eckepir,
coKacaMIpIK Tajilay MOCENIeCiH KOTepill, OHBIH epeKIIeNiriH, KYpaMbIH, JXOJBIH
KOPCeTTi, ce3KacaM/IbIK TaTIayAbIH 7 TYpIi ONriCiH aHBIKTa IbI.

CesxacaMHBIH HET13IUTIK (MOTHBAIHSI) TEOPUSCHIH KOTEPIl, OHBIH TEOPHSICHIH
xkacagpl. Ce3kacaMIbIK yi, Ce3kKacaMABIK Ti30€K, Ce3KacaMIbIK MarbIHA,
ce3KacaMIbIK THI, YITi Mocenenepin kerepai. CesxacaMabIK TICIIIEP TEOPHUICHIH
aHBIKTayAbIH YiTiciH kepcerTi. 2002 kpUIbl MBIKKaH «Kaszak TiTiHIH ce3)KacaMbl»
okynbeireiHAa H.OpanbaeBa cesxacaMHBIH OapibIK TEOPUSIIBIK KYpPaMbIH aHBIKTAI,
OHBI JKYHere KeNTipill, ce3KacaMHBIH TYHFBIII FAUIBIMH OKYJIBIFBIH JKaHa TEXHOJOTHS
OoibIHIIA MOIYJIBIIK JKyHene OacnajgaH IIbIFapibl. Bysl OKyJbIKTa ce3xkacam
MOCEJIEeCiHIH FBUIBIMY HET131 KaJIaH bl

Con xputel «Kazak rpamMMaTHKackl» KapbIK kepzai. On rpamMmaThkaga Tl
OimimiHIH QoHeTHKa, ce3kacaM, MOp(OJIOTHsA, CHHTAKCHC cajajapbl KaMTBUIFaH.
Ocol eroexte ne H.OpanbaeBa ce3kacaMHBIH OYpBIH, CO3 TaNTapbIHBIH CO3KACAMBI
3ePTTENII KYPreH Ke3[e, 3ePTTeIMEH KYPreH TEOPHSUIBIK MICEeIepiH jKaH-KAKTHI
3epTTen, ce3kacaM TEOPHSCHIHBIH HETi3iH TONBIKTBIPFAH, NambITKaH. CoHpOaii-ak,
FaJIBIM OCBhI MaHBI3JbI EHOCKTE 3aT €CiM, CBIH €CiM, €TICTIK Co3KacaMHBIH OipChINmbIpa
MaceJeNepiH, CaH eciM Co3)KacaMblH JKa3FaH.

Oran ponen peringe K. KypmananueBtiH eHOektepiH atayra Oonansl: 1)
«Cezxacamaplk ys», (1998), 2) «CesxacamabIK ysSHBIH MarbiHACED (1998), 3)
«CezxacaM/IbIK YSHBIH TTapaIurMaTHKaIbIK KAaTBICTBIFEI OipIliri MEH caTbuiapeD», 4)
«Ce3xacaMIbIK YSHBIH CHHTarMaTHUKANBIK KATBICTBIFBI KypJemi OipmikTepi», 5)
«Kazak TimiHzgeri cekacamaplk TizoekTep» (1999), 6) «Ce3zkacaMabIK YSIHBIH
3eprrenyi» (2000), 7) «Cezxacamabik ysaHbIH OipaikTepi» (2000), 8) Ka3zak Tininaeri
ce3KacaMIbIK Y MOCENeCiHIH TEeOpISUIBIK Herizaepi», (2001), 9) «Kasak Timinzmeri
CO3KACAMIBIK Y MPOOJIeMaIapblHbIH FRUIBIMU-TEOPISUTBIK Herizaepi» (2002). Ocer
mocese 3. KypmanasireBaHbIH FRUIBIMU 3€PTTCYIH/E 1€ TaMBITHUIIBL.
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[IpuknamoM aHTOHIMIYHUX JIEKCHYHHX 3aCO0iB 3B’SI3HOCTI MOXKE IOCITyTyBaTH
TaKe Pe4YeHHs:

This information shall not be disclosed in whole or in part, either in written or
electronic form, without the prior written permission of Rader Companies.

L inpopmayisn He nogunHa noGHICMIO A6O YACKOBO POKPUSATNUCS THUUUM CY-
0'exmam Hi 8 NUCLMOBOMY, HI 8 eNEKMPOHHOMY 8U2TIS0T €3 NONEPeOHbO20 NUCLMOBO-
20 0o3gony kopnopayii Rader Companies.

4) [TpoanaizyBaBLIM BEIUKY KUIBKICTh HayKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTIB, OyJIO
BHSBJICHO, III0 HAMOLIBIN y)KUBAaHUMH JICKCHYHUMH 3aC00aMH 3B’ I3HOCTI CaMe TaKOTO
BHIY TEKCTY € BXXHBAHHS CJIiB O/IHi€i TEeMAaTHYHOI IPyNH.

The aeroplane height and lateral position relative to the microphone shall be
determined by a method independent of normal flight instrumentation such as radar
tracking, theodolite triangulation, photographic scaling techniques or other methods
to be approved by the certificating authority.

Bucoma nimaka i iioco 6iune nonoceHus wooo Mikpo@ona nosunHi 6ymu eu-
3HAYEH] MeMOOUKOIO, HE3ANEHCHOIO 810 HOPMATLHOT NIIOMAICHOT anapamypu, makoi
5K padioNoOKAYIHULL CYNPOBIO, meo0oNimHas mpian2yiayis, gomoepaiuni memoou
Macumaobyeanus, abo HUUMU MeMOOUKAMU, SKI NOBUHHI Oymu 3ameepodiceHi cep-
mugikayiinow opeanizayicro.

OTxe, 3B’S3HICTh, K (HOPMATBHO-CTPYKTYpPHA OpTraHi3aiis TEKCTy, € Haa3BHU-
YaifHO BaXXJIMBOIO KOHCTPYKTHBHOIO KaTeropito y cepi JIHTBICTHKH, IO BimoOpakae
CTPYKTYpHY Ta 3MICTOBY CYTHICTh TEKCTY 1 MOTpeOye OLIBII NeTaJhbHOTO BUBYCHHS.
Bupaxarouu 3B'S130K MK CYCiAHIMH PEUEHHSMH, BOHA JOIIOMArae CIpUHMAaTH TEKCT
AK €IWHE NiTe. [HIMME clIoBaMH, 1€ 3JaTHICTh TEKCTYy YTPUMYBAaTH IpeaMeT o0ro-
BOPEHHSI, IOBEPTAIOYN HOr0 Pi3HUMHU CTOPOHAMH, Ta [UIABHO MEPEXOJUTH BiJl OJTHOTO
MIpeaMeTy J0 iHIIOTO.

Kaummnn A.HM.
Canxm-Ilemepbypeckuii 20cyoapcmeentbiil IKOHOMULECKUL YHUGEepCUMem

aBontounA N CTATYC AOCIIOBHOIO NEPEBOAA
KAK NEPEBOAYECKOWU CTPATEIMHA

[ToHATHE «IOCIOBHBIA MEPEBOAY», MM KaK €r0 €I HA3hIBAIOT NOCA08HbIl, OY-
K8anbHbll, Oykeanucmcekull, «memagpasoswviiiy nio 1. dpaiimony (1631-1700) u gaxe
no BelpakeHuio I1.A. Bssemckoro (1792-1878) nooduunennwiii, aBasercss Hauboiee
JIPEBHUM, UCTOKHA KOTOPOTO BEIyT CBOE Hayaio B npenenax 386-406 rogos. Umenno
B TeueHue 3Toro 20-JeTHero mepuojia ObUT BBIMOJHEH MepeBo] bubiauu 60oromoBom
Heponumom ¢ npeBHEEBPENUCKOro Ha JIATUHCKUM A3bIK. B 3TOM nepeBojie HEyKOCHU-
TEJIFHO COOJIOANCS IPUHIUT JTOCIOBHOCTH, MTOCKOJIBKY B PEIMTHO3HBIX TEKCTAX, IO

27



Materialy IX mezinarodni védecko-praktickd konference

«Efektivni nastroje modernich véd — 2013» * Dil 28. Filologické védy

ObITyIOIIEMY TOTJa YOEXKICHHUIO, BCE SIBIISIETCS CBSIIEHHOM TAiHOMW, «...H IOPSIOK
CIIOB SIBISACTCS Takke TaHOW» [1, ¢.13] OOBEKTUBHOCTH paau CilIeayeT yKa3aTh, 9To
MIPUHIUIIOM JOCIOBHOCTH VepoHHM BOCTIONB30BAJICS JIMIIL TP nepeBoae budmum.

HecMoTps Ha KpUTHYECKOE OTHOIIEHHE LIEJIOTO psia AesTeNel KyIbTyphl U Mo-
JUTHKA K IPAKTUKH JOCIOBHOTO MEPEBOJA, OHA TEM HE MEHEE MMella a UMEET HEMAJo
cropoHHuKOB. Tak, ['aBpunn ByxuHckuii no ykxasanuto Ilerpa I nepesen kuaury C. Ily-
¢dernopda «BeeneHne B MCTOPHIO €BPOTEHCKYIO» MpakTHdecku nocioBHO. B.K. Tpe-
JakoBckuii (1703-1768) Ha NPOTSHKEHUHM MOYTH MTOJIOBUHBI CBOEH MEPEBOAYECKOM Nesi-
TEILHOCTH HacTawBaj Ha ujee ONMM3KOro ciemoBaHus opuruHamy. M.B. JlomoHOCOB
(1711-1765) coBmecto ¢ B.K. TpeanakoBCKHM CTpeMHIICS OYEeHb ONM3KO CIIEIOBATh
OpUTHHaJly, 0COOCHHO, KOTJIa JIeJI0 KacaJloch IepeBojia aHTUYHBIX aBTOpoB. IIpaBna, B
sToM ciydae M.B. JIoMOHOCOB 103BOJISIT ceOe BHEAPSTH B CBOM IEPEBOJ] Pa3bsICHEHHS
U BCTaBKH, YTO, C APYTOH CTOPOHBI, OTIMYAJIO €r0 OT KOJUIETH — IepeBoAunka. B.A.
Kyxosckuii (1783-1852), mepBoHauaqbHO CKIOHHBIH K «BOJBHOCTSIM»® B IIEPEBOJIEC
M03Ke U3MEHWJ TAKOMY IPUCTPACTUIO U CTall CTPEMUTHCS K CIIETOBAHUIO OpUTHHAIY.
IlepeBons romepoBckyto «Onmuccero», OH 3asBISIET O CBOEM HaMEPEHHH «COXPAaHUTH B
CBOEM IIEpEBOJIE BCIO IPOCTOTY OPHTHHAIIA U, OyXLy4n eMy paOCKH BEPHBIM. .. HE H3Me-
HSTh PYCCKOMY SI3BIKY». [5, c.64] A.A. ®et (1820-1892) 6bu1, mokaiyii, Haubosee BbI-
PaXEHHBIM H ITOCIIEJOBATENBHBIM CTOPOHHUKOM ()OPMAITBHON TOYHOCTH H IOCIOBHOCTH
B IepeBojie. byKBaIbHOCTD SIBISUIACH IS HETO IVIABHBIM YCJIOBHEM OJIM30CTH IepeBofa
I'ére n Munnepa, Hlexcnupa u Mepume, Illense u bepamxe.

BosBpamiasck k nepeBoAy PEIMIHO3HBIX UCTOYHHUKOB, CIEAYET CKa3aTb, 4TO
CIyCTs NOYTH IOJNTOPHI THICSYH JIET CO BpeMeHu mepeBoga bubmum MepoHumowm,
MIPUHIIAI JociIoBHOCTH coxpanmics. Tak, B.W. Kenscues (1837-1872) B 1860 roay B
JlongoHe nox nceBaOHUMOM «BaauM» BBIIYCKAET B CBET CBOW NEPEBOJ ISITH KHUT
Bubmun, mepBas M3 KOTOPBIX COACPIKHUT €ro B3TIISAAB HA MEPEBOI, TAe ACKIapupyeT-
Csl, 9TO CaMblii XOpOIINil MepeBoa — 3TO «...0nwxkaiimas, noutn Qororpaduueckas
xonms Texctay. [1, ¢.3] [IpaBma, B JaHHOM Cily4dae CTpaTerys JOCIOBHOTO IIEpeBojia
MOTHBHPYETCS YK€ HE «CBSIIEHHBIM TPENETOM» NEepeBOIYMKa repen OyKBoil penn-
THO3HOI'O TEKCTA, @ TBOPYECKOU KOHLECTIIUEH.

KakoB ke cTaTyc u yJaenpHblil BeEC JOCIOBHOIO IIEPEBOa B HACTOSILIEE BpeMs?
YToObl OTBETUTH Ha STOT BONPOC, HEOOXOJUMO OOPATUTHCS K KJIACCU(DHKAIIMU TEK-
cToB. Pa3Hble mcciemoBaTeny MPUBOAAT pasHBIE KIACCH(PHUKALINHU, CPEOH KOTOPBIX
MOXHO Ha3BaTh Kiaccudukammio A. Hoitbepra, O. bpanneca, K. Bronepa, K. Paiic.
TeKcThl THIONIOTH3NPOBAHEI B 3aBUCHMOCTH OT MX JOMHHAHTHOH (yHKIuH. Jlomu-
HaHTHas (YHKOWS BBICTYHAeT B TPEX Pa3sHOBHIHOCTIX: XYHOXKECTBEHHO-
3CTETHUUYECKOE BO3JeiicTBHE HA MOTydaTelns TekcrTa (1po3a, Mo33us), HHPOPMALHOH-
Hoe (HayYHO-TEXHHUYECKHE TEKCTHI, a TAK)KE TEKCTHI 3aKOHOB, KOHTPAKTOB, IIPHKA30B
10 YYPEXJCHUIO U T.J.), CyTTECTUBHOE BO3IEHCTBUE (TEKCTHI PEKJIAMBbI, ITyOJIUIH-
ctuka). UTo KacaeTcs TeKCTOB ¢ MH)OPMAMOHHOW JOMHHAHTHOH (pyHKIHEH, To mpH
UX MEpeBOJie IPUMEHUMA B OCHOBHOM CTpaTerus JOCIOBHOIO MEPEBOAA, U 3TO BIOI-
HE eCTECTBEHHO U OIIpaBIaHo. Tak, B TeKcTaX, HAlIpUMep, KOHTPAKTOB BHIOTHEHHBIX
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Kypaiapl. ¥ITTHIK TLT JISKCUKACKHIH JKYHEJepIiH Kyleci peTiHye, SFHH KOITEreH MIaFbIH
JKyHenepaeH KypallaTblH YIIKEH JKyie peTiHne KapacTelpyra Oomazpl. COHBIMEH KaTap
TEPMHUHOJIOTHSI MaMaHIAPhI TULIETI OYKINT CO3MIK KYpaMIbl KaITbIaMa KOJIIaHBICTaFbI
JIEKCHKA MEH apHayJIbl KaciOM JIeKcHKara 0o KapacThIpy bl )keH caHaiapl. Casanbik
KoCiOM TiJT KYpaMBIHIAFEI apHayJIbl KOCiOM JICKCHKAHBIH CEMaHTHKAJIBIK JKaFbl TEK COJ
KOCIIIICH MYFbUIIAHATHIH MAMaHIapFa FaHa TYCIHIKTI O0JIMaK.

Xorapsiga KenTipinren aepeKkTep MeH MiKipiiepai TYKBIPEIMIAcaK, FEUIBIMA Til
©31HIH KCH MaFbIHACBIHJA — JKAJIbI FEUTBIMU MOTIHICPAIH Tili OoJyica, Tap MarbIHAIA
— caJlaNbIK FBUIBIM TUTi. FRUTBIMM CTHIIP — KQJIBIH OKBIPMaHFa apHAJBII 97e0u Tiire
KOIIIPIITeH FRUIBIMI-KOIIIIUIIK 91eOHeTTiH CTHIi. HaKThI FBUIBIM caNachIHBIH TITIHIE
JKa3bUIFAH MOTIHJI FHUIBIMU CTWJIBJC JKAa3bUIFAH Jen caHayra Oonmaiinel. Cebebi
MBIHJIaFaH FBUIBIM cayiajgapbl 0ap, OoJNlapIblH 63 FhUIBIMU Tinaepi 6ap. OchiiapisiH
09pi Je KaNBIXATBIKTHIK, YITTHIK TUIIIH KYPaMbIHA Kipe/i.

FoutbiMu ctunbliH eH OacThl JIMTBUCTHKANBIK Oenrinepi Oonansl. FeutbiMu
CTHJIb Ka3aKThIH YITTHIK jka30a 97ieOH TiJ1 HOpMaJIapbIHBIH 0ACTHI OJIIIEM [IaPTTapbIH
TOJIBIK JKY3€re acybIH KAMTaMachI3 €TEIi.

Tinmik HOPMaHBIH IAPTTAPH! YITTHIK TUIMIH TaOUFH KYPBUTBIMIBIK ©31HIIIK 1IIK1
3aHJIBUTBIKTAPBI OOJBIN caHanaabl. FBUIBIMEU MOTiHIAE OCHI YITTHIK TUIAIH TaOUFU
CHUTIATHI TOJIBIK CAKTaJbIN, 0aCKa CTHIIBACPACH O3TeHIeIICHETIH albIpbIM OenriiepiMeH
QKBIPATBUTBII TYPAJIbL.

[aiinananpuran oneOueTTep:

1 Omicxanos C. FruasiMu mpo3aHbIH cHHTaKCHCl. — Anmartsl, 2007. — 304 ©.

2 Huxutnna C.E. CemanTnueckuil aHanu3 si3bika Hayku. Ha marepuane juH-
rBucTuKH. — M., 1987. — 109 c.

3 I'aBpanek b. 3agaun murepaTypHOTo SI36IKa U ero KynbTypa // [Ipaxckuii muH-
TBUCTHYECKUH KpYKOK. — M., 1967.

4 Cymnepanckas A.B. JlutepaTypHBIH S3bIK M TEPMHHOJIOTHYECKAs JEKCHKa //
[TpoGnems! pa3pabOTKH M YNOPSJOYEHHs] TEPMHHOJIOTHH B aKaJEeMHUSIX HayK COIO3-
HBIX peciryOnuk. — M.: Hayxka, 1983.

AdinnaeBa A.
JLH. I'ymunee amvinoaevl Eypasus yimmulx ynusepcumeni

KA3AK TUTIHAEr CO3XXACAMAbLIK ¥A MYLUEJIEPIHIH
FbINbIMOAFbI 3EPTTENYI

Ce3kxacaM cajachl — FBUIBIMZIA KELI TaHbUIFaH cananapiblH Oipi. OckiMeH
OalaHBICTBI co3KacaM Til OiiMiHIH Oip camackl OOJBIN TAaHBUIBII, JKaHA TYPFBIAA
3eprTerne OacTanFaibl KaHa FBUIBIMH MOCENENep TYBIHJAI, OJap/bIIenTyKaKeTTiriH
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JKanmel XambIKTHIK KOJNIAHBIMFA TYCKCH Ke3/Ie OJNIapIIbIH Tap CalajbIK KociOu Timmeri
MarbIHACBl ©3repicke YmbIpaiiabl. FBUIBIME TIAIH CHHTakCHCI [e e3repicke
yibipaiinel. EHIOl TepMHUHOJOTHSIIBIK OipiiK YITTBHIK OO0 TUIMIH CHHTaKCHCTIK
epexenepine OarbIHABIPHUIAABL. EHAI OYJ1 TEPMHHOJOTHSIIBIK OIpJiK Tap caiablk
FBUTBIM TUTiHIH Oipiiri OonmynaH Kaiamgsl. bipak e3iHIH OYpBHIHFEI MarbIHACBIHAA COJ
cajaja KojjgaHbUla OeperTiHi ae TyciHIKTi. Aunaiina eHpairi xepae Oyl ekeyiHiH
apachlHa TEHJIIK OeNTiCiH KOroFa O0JIManIbl.

Foueiv  Timi  OolblHIIA KEHIiHTI Ke3eHAepAe JKYPri3uireH 3epTTeysepiiH
HeTi3iH/e KaJbINTaCKaH JKaHalla Ke3KapacThl KONJIAWTBIH FalbIMAAp OHBI JKEKe
(YHKOIMOHANIBIK TiT peTiHAe KaOburmaraHmsl JkeH kepemi [3, 349-350].
TepmuHonorus canacbiHblH Oenrini Mamanbsl A.B.Cynepanckas e3iHiH «Oae0u Tii
JKOHE TEPMHHOJOTHSIIBIK JIEKCHKa» aTThl 3ePTTEYiHIAE OCBHI MOCENEHi JKaH-KaKTHI
tanpaiinsl  [4]. Ocbl  3epTTEyIiH HOTWXKEJNepl MEH TYXKbIphIMIApsl  0i31iH
TaKBIPBIOBIMBI3FA Jla TikeJed KaThicThl. Onap 3epTTey OapbhiChIHAA TONBIK KOJAAY
TanThl. ATan aliTKaHIa, FAIBIM TEPMHUHOJIOTHSIBIK JICKCHKA 9/IeOW TIJNIH KYpaMbIHA
Kipemi JereH MiKipAiH KaHIIANBIKTBI aKUKATTBHIFBIHA KO3 JKETKi3y YIIiH OipHeme
KapaMa-KapCBUIBIKTHI CAIbICTBIPMa JKacai Ibl.

Hotmxkecinae TepMUHOIOTHSUIBIK JIEKCHKAHBI 970U Til JIEKCHKAachlHA KOCYFa
OOJIMAWTHIHBIH JoJenAcH . TepMUHONIOTHSIBIK XYHenepIiH o1e0u Tire KaThICThI
ABTOHOMIBUIBIFBIH aHBIKTaWAbl. KoOphITa KeNreHae, TEePMUHOJIOTUSHBIH apHayJIbI
JIEKCUKa CaHaJaThIHBI, KoOiHeCe apHaibl MaKcaTTa KOJIAHBLUIATHIH TiJ MOTIHAEPIHIE
yIIbIpacaTeiHbl Oenrinai Oomabl. TepMuHIEp — JKeKe-xKeke Typuii ce3uep emec. Onap
e3/iepi arayIibl YFeIMIApMEH THIFBI3 OaitnaHbICTl. DopMack! skarbHaH Oipaeit ces,
OpPTYPJIi TEPMUHOJIOTHSITBIK JKYienepre eHy apKbUIbl TYPJIi MaFbIHAJaFkl IO coll Oip
ce3 Oonmyman kamanpl. Onmap — eki Typsii omMoHMMzep. bip-OipimeH wibIFy Teri
JKarbIHAH JKOHE TEPMHUHOJIOTHSUIBIK KOJIIaHBIMBI JKarblHaH OaiiJIaHBICTHI OMOHUMIEP
60 mbIFaab [4, 25-30].

Fangemm Oec Typmi Kapama-KapChUIBIK KeNTipe OTBIPHIN, FBUIBIM TiTIHIH o1e0u
TUIAIH KYpaMmblHa KipMEUTIHIITiIH, eKeYiHIH e KaJIbIXaJIBIKTHIK, YITTBHIK TUIIIH
KypaMbIH/1a KapacThIpbLIATHIHBIH aanenaeiiai. COHbIMEH, TEPMUH ©3iHIH CBIPTKBI
(dopMacel JkarblHAaH €63 TYpiHAC OOJFaHBIMEH, VITTBHIK TUIAIH TPaMMaTHKAJIBIK
KaFuJaapblHa CO3 TOpi3Al OarbIHFAHMCH, YFBIMIBIK KAKTaH JKANIbl JIEKCUKAIBIK
cesneH epekuieneHeni. [IBIHABIFBIHIA, TEPMUHONOTHS YITTBIK TiJ JEKCHKACBIHBIH
nepbec OeiriH Kypaiapl. OpOip FHUIBIM CaJaChIHBIH ©31HE TOH TEPMHUHOJIOTHSIBIK
KyHeci MeH epekmie TepMuHAepi 6ap. On TepMUHAEPAIH MaFblHATAPBl COM FHIIBIM
caJlaChIHJIa FaHa aKTyallaHabl.

Jlemek, FBUIBIMH TEPMHUHOJOTUSHBIH ofeOM TIre ToyeJCI3AiriH Jamnenien
KaTyAbIH 31 apThIK Hopce. CoHBIMEH Oipre FHUIBIM MEH TEXHHKAHBIH JKEKeJereH
caJlalapblHAaFbl YFBIMIAP/IBIH CO3ICPMEH aTaJIaThIHIBIFI, )1 CO3MICP/IH JCKCHKAIBIK
Giprixrep exeHairi ae 6enriti. Omaii 6osca, TEPMUHOIOTHSIIBIK OIpITIKTEp/Ii TIIICH THIC
JKacaHIbl TaHOAlap >KYHECiHe JKAaTKp3y Ja JXeH OonMaiipl. TepMHUHOIOTHSITBIK
OipiikTep apHaysbl KoCiOM JEKCHKAHBIH KYpaMblHA €HEJli OHE OHBIH OachiM OeliriH
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HAa KaKUX-JHOO SA3bIKaX, OJDKHA OBITh HEMMOBEPHO TOYHO 3a()MKCHPOBaHA BCSI MH-
(dhopmarus, kacaromasics 00s13aTeILCTB CTOPOH, 3aKIIIOUYUBIIMX KOHTPAKT. To ke ca-
MO€ KacaeTcs W IepeBOJa TEKCTOB 3aKOHOB, MATCHTHBIX OMHCAHUHA H300pETCHUS U
Opyrux nokyMmeHToB. Tak, B Ycrase OOH B 111 crathsx u3 121 mo cBUAETEIBCTBY
B.H. KomucapoBa, coxpaHsieTcsi B pyCCKOM IE€PEBO/I€ NOIHbIA CUHTAKCUYECKUH Ia-
pamnenusM. [3, ¢.129] Cnexnyer Taxke OTMETUTh ClTydald PUMEHEHHUsS CTPATEerHH J0-
CIIOBHOTO IIE€peBOJia B OTHOUICHHWH TEKCTOB XyJIOXXECTBECHHBIX. B mepeBoze mekcu-
POBCKOi1 mbechl «BHHA30pCKHE HAaCMEIIHUIIBIY, BhIOIHEHHOM C. Mapiiakom u M.
Mopo30BO#i, MOKHO BCTPETHTh, B YAaCTHOCTH, CJICAYIOIINE HMPUMEPHl MPUMEHEHUS
CTpaTeruy JOCIOBHOTO mepeBoja. [IucTons, o0BUHEeHHBIH ClIeHAepOM B Kpaxe y He-
IO KOLIEJIbKa, IPOU3HOCHT — B PYCCKOM IepeBojie — Takyto ¢pasy: «Tvl jowceus, Ha-
eap u Hakunwv!» B otBeT CrnieHnep roBOpUT: «B maxkom ciayuae, KIAHYCb WAANOU, MEHS
0b6okpan eon mom ¢ Kpacuwvim auyom. [4, ¢.25] U3 atoro xe nepeBoja MOXXHO MpH-
BECTH W Apyrue npumepsl: «Kuanyco nemywunvivmu nompoxamuy [4, ¢.264] «...a 6
KowenbKe y Myoica yeavlil 1ecuon 3o1omoix anzenos! [4, c.267], «...e30p ee npoocuean
MeHsl HACKB03b, KAaK JIyY CONHYA uepe3 3axcueamenvhoe cmexioy [4, ¢.268]
®Dopmyupyst BEIBOABI, CIIEAYET BBIICIUTD CIICAYIOIIEe:

1. JIoCTIOBHBIN NEpeBOJ] UMEeT UINTEIbHYIO HCTOPHIO U, UMl CBOUX CTOPOHHU-
KOB KaK B ITPOIIJIOM, TaK M HACTOAIICM, aKTyaJIeH 10 CeH JICHB;

2. Vcnonp3yschk CTUXUITHO, HEOCO3HAHHO HA MEPBOHAYAIBLHOM 3Tare (IepeBO
bubnun), 1OCIOBHEIN TIEPEBO/ TOCTETICHHO MEPEPOC B CTPATETHIO, KOTOpPas Ha CO-
BPEMEHHOM 3Talle MPUMEHHMa B IEPEBOJIE TEKCTOB OIPEACICHHOrO jKaHpa (TeXHHU-
YyecKas JINTepaTypa, CBOJIbI 3aKOHOB U T.11.);

3. B oTHOmEHNH XyI0’KECTBEHHOH TINTEPATypHI CTPATET S JOCIOBHOTO TIEPEBO-
Jla COCOOHA TIOPOO0 MPOJIUTH CBET HAa CHCHU(GHUKY KAPTUHBI MUPA MHOSI3BIYHOTO CO-
o0IIecTBa, 3HAKOMS TOJydJaTeNe MepeBOTHOTO TEKCTa C HEOKUIAHHBIMA U OPHTH-
HAJIBHBIMH MeTaopaMy M CPaBHCHHSAMH YYXKIBIMH JUIS S3bIKa MEPEBOJA, OJHAKO B
psine ciy4daeB CIOCOOHBIMH BOCIPHHHMATHCS MOIYYaTEeNIIMH IIEPEBOTHOTO TEKCTa U
CTIIOCOOHBIMH OKa3bIBaTh HAa HUX KOMMYHHKAIMOHHO — JCTETHYCCKUA ¥ IO3HABa-
TeNbHBINA 3P PEKT.

Jlureparypa:

1. bBubmus. Ceamennoe ITucanne Berxoro u Hosoro 3asera. Otnen 1-i, 3a-
kmovatonmi B cede 3akon wiu [Iatukamwkue. [lepeson Baguma. Jlonmosn, 1860.

2.ITut. mo: Bracos C.B. Teopust u mpakTtrka nepeBoga Bo ®panimu B 3moxy Bos-
poxIeHust/ Y HUBepcUTETCKOE TTepeBooBeaeHue. Bemmyck 7. C — [erepOypr, 2006.

3. Kowmmuccapos B.H. CoBpemennoe nepeBogoeaenue. M., 2002.

4.  VYunesam Hlexcrup. [TonHOE coOpaHre COUNHEHMI B BOCBMH ToMax. ToM 4.
M., 1959.

5.Tomep I1.M. IlepeBon B cucteMe CpaBHUTENBHOTO JIuTeparyposeaeHus. M., 2000.
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JAZYK, REC, KOMUNIKACE

I'pedennnk A.1O., Junosuu I'.U.
Hayuonanonwiti Texnuueckuui Ynugepcumem
«Xapvxosckuti Ilonumexnuyeckuti Mncmumymy

SOME FEATURES IN TEACHING BRITISH BACKGROUND

A lot of courses for teaching a foreign language include a component named
like ‘Background and Culture’. Sometimes these components are seen mainly as the
background to the literature component of this course, to give an account of the soci-
ety in which, for example, a novel is set. Sometimes these components are considered
as contributing the background knowledge of society that will enable foreign learners
to talk, write or read about the sorts of things people in that society know. Both of
these aims seem perfectly reasonable. What is surprising, however, is the level at
which these components are often set. The level usually appears to derive from a
mixture of a potted ‘British history and institutions’ course, often combined with a
few extracts which might relate to a tourist’s guide to London. Certainly, information
about Britain that might be relevant to the student one day is imparted in such
courses. Much of the detail of the information is informative, sometimes surprising,
to the native reader. That phenomenon should surely strike us as odd, if the aim of the
component is to impart that knowledge of British background and culture which Brit-
ish native speakers are generally assumed to know.

A more modest approach than one attempting to distinguish and describe the

main features of British institutions might usefully be added to this major under-
taking. The modest approach would specifically use the British background and culture
course, on occasions when this is appropriate, to provide the sorts of cultural stereo-
types which British speakers assume their listeners share with them, and which British
listeners assume in interpretation. Such an approach would demand an analysis of the
language to be experienced in terms of the features of context. The language to be ex-
perienced would be that which is to be encountered in the next written comprehension
or listening comprehension lesson. The aim of the component would be to consider
types of speakers, types of listeners, types of place/time, situations of context, which
rouse different expectations in the native listener. To consider also types of gender
(fairy stories, anecdotes etc.) and the part they play in a culture — to draw attention to
the sort of ‘hero’ which a particular culture establishes (‘little man makes good’ as in
David and Goliath, and innumerable stories where the poor farmer’s third son marries
the princess; ‘super physical-man’ as in Hercules, Tarzan, James Bond, Superman
himself, cowboys, pilots and football heroes etc.) To consider what is culturally
deemed ’success’ or ‘failure’ or ‘just desserts’. The point of most narratives or anec-
dotes is not simply to inform the listener, as we keep repeating, but to draw a moral, to
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(dopManbIbl JIOTHKANBIK Til OipiHIIN, SFHA KEH MAaFbIHANAFbl FBUIBIM TLUTIH
OcifHeNIeyIiH, CUTIATTaY IBIH TOCLII OOJIBIT TaOBLIAIbI.

Tin OimiMi FRUTBIMBIHIA KapacTHIPHUIATHIH JTMHTBUCTUKANBIK TYCiHIK OOMBIHIIA,
KEH MarbIHAJaFbl FRUIBIM Til — FRUIBIMH MOTIHAEP/IH TUTi. Tap MarbIHaaFbl FHUIBIM
T — FBUIBIMM IIOHHIH ©3iHE TOH cajlalblKk MeTarimi. FeuibiMu  MaTiHzepai
3eprreyurinepaiy O6ip ToObl omapapl (GYHKOMOHAIIBI T peTiHxe, eKiHII TOObI
(GYHKUMOHANABIK CTWJIb PETiHIE KapacThIphIl Keneni. FhulbiMA  MOTiHAEP
(GYHKIMOHAIBIK CTHJIb PETiHJAC KaOBUINANTHIH FalbIMAAp OHBI CTHJIMCTHKAHBIH
HBICAHBI peTiHge Tycineai. Ochl MoceseHl apHalbl KapacThIpFaH FaJIBIMAAPBIH Oipi
C.OmicKaHOB «FBUIBIMH TIJI — aJ1aM KbI3METIHAET] FBUIBIMA asiHbl KAMTaMachl3 €TETIH
TUIAIH Oip TYpi, OCBI CAlaHbl CUITATTAWTHIH MOTIHACPIH KUBIHTHIFBL. F'BUIBIMU CTHIIH
GYyHKIUOHANIBI, OYI TEPMHH TULTIH  FBUIBIMH  MOTIHIEPIETI  CHHTE3ZCIy
3aHIBUIBIKTAPBIH KapacThIpy YIIIH KOJNAAHBUIAABl. FBUIBIM TiJi YFBIMBI FHUIBIMH
CTHIIBJIH SAPOCHl MEH IIeTKepi alMarblH KYpPaWThIH TaHOANBIK OipJiKTEpIiH,
KOJIJAHBICTAP/IBIH TPAMMATHKANBIK JKOHE CEMAHTHUKANBIK KYpPalIJapbIHBIH TYTaC
xyheci.byn yFeiMmap e3apa OaiuIaHBICTBI, COHJBIKTAH KOHTEKCTIK CHHOHHUMJED
peTiHIe KOJMAaHbUIa OepeIi» AereH mikipai ycranas! [1, 38].

Fouteim Timi Goiibiaima XX FackIpAbIH COHFBI IIUPETiHAE KYPri3iireH 3eprre-
yJIep JKaHa HOTWXKeNep oKesmi. FhulbiM TiUMiHIH JepOecTiri Typalibl, OHBIH «IIIaFbIH
TUIAIH» Oip Typi OONBIN TaOBUIATHIHIBIFEI JKOHIHAC KEHIHCH ce3 Ooma OacTaipl.
Freueimu kommaHbicka anFam XX FachIpAblH 60-KbUIIaphl €HTEH «IIAFbIH TiD»
(sublanguage, mMOIBSI3BIK) TEPMHHI JKAIMbBUIaMa KoJAaHbIMFAa Kipai. OHBIH
JKAINBIXANBIKTBIK TIIAIH (GYHKIUOHAIABIK Oip TYpl eKeHHIri, opKWIbl KociOu
KBI3MET asACBIHAA KOJNAHBUIATBIHABLIFEI Oenriiai Ooimel. JKammbIXambIKTBIK TIUTIIH
Heri3ri OemiriH KypaiThlH omefM TiJI MEH >KajmbllamMa KOJIIAHBIMFA TOH eMec
cayTaJIbIK FhLIBIM TUIePiHiH apakaThIHACKH aliKbIHIANIa OACTaIbI.

lerennik FHUIBIME OpTaga Oyl Ke3[e XaNbIKTBIK TUIMIH epekmie Oip Typi
peTiHAeri apHaiibl MaKcaTTa KOJIAHBLIATBIH TUIAEP Typaisl 3epTTeMesep
xacangsl [2]. IlIpmHbHDA qa, YFRIMAAPIBIH HAKTH cajajapia KabITacKaH JKyHeciH
aIllBIIl KOPCETY YUIH KOJIAHBUIATHIH TULMIK KYPaJJapblH >KUBIHTHIFBIH apHaWbI
MakcaTTa KOJJIAHBUIATHIH TL JETl Te, K9CiOH Til Ael Te aTayra 0oJa bl

JKanmeIxanpIKTBIK T HETi3Ti KaThIHAC Kypal pETiHAe OMIpIiH OapibIK
camachlHIa KOJAaHbUIAnbl. JKanmbIXambIKTBIK Tinmi Oenrimi Oip Kyiemimikke,
HOpMara canaTtblH onebu Tin. Koramaa KapbIM-KaTBIHACTBIH TYpPJEpi opTypdi
0oybIHa OaimaHbICTHI TN Ae Oipaeit malganansiiMaiel. COHABIKTAH TiMAl XKyHemi
TYpZe Naijanany ymiH Oenrini Oip Toprin Oomy kKaxer. Timmik OenriepaiH QypbIC
KOJIJAHBUTYBIH 3€PTTEHTIH FHUIBIM CallaChl CTHJIMCTHKA Jem aTajajabl. Amamaap
KYHZICNIKTI KapbIM-KAaThIHAC KE3iHJIE CTHIIBJACPIIH op TYPiH KOJNJaHaIbl. OAcOn
TUIAIH FHUIBIMHU-KOIIIUTIK CTHJII KOFaMJa KeWiHHCH maijanaHeiia Oactambl. By
CTHJIBIIH TMaiga O0JIybl FHUIBIM MEH TCXHHUKAHBIH JaMYBIMCH TBIFbI3 OalIaHBICTHI.
FrutbiMu-kemminik 9eOueT CTHIIIHAS KOJNAAHBUTY YIIIH CAllABIK KOCiOM FBUIBIM
TITIHAET] TEPMUHOJIOTHSIIBIK, OipIIiKTEp JKaJIIBl XaIBIKTBIK KOJIIAHBIMFA TYCYl Kepek.

75



Materialy IX mezinarodni védecko-praktickd konference

COHBIMEH, PecMH CTWJIBJCTI IC Kara3NapblHBIH HETi3ri KbI3MeTi — Oackapy,
akmapar Oepy, KapbIM-KaTblHAC Kypaubl Oosy. COHIBIKTaH ic Kara3mapblHaa Oyl
KBI3METTEpi JKy3ere achIpaThlH JICKCHKAHBIH HETI3ri Oeliri KOFaMIBIK-CasCh
JIEKCHKa OOJIBIN TaObUTaAb. Ic Kara3mapsl sKaHPIApPBIHBIH TYPILIIriHe Kapail OHIaFbl
KOFaMJIBIK-CasICH JIGKCHKAHBIH KOJNIAHBUTY JKULTIri Oipaei meHreiine Oommaimsl. Ic
KaFa3/ap TUTIHZC Wi KOJIaHBLUIATHIHIAPHL: QJICYMETTIK TOI aTayjapbl, OHAIPIC MeH
aybUI [IAPyallbLIbIFbIHA OAMIAHBICTEI aTayiap, SCKEPH aTakTap MEH TYpPJi KbI3MET
aTaylapbl, MEMIICKCTTIK Oackapy OpraHjapsl, MHHHCTPIIKTED, BEIOMOCTBOJAP,
MeKeMeJlep MEH YHbIMIap, OKy OpbIHAaphl T.0. ataymap. Cebebi ke3 KenreH ic
Kara3bIHBIH KY)KaT PETiHJIC TAaHBUTYBIHBIH 631 OHBIH 3aHIbIK HETi31H/e KaThIp.

[MafinananpUTFaH 9IeOHETTED:

1. Ic kara3napbIH Kyprizy xeninzaeri Epexe. — Acrana, 2000.

2. OnkebaeBa [I. Kazak Timi CTHIMCTUKACHIHBIH MparMaTHUKachl. — AJMATHI,
2005. — 266 6.

Panumesa Kaunart [a6b110BHa
KaHo.gun.nayx, ooyenm
Hypmaran6er /Kidex CepukoBHa
Kapazanounckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. ax. E.A.Byxemoasa,
Kaszaxcman

FbinbIM Tl XAKbIHOA

Maxkanaoa evinbim mininiy sHcagauia Kapacmeipuliysl ces 6onalvl. Aemopnap
3epmmey  eyOexmepine  cyliene  omulpbin,  evlibimM  mininiy XX eaculp
3epmmeynepinoei epekuleikmepin AHbIKMan, OHblY 20e0u MIIMeH apaKamvlHACbIH
xopcemedi. Kazipei min 6iniminoeei &vlivim mini, SbLILIMU CMULb, bLILIMU MI,
SbLILIMU MIMIH Oe2eH MepMUHOEPOiH AUbIPMAWUbLIBIKIMAPbL MYPaibl AUmblLIAOb.

XX racwlp FBUIBIMBIH/IA KEHIHEH €3 OOJFaH XaHa MacesenepIiH 0ipi — FhIIbIM
Timi. ATtanmeim  TepMuH — Qmiocodus JKOHE JIMHTBHCTHKA — CallalapblHIA
KapacTelpbuiabl. DuiocodrapAblH KOIMIUIrT OHBIL, Oip >KaFbIHAaH, FBUIBIMH OUTIM
peTiHJe, SKIiHI YKaFbIHAH, COJ FRUIBIMH OULTIMJII UTepyre KaKeTTi FHUIBIMH aInapar
peTiHae TyCiHAi. AIFaliKbl, KCH MaFbIHAAAFbl (UIOCO(USIIBIK TYCiHIK OOWBIHIIA
FBIIBIM Timi — JKyiHeci MeH KypBUIBIMBI Oap >Kaumbl FBUIBIMH _OUTiM  YFBIMBIH
KaMTHIbl. EXiHIN, Tap MaFblHAJarbl JIOTUKAIBIK TYCIHIK OOWBIHINA, FBIIBIM TiLTI —
(hopManbIbl TAaHOANBIK JKYHeTepiH KUBIHTBIFBI OOJBIN TaObUTaabl. Tap MarbIiHAaFbI
TYCIHIK K€H MaFbIHaJIaFbl TYCIHIKTIH KypaMbIHa Kipeni. ExiHImi, Tap MarblHaIarbl,
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justify a position, to exemplify a point. All of these imply value-judgments of one sort
or another, and value-judgments are precisely what differ from one culture to the next,
and even within different sectors of the same culture. If the student is to understand the
language he is exposed to, ‘understanding’ must imply ‘seeing the point’ of the lan-
guage. The student must have enough background knowledge of the culture, knowl-
edge which is relevant to the particular instance of the language he is concerned with,
to enable him to assess why what is being said is being said. It is clearly the case that in
cultures closest to British culture, cultural values will, in many cases, overlap. It is ex-
tremely unlikely that they will overlap totally. Thus, the more distant the culture, in
terms of values and expectations, the more important it is that students be prepared, in
‘background’ classes, to understand what it is that people who are producing the target
language care about, notice, bother to talk about, make judgments about. It is not suffi-
cient for the student to be told that the British talk about the weather, whereas the
French talk about food. Such assertions may be true, but they are only the beginning of
the socio-cultural exploration which will enable the foreign learner to appreciate why
members of a particular society talk at all.

As a rule, native listener experiences spoken language in a situational context
where he is aware of significant features of context even before anyone speaks at all.
Sometimes, however, even the native listener experiences spoken language which is
relatively ‘out of context’. How does he behave then? If we observe the behaviour of
someone coming up and joining a group of other people who are already engaged in a
conversation, we will notice that the new arrival usually waits for a minute or two be-
fore beginning to take part in the conversation, to give himself time to work out what
is being talked about and what sort of attitudes are being expressed by different par-
ticipants. The tactful individual joins in the conversation rather carefully and, even
so, may sometimes find that he has guessed wrong and the participants are in fact
talking about something other than what he has worked out they must be talking
about. The native listener will give himself time to work out what is going on, and
will frequently have to work quite hard, making very active use of the limiting con-
straints of his previous experience.

The position is rather similar when he turns on the radio or television. He has
to use all the incoming cues, in a highly active manner, to determine who is speaking
and why, to whom, and in what situation. In this case he is working out what the con-
text must be from the language. He can only do this in the light of his previous ex-
perience of similar text. If he tunes in to a radio programme where an elderly man is
talking about the effects of rain on the harvest, a whole range of possible programmes
may be at issue: a programme illustrating rural dialects, an agricultural programme
for farmers, a news broadcast with one illustrative farmer expressing gloom, an ad-
vertisement for water sprinklers, a documentary programme about rural life in south-
west England, etc. A very wide range (opening up) of possible situations can be con-
structed on the basis of the listener’s experience of previous texts uttered in contexts.
Progressively, as the listener listens, he will narrow down his assessment of the type,
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in global terms, of discourse that he is listening to and which he is succeeding in con-
structing a mental context for.

References:

1. Rubdy R. Key concepts in English language teaching. English Language
Teaching Journal, 1998, v.52. 2. Shehan P. Second language acquisition research and
task-based instructions. English Language Teaching Journal, 1998.

EcenoBa K.VY., 1.¢.H.,
ooyenm KazHITY umenu Abas
Hruis36exoBa K.C., K.11.H.,
ooyenm KasHITY umenu Abas

O MPArMATUYECKOMN YACTU FA3ETHbIX TEKCTOB

Cpedcmea maccogou ungopmayuu, HeoPUYUATbHO HA3bleaeMble Yem8epmou
671ACMbIO, 8 HBIHEUHUT UHGOPMAYUOHHBLIL BEK UMEIOM 0CODOe 3HAYEHUE.

Coszoaemcs enewamnenue, umo CMH, 0c60600usuiucy om co8emcKkol yeH3ypol,
CMAnu Yacmuou coOOCMBEHHOCHbIO KAKOU-MO OP2AHU3AYUU UTU OEHENCHbIX TI00el,
m.x. CMH, xomopule 00miCHbI paccmMampusams 6ce CMOPOHbL JCUHU 00ujecmed, 8
Hacmosyee 8pemMs 0C8ewaiom moabKo me CIopoHbl, KOMopble Camu HAX00Am HylC-
Hoim. OcobeHHO Mo Kacaemcs Meponpusmuil, UMerouue 20Cy0apCcmeeHHoe 3Have-
HUe, Imo usdbupamenvHbvle KOMIAHUU, 8b100PbI, 20€ OOUHAKOBO O0IICHBI OCEEUJAMBCS
nosuyuu u nacmoswue yeiu CMHU, a makoce guzuueckux u ropuouueckux auy, U
9ma npood.rema paccmampueaemcs 8 Hawel cmamaye.

Kioueswie cnosa: xonmpacm, ungopmayus, kame2opusi UHMEHCUBHOCHIU, Jle-
MeHmMbl UHMEHCUDUKAYUY, 3A201080K, 53bIKOGAS PA30OPYUBOCHb(NOMPEOHOCMUL),
MeOUAmMeKCcm, 10209NUCHEMbl, NPAZMAMUYECKUE UHMEHCUDUKAMOPD.

CMU, B 3aBucHMOCTH OT (OPMBI Iepefadn HHGOpMAIWH, ACTUTCS Ha TPU
TPYIIIBL: TEJICBHICHUE, Pajno, Iepuoaudeckoe u3naHue. Ecim roBopuTth 0 sI3bIKE
CPEICTB MaccoBOi MH(MOPMAIMHU, TO OCHOBHBIE ITOHSTHUS JIMHIBUCTUKH YIHPAIOTCS B
TekcT. Pa3HuIa B TOM, YTO OCHOBHbIE HOHATHS MUHrBHCTHKH B CMI mpuoGpetatoT
JIOTIOJIHUTENILHBIA CMBICIIOBOI OTTeHOK. OHH BBITEKAIOT M3 0coOeHHOCTEeH MHpOopMa-
LUOHHBIX CPEACTB. Tak, TEKCT, MepeaaBaeMblil 0 TEJICBUACHHUIO OHOBPEMEHHO pac-
CMaTpPHBACTCS Ha HECKOJIBKUX YPOBHSAX M COCTOMT HE TOJBKO M3 CJIOB: BepOaJbHBIN
YPOBEHb, BUIEOIIOKA3 1 3ByK BMECTE 00pa3yIoT eIUHCTBO.

Mo panumo nepenaroTcst My3bIKa U ayJHOTEKCTHI.
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Macenen, 0ip Ke3le ajzamaap apachIHIAFbl KAaTBIHACTBI XKYHEN TypAe >KYpri3ylii,
ONiJIET HOPMACHIH CakTal KOpPFayIIbl, KbUIMBICTBIFa jKazajay YKIMIH LIbFapaTbIHAAP
owrep Oorrabl Oenrimi. On Ke3me «Ou» ce31 KYKBIK KOpFay YUABIMBIHBIH KBI3METKEpi
JereHl Outmipce, KeiiH OChl MaFbIHAHBI «Ccomy aTaybl aTKapa OacTaraHnia, «Ou» cesl
apXau3M/JICHII, OHBIH KBI3METIH aTKApbINl OTBIPFAH CO3 (com) TEPMHMH KypaMbIHA CHII.
Ceiirin 3aH TepMHUHJIEPI KYpaMbIH/Ia HEOJIOIH3M Iaiiia OONbL.

Ic xKara3mgapsl TEpMHUHAEPIHIH Kacally JKOJIIAPbIH KapacThIpa OTHIPHII, OJAp/IbIH,
HETi31HEH, Ka3aKThIH TeJI CO3/ICPIHCH >KaCallFaHBIH aHBIKTAIBIK. ONTKEHI Ka3ak
TUTIHIH CO3/MIK KOPBIHBIH TEPMHUH JKacaylarbl, ocipece TuTiMizaeri OalbIpFbl
CO3ICpIiH TEPMHUH JKacayaarbl MyMKIHIIKTepiHIH IIeKCi3 eKeH/IT1 JayChl3.

Koram ewmipinge OonbIl KaTKaH TYPJl >KaHAIBIKTAP MEH KYOBLIbICTap/bl
aTayza, KaHa YFbIMFa JIAWBIKTHI )KaHa Ce3 jKacayJa, HeTi3iHeH, Ka3aK TUTiHIH 63 ce3
OalnbIFel MaiinanansuIapl. Kasak TUTIHIH KOFaMIIBIK-CAsICH JIGKCUKA KYPaMbIH, OHBIH
imiHae ic Karazgapbl TEPMHHJEPIH TOJBIKTHIPYAa CO3KACAMJBIK >KYPHAKTapIbIH
KBI3METI epeKIIe. Ocipece, OpbIC Tl apKbUIBI KEJITCH aTayiapAbl Ka3aKiaiayaa —md,
-Me, -eep, -NblK, -liK, -blC, -iC, -V, -blM, -iM T.0. KONTEreH KYPHAKTAp aKTUB KbI3MET
aTKapbIl, OYJI »KYpPHAKTap apKbUIBI jKacajFaH CO3JICPHiH KOIIIUIr TUIAe TypaKThl
KOJIJAHBUIBII XKYP. MBbIcanbl, Ka3ip Ui KOJINAHBUIATBIH KbLIMbIC, KiHd Magy, KiHaCiH
MOUBIHOAY, aliblnKep, MAlIAnKep, JHcayankep, KblIMbICKep, wiewliM, YKIM, 0anerdeme
m.6. ce3nep XX FaceIpAbIH OIpiHIII >KapTHICBIHAA KOFaM OMIpiHEe CHICH TypJi
KYOBUIBICTap MEH 3aTTapbl aTay YIIiH jkKacaFaH jkaHa cesnep 0oiica, Ka3ip oJapplH
KOJIJAHBICHI HOPMara aifHaJIFaH.

Kazipri kazak TuTiHAEC KOJJAHBUIBII JKYPIC€H oJlcayanxa mapmy, aKmaigaw
KbLIMBIC, aublnmayuibl, KYKbIKMblK KAMbIHACMAD, CblOQUIAC JHCeMKOPIbIK, 3aHHAMA,
KbLIMbIC YadicOepi, Kyaeeplik mycinikmeme Oepy, com YKimi, 3aneep, Maiimoeme,
asamammelx 3ay, 3a4 6anmapwel, 3aH0bI Mya2d, CUSKTHI CO3JIEp MEH CO3 TipKecTepi —
Ka3aK TUTiHAE OyphIHHAH KOJIIAHBUIBII XKYPreH co3lepre KOChIMINA KOCy, OIpiKTipy,
TipKeCTipy apKBUIBI XKaCaJFaH Co3ep.

Benrimi Oip camaga FaHa KOJNIAHBUIATHIH KBICKAPFaH €@3dep COJ cajara
KaTBICTBl MEKeMeNep/ie KONJaHbUIAThIH iC Kara3japblHaa FaHa ’Kasbliajsl. MbIcaibl,
O9Ob (Oxky-omicremernik OackapMma) KBICKapFaH Ce31 JKOFapbl OKy OpHBIHA FaHa
KATBICTBI, COJI OKY OPHBIHBIH IIIKi iC KaFa3mapblHIa FaHa KBICKAPTBUIBII Ka3bLIaIbI
J1a, CBIPTKA IIBIFATHIH iC KaFa3lapbIHa TOJIBIK HYCKAckl Oepinesi.

Pecmu Tinme KyphUIBIMBIHA Kapaid Oip KOMIIOHEHTTI JKOHE KOl KOMIIOHCHTTI,
AFHHA OipJecKeH ce3/iep TipKEeCIHeH TypaThIH TePMHHAEP JKhi ymisipacamsl. by —
pecMU CTHIIBJIIH aHa TEPMUHIEPMEH TOJIBIKKAHIBIFBIH KOPCETEII.

Ic xara3mapbIHBIH HETI3T1 KbI3METTEpiHiH Oipi — KOFaMIBIK CaHa, OHBIH ilIiHIe
KYKBIKTBIK CaHa KalbINTacThlpy. Ke3 KenreH ic Kara3eIHBIH 3aHIBIK KymIi Oap, ke3
KENreH ic Karas3blHAarbl MOJIMET 3aHJABIK Kyl Oap KyxaTTap Herizinae Oepimeni.
3anra GalmaHBICTHI CO3/IEP iC KaFa3lapbIHBIH OapIIBIK TYpJepiHae IepiiK Ke3Iecei.
JerenMeH, ic Kara3gapbIHBIH CHIIATHI MCH Ma3MYHBIHA Kapad oJapAblH KOJIAHBLTY
JKUUTITiHIH IeHTeli ae op Typ:i 6onaabl.
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TepMUHHIH  YFBIMABIK ~ OeNriTepiH,  ©3reNiepAeH  epeKleniri  MeH
afBIPMAIIBIIBIFBIH, TAHBIM-O01TIM XKYHeCiHIeT1 OPHBIH aHBIKTAY, OJI Oenrinepaiy Oipin
TaHJIAI, aTay — MIBIFApPMAIIBUIBIK dpeKeT. ¥FhIM Ma3MYHBI TYCIHIIpMecCi eMec, aTaybl
APKBUIBI TAHBLIBII, TapaTabl.

Ke3 kxenreH Tinge TepMHHOJIOTHSIIBIK JEKCHKA €Ki JKOJIMEH YKacalaThIHBI MOIM.
OmnbIH 0ipi — YATTBIK TUIACH JKacajfaH TCPMHHICP JI€, CKIHIIICI — 63r¢ XaJIbIKThIH
TiJiHeH KaObUITaHFaH TEPMUHJIEP KaTaphbl.

3eprTeyuiiep ic Kara3maapbl TEPMHUHICPIH KaJIbINTACTBIPYABIH YIII JKOJBI Oap Jem
ecenTelii: «bipiHIIici — XambIKapaiblK TEPMHUHACD: 8AIOMA, ABU3a, akyus, aggexm,
banamc, 6epouKm, 6amyM, 2eHOYUO, ZpaHm, Oeno3um, OYOnuKam, 3aem, Kaoacmp,
K6apuym, KoOeKc, HOmapuyc, KOHocamenm, aykyuod. EKiHIIICI — aygapMa apKbUIbI
€HI'eH TEPMUHIEP: 3aKOH — 3aH, 3AKOHHbLL — 3aHOblL, 3AKOHOOAMENbCMEO — HU3AM,
I0pUOUYecKull — 3anu, 20CY0apCmeeHHoe Npago — MeMIeKemmix Kykblk. YIIIHIIICI —
TEPMHUH/IIK CHIATTarbl CO3/IEP PECMH CTHJIBJE, COHBIMEH Karap MyOJIMIMCTHKAIIBIK
CTWJIBJIC KOJIAHBUIBIN, CKIHIII >KaFbIHAH MAaFbIHAJBIK CTIIBIIK DPEHKTI HEIICHETIH,
OipiHiH OpHBIHA 0ipi KOJZAHBUIATBIH TEPMHUHIIK aTaybIll CO3AEP: 3aKOHOOAMENbHAA
6nacmsy — Huzamuibl OUnNiK (3ay wbleapyuibl OUIK); 3aKOHOOAMENbCMBO — HU3AM,
3an0ap;, UHOUBUOYATbHbIE HAKA3AHUS — JICA3AHLL 0apaidy, JHCA3ACHIH OdNenoey,
npemensus — minex wiagbim, maian-minex 1.0. keznecemi» [1, 97].

3eprreyni [].OnkebaeBa Oyiapasl OyKapajblK aKlapaT KypaldapbiHbIH OeTiHIe
JKa3pUIFaH PECMHU-NYOJIMIHCTUKANBIK CTHIIB/E KOJJIAHBUIATBIH 3aHFa KaThICTHI
TEPMUHIIIK aTaybIlll CO3ICPre JKATKBI3aIbl, 3aH TUTIHIC OaralaybIIIThIK, aTayBIIITHIK
CHIIaTTaFbI co3AEpAiH OipiHiH OpHBIHA Oipi KOJgaHbIIa OepeTiHiH alfTagsl [2, 67].

BykapanbIk akmapat KypaiapblHa Kazakiia 0ip ce3 OipHele yreIMIapra atay OoJbIn
JKYPTeHiH JIe Ke3eCTipyre O0Mabl: capaiay —aHauu3 / IKCnepmusa, agepucm / MOUEeHHUK —
ANASIK, 3AKOHOOAMENbCMBO / KOHCHUMYYUS. — HU3AM, KOPPYNYUsL — KOPPYIYUS/ HCEMKOPIbIK
1.0. Bipak Oy ce3mi 2000 xeupaeH 25 KaHTapbHIa MEMTEPMHHKOM «KYHAAPILIKY JICTT
OekiTce je, KeHiHT1 KBUTIaphl 0acmacese «Koppynyusy TEPMUHI «CbIOALIAC HCEMKOPTBIKY
JIeTI €Ki Co3/IIH TipKecyi apKbUIBI OSPLITIIT XKYP.

Hemece, kepicinme, 1merenmik Oip TepmMuH  OipHemie — BapuaHTTa
KOJIJAHBUIATHIHBIH J1a Ke3JecTipyre Oomansl: yukyus — Kvismem / MiHOem, miopbma
— mypme / abakmol, 00KA3amerbcmeo — 0anen / aieax, 3asewanue — ecuem / amaua,,
ankema — cayan / CYpax, cayaiHama; anneisiyus — apel3 / wasvl,, 3a2080p —
acmulpmuli apekem / Kackynemoix / co3 baunacy / kacmanowig dicacay / Ko cyay;
3aseneHue — apwi3 / eminiut / manimoeme, 1.0.

Ic xkara3mapbl TepMUHIEPI J¢ JTCKCUKAIBIK KOPABIH 0acka CTHIIBIIK TONTaPHIHBIH
KYpaMbIH/aFbl aTayliap CHSKTHI JKaHA CO3JICPMEH TOJIBIFBINT He 0oiMaca TEPMHUHIIK
MOHIHEH aXbIpal, KOJJAHBICTAH IIBIFBIT KAJIBIT OTHIpambl. SIFHM OYJI cayajarbl
TEPMUHJICP KYpPaMbIHIA Ja CO3ICPAiH KOHepyi (apXau3M ce3lepre aiHaIybl) KOHE
JKaHa KOJIAaHBICTApJbIH (HEOJOTH3MAEPAIH) Maiina Oonysl — 3aHABI KYOBLIBIC.
MyHpaii e3repictepre ap TYpii TAPHXH dJCYMETTIK OKUFaNap, Oy OKuFara OepijreH
op KwIbl Oara MEH KOFaMABIK MiKipyep TYpPTKi 6omazpl.
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TeKCTHl MepHOTUIECKUX W3IaHUI OOBIYHO YKpAIIAITCS Tpa)UUIeCKUMH H30-
OpaXeHHsMUA. B COOTBETCTBUHM C BBINIECKA3aHHBIMU, BOCTIPUSTHE TaKHX TEKCTOB
MPOMCXOINT TI0 TPEM KaHAJIaM: €CJIH TEJICBH3HOHHBIC TEKCTHI BOCIIPHHUMAIOTCS ay-
JIUO-BU3YAIbHBIMUA CPEACTBAMHU, TO PAAHOTEKCTHI TOJBKO ayAuanbHO (ciyx). Mare-
pHaJbl TICYaTHBIX M3JAHUH Ta3eT, )KypHAJIOB (IPOIIE TOBOPS, 3TO «MEPTBBIH TEKCT)
BOCIPUHUMAETCS BU3yalbHO, T.€. €T0 YNTAIOT. MIMes Takue pasziauuusi, Bce Nepesayn,
pacnpoctpansembie yepe3 CMU BMecTe, Kak COBOKYITHOCTh BEpOANbHBIX W IIeYaT-
HBIX 3HAKOB, 00Pa3yIOT MOHATUE MEANA-TEKCTa. B pycCcKo-Ka3axCKOM CIIOBape AaeTcst
Takoe onpesenenue: «Meaua — cpeacTBa MaccoBoit mHpopmanmu» [1, 114 6.].

[epromudeckas meyats MPEICTaBIIeT CBOM MaTepHaibl B MICEMEHHOM BHIE Ha
CTpaHHUIAX Ta3eT, KYPHAIOB, T.€. IEPe U3JaHUEM MPOXOAUT HECKOIBKO 3TAllOB CTUIIH-
CTUYECKHX HCTIPABIICHUH, TIepeatt Ke PacIpoCTpaHsIeMbIe Yepe3 paro, TeICBUICHUE
HEBO3MOXKHO TIOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBATh. Tak, HampuMep, TPYAHO NaTh KaKylO-TO
OIIEHKY CTHIIIO KypHAJUCTa (pernopTrepa), BeAyIIero MPsIMOi PermopTax ¢ MecTa CIop-
THUBHBIX COPCBHOBaHHUH, KYJIETYPHBIX MEPOIPHUSTHIA, MOTATUICCKUX COOBITHIA.

B menom, maccoBas mH(popManusa cuuTaercs chepoid, o0IeCcTBEeHHO-peueBOi
OIIBIT KOTOPOTO MMeeT OO0JIBIIoe colranbHoe 3HadeHne. OCOOSHHOCTE MacCOBOH MH-
(dhopManuu TAKOTO TUIA SIBISCTCS OCHOBO# MPH CIOBOYIOTPEOJICHUH B BBIIIICHA3BAH-
HO#t cepe. M aTa 0cOOCHHOCTD CBs3aHA ¢ TeM, 4TO TekcThl CMI HMEIOT KOJUIEKTHB-
HBIW, MaCCOBBII XapakTep U MpeIHA3HAYCHBI sl OOMIMPHON ayIuTOpPHH, pa3dpocaH-
HBIX TI0 BCel TeppuTOpuH (MMEIOIIHe pa3IndHbIi xapakrep) [3, C. 48].

Azpiky CMU cBoiicTBeHEH LETBHOCTh U €IMHCTBO. Ero TemMatuueckas cTpyk-
Typa He U3MEHSIETCs, a PYHKIMOHATbHO-CTUIIMCTHYECKAs! PA3HOPOIHOCTD YKa3bIBaeT
Ha yHUBepcanbHOCTh TeM CMU. MenuaTekcThl OTIIHYAIOTCS OT APYTUX cdep CIOoBO-
YHOTPEOIEeHUS TEM, YTO OTKPBITHI, U3MEHYHBBI 1 IEPEMEHUYHBHI.

YdeHble, TIpU ONpEICIEHUN CTHIIMCTHYECKAX YPOBHEH S3bIKa Macc Meaua,
OoJbIIoe 3HAYCHUE MPHUIAIOT IBYM npobiemam. Ilepsoe, si3pik CMU cymectByer
JTABHO M CYUTAETCS] CAMOCTOSITETIHHBIM CTHIIMCTHUECKAM CTPOSHHEM, UMEIOIIHM CBOE
MECTO B CHCTeMe IPYTuX (YHKIHOHAIBFHBIX CTHIICH M BTOpPOE, OMpEACICHUEM IIPO-
67eMbl QYHKIMOHAJIBHO-CTHIIMCTHYECKOH Kiaccudukaiuu si3pika CMU [3, C. 50].

Kak cramo n3BecTHO, pu 0030pe HAYIHOU JIUTEPATY P, S3BIK MacC MeIUa CTH-
JIUCTUYECKU HE OJHOPOJCH. YTOTpeOJICHHE CIIOB B YCTHON M MHChMEHHOW (hopmax
CUHKPETUYHBI, a BCIEACTBHE CMEIIAHHOTO YIOTPEOJICHUs CTWIEH W WX BHJIOB, UX
CTHJIMCTHYECKAs TPaHMIA HE SPKO BhIpaxkeHa. Ho elie HeT CHCTEMHBIX TPYIOB, I0-
CBAICHHBIX TMpo0ieMe (QYHKIIMOHATbHO-CTHIINCTHYECKON KIAaCCH(HUKAIMH SI3bIKA
CMMU. OpHako B mOCIIETHUE TO/IBI 3TO HAIIPABJICHUE BCE Yallle MPUBJIEKAIOT POCCHIA-
CKHUX M OTEUECTBEHHBIX HccienoBareneid. OCOOeHHO, B 3Ty 00JIaCTh HCCIEIOBaHUS
MHOTO TpyJa BiOxwiM poccuiickue ydensle B.I.Koctomapor, A.H.Bacunbesa,
W.I1.JIsicakoBa, O.A.JlanteBa, I'.5.Conranuk, a cpeau Ka3zaxCKUX HccleaoBaTenel
MOXXHO  Ha3BaTh Tpyabl b.OOimkaceiMoBa, O.BypkitoBa, B.MombIHOBOH,
A.Anpamesoii, C.Canunoit, @.)KakcrioaeBoit, M.JKymMaryI0Boii.
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B coBerckoe Bpemst CyIlIecTBOBaJIM 3apaHee yTBEp KIEHHbIE GopMBbl, (CTaHaap-
TBI) TI0O KOTOPBIM BEIOMPANNCh TEMBI Ta3eTHBIX CTAaTeH, OrOBapHBanach CTPYKTypa
TEKCTa ¥ HEOOXOJUMBIC SI3BIKOBBIE CPEACTBA. A )KypHAINCT, YTOOBI JOHECTH CBOIO
MBIC/Ib, HE JOJKEH ObUT OTKIOHATHCS OT HOPMBI M JAOJDKEH ObUT yHOTPeOIsITh TOTO-
Bble TpadapeTHbIC BBICKa3bIBaHUS. I3penka, eciii KakoW-HHOyIb aBTOp CaMOCTOS-
TENIbHO HaXOIMJ HOBBIE CIIOCOOBI, cTapajics AeHCTBOBaTh CBOOOJAHO M IHCATh Ha
CBOOOIHBIE TEMBI, TO KPOME IPEIyTPEKACHIUS, KOTOPBIH J1eJ1al pelakTop 10 HOBOIY
npodeccnoHaIbHOr0 MacTepcTBa JKYypPHAIMCTa, HAa HErO ChINAIAach KPUTHKA CO CTO-
POHBI cexpeTapsl HapTHHHON opraHm3anyi. OJJHUM U3 HOBIIECTB, KOTOPOE TIOIYYMIN
Ka3aXCKHe ra3eThl B TOJbl HE3aBUCHMOCTH, ObIJIa «CBOOO/Ia CIIOBa» U3 KOTOPOTO BHI-
TEKalOT TAKUE TOHSATHS KaK «CBOOOJIBI MBICIINY) U «TBOPUYECKUE TIOMCKU» aBTOPA, YTO
OBbLIO 3aMETHO N0 YMEHUIO OJJHOBPEMEHHO HCIIONIB30BaTh HECKOIBKO CPEACTB M CIO-
co0O0B ISl Iepeiauyl [IparMaTuueckKuX MO3UIMHU aJ[pecanTa, HauyuHas ¢ BBIOOpa TEMBI,
0coOEHHOCTEH HalMCaHMs KaXI0T0 MaTepHana.

B Te BpeMeHa kak oTBeT Ha Bompoc «O uem nucaTh? Kak MUcaTh?» Mpeaaran
JOTMaTHUYECKHE MPaBHiIa, TO HA CETOMHSIIHUHA AEHb XKYPHAINUCTHI M30ETaroT TaKUX
CTEPEOTHIIOB, CTPEMSTCS K €CTECTBEHHOCTH, CTApAIOTCS CBOOOIHO «OOIIATHCS» C UH-
TaTenaeM. A TOSBJIEHHE HOBOTO THIIA B3aMMOOTHOIICHUH MEXAY aApEecaHTOM H ajpe-
caToM, CTaBHT Iepe]] XKypHAIUCTOM HOBBIC 3aJa4l M MOXHO CKa3aTh, YTO M3/aTENb-
CTBa BEAYT «HACTOSIIYI0 OOpHOy» 3a umrarens. M kaxgoe m3gaHHe W30 BCEX CHII
CTapaeTcs pacUIMPHUTh CBOIO ayUTOPHIO. B COBpeMEHHBIX Ta3eTHBIX CTAThIX HE MPO-
CTO IIeYaTaloT HOBOCTH, a YTOOBI 3aMHTEPECOBAaTh YUTATEIS UCIOJIB3YIOTCS pa3jind-
HBIE TIPHEMBI, TaeTCs OLIEHKA COOBITHIO, JETA0TCS «IIPOPOUYECTBAY PaHEe HEH3BECT-
HBIM (haKTaM. ABTOp CTapaeTcsi cpa3y K€ yBJIedb YMTaTels. B razerax kpome us-
BECTHBIX paHee 3HaKOB, MOXKHO 3aMETUTh HMIMPOKOE U aKTUBHOE HCIONb30BaHHUE HO-
BEIX (hopM. K TakuM 0COOEHHOCTSIM OTHOCSATCSI BOSMOXKHOCTh HAWTH Ta3eTy B 000i
JICHb HeJeNd, pa3HooOpas3ue TeM, OBICTpoe pacrpocTpaHeHHe HH(POpMaluy, yaoo-
HBIN OpMaT [UIs YuTaTeNneH u ap.

OnHUM U3 crIOcOOOB, XapaKTEePU3YIOMNH MparMaTH4ecKuii MOTEHIIHAN TeKCTa
SIBIIICTCS MHTEHCHUBHOCTB. VIHTEHCHUBHOCTh — CEMaHTH4YecKas KaTeropus HCIONb-
3yeMast B IIeJISIX OKa3aHHs MOIIHOTO BIMSHUS Ha ajpecara. AJpecaHT, YToObl MHTEH-
cu(UIMPOBATH CIIOBA BHIOMPAET SKCIPECCUBHBIC CPECTBA BBIPAKEHHUSI.

B ocHOBe kaTeropmy MHTEHCH(HKAIMN JISKHUT ITOHATHE KOJIMYECTBEHHON Tpaja-
uin. MHTeHcngukanus — 510 (uppoBoe N3MEPEHUE OLEHKH KayecTBa, MEPHIIO JKC-
TUTMKaTUBHOCTH (SICHOCTB), AKCIIPECCHBHOCTH, 3MOIMOHAIBHOCTH M OIEHOYHOCTH. U
BCE ATO OOpalIacT BHUMaHKE Ha €ro TPpafallHOHHbIH, CTyIIeHJaThIi xapakTep [4, C. 7).

Ms! He ommbeMcs], eClU CKaXKeM, 4TO SIBIEHHE MHTEHCU(UKAIIH, KOTOPOe HC-
TIOJTb3YETCS B HACTOAIIEE BPEMS B Ka3aXCKHX Ta3erax, B Xy/J0)KECTBEHHON JINTEpaTy-
pe cylecTByeT yxe naBHo. Tak, HarpuMmep, B y4eOHUKE JIUTEpPaTyphl 3a IATHIN Kilace
oTpeIBOK M3 pomana I'.MycpenoBa «Kazaxcknuit commar» («Ka3ak commaren»), KOTo-
phlit HaunHaeTcs co ciioB «S Oery, Oery.... bery, ornmsansiBasick Hasan. To, 4ro Gery,
3HA4YUT yOeraro...», IMEHHO 3Ta 4acTh HAJOJITO OCTAeTCs B MaMITH YHUTATEIsI. DTO
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razerrep OCTTepiH/e OpPBIC TLTIHIH TiKeNel acepiMeH TUIIIH OYpBIH OOIMaraH casiCu-
KOFaMJIbIK,  FBUIBIMH-IIyOJIUIIMCTHKAIBIK, PECMHU  OYHPBIK-KapiabIK  CTHIBAEPI
KaJbllTaca OacTaraHblH Kepyre Oomampl. On MakamamapAslH ImIiHAE aymapma
Makaianap 1a, Ka3ak TUTIH/IE JKa3bUIFaH TOJ MakKaiaiap J1a Ke3Iecei.

AJFaniKel Ta3eTTep OCTIHIETI JKaIbl FRIIBIM HETIi3JepiH OasHIaWThIH, 3p TYpIIi
FBUIBIM CaJlaJIaPbIHBIH JKAHAJIBIKTAPBIH OHIIMEICHTIH MaKajanap KapamanbiM, JKaThIK
TIJIMEH, Ka3aK YFBIMBIHIA Oap TYCiHIKTEpMEH jKa3blIFaH. AyJapMaHBIH aJFallKbl
yJiIriiepi OOJIFaHIBIKTaH, COJ Ke3/eri Ka3ak TUTIHIH JKai-KYHiH TaHBII-0uTyae Oy
MaKaJaaapIblH OPHBI EPEKIIIe.

Kopeita aiiTcak, FBUIBIMH oIeOMET CTWINII JKeKe-lapa TypHae AambIMaid, e3iMeH
Karapiiac TyFaH KYPbUIBIMIBIK, SJICTIK Kypaiapbl OpPTaK KOFaMJIbIK-ITyOIMIMCTUKAIBIK
CTHJIBIE CYHeHir, cabaKraca KaJabINTACTHL. FBUIBIMI CTHITBIIH KATBIITACYbIH/IA AJFAIIKE]
FBUIBIM KaHAIBIKTAPBIH XaJIbIKKA JKETKI3y KYpaJIapBIHBIH Oipi OOJFaH, FHUIBIM TYpPaJibl
TYHFBIII JIepeKTep/i OepreH Ka3ak ra3eTTepiHiH peti epexine OoIIbL.

[NafimananpuFad onedueTTep:

1. CyoxanOepauaa Y. «Jlama yomasThIHBIH TaszeTi». S-kitan. Ma3sMmyHAalraH
OoubarorpadusIbIK kepceTkim. — Anmarsl: Feutsiv, 1995,

2. CezmpikoBa P. Kazak ome6u TiminiH Tapuxsl (XY-XIX rFaceipiap). —AJIMaThI:
Amna Tini, 1993.

3. O0inKacsIMOB b. AJFammke! Ka3ax razeTTepidie Timi. — Anvartsr: Feomem, 1971.

4. AnitoaeB ©. Tin xoHe aynapma //TepMUHIEp KOHE ONapIbIH aydapMaiapsl. —
Anmarer: Feutbiv, 1990. — B. 129-141.

5. Typap6ekxoB 3. OneOueTTEep MOCTHIFBIHBIH JoHEKepi (Ka3zak aymapma eHepi
xKalnsl oitnap). — Anmatsl: Kasakcran, 1977.

Panumena ’Kanar /labbL10BHA
KaHo.un.nayx, ooyenm
AunenoBa Pas boaaTtoBna
Kapaeanounckuii 2ocyoapcmeaennuiii ynugepcumem um. ax. E.A.Byxemoasa,
Kazaxcman

KA3AK THUTIHAET! IC KAFA3OAPblI TEPMUHAOEPIHIH XKXACANY
XXONAAPbI MEH BEPITY TOCUIAEPI

Maxkanaoa xazax minindeei ic Ka2azoapvl MepMUHOEPiHiY HCACATLY HCOAOAPLL
MeH Oepiny macindepi Kapacmulpuliaodsl. Ic Kasazoapvl mepMuHOepiHiY, Heli3iHeH,
Kazakmoly Mol CO30epPiHeH JHCACANEAHObIZbl MbICAIOAPMEH OdNENOeHIN, 0aapobly
€O301CaAcamobl HCYPHAKMAPObIY KOMeZIMeH, COHOAl-aK ce3 mipkecmipy, OIpikmipy
TMACINOEPi apKblibl HCACANZAHBL AUMBLIAODL.
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KaHABIKY, «OKy-)Ka3y TaKbIPBINTED, «baHke KakpHIa», «haya TakppeiTeny, «Tenerpad
TypachkIHIa OipHEIe co3 alTaIbIKy, «HedeK TaKpIPhIOABD), «AJIBICTA, KYH IIBIFAP YKAKTa»
(“Kanorwst Typanbl), «biriHi3 Kece Kaif icTi 6acTacaHbI3 OKYCHI3, FEUTBIMCBI3 OONMaiIbD,
«eripTKe TaKBIPHIITHD, «AfaM Oip xKepi OTKa Kyiice. . .», «OKu3aK KanacklHIa Kapa MajFa
YyMa JICTeH aypy KeJlil i, OyIT aypy/Ibl KaHbUIbI KeTIIeCKe KbFFaH aMaliaap ochhy, «OpbIc
ra3eTiH/ie JKasbINIThl aFalliTaH >KacaFaH YH...», «OKiOexk KypTel TakwIpbnThl Poccus
Ta3eTiH/e OChUIA et JKa3bIIThDY, «OpBIC Ta3eTiH/IE Ka3bUIBIT KereH Xabap» (AyFaHbICTaH
Typaibl), «Typkcran opblc raseTiHzaeri xabap» (KyKnaisl aypynapMmeH Kypecy), «Opblc
Ta3eTiH/e JKa3bIITHI Oi31iH OPbIC KYPTHIHBIH 6HEPMaH aaM/Iapsl . ..» (OpbIC KEMECIHIH XKep
[IapBIH AHATYBI TypaJbl) T. O.

«[lama yomasTel ra3eTiHiH» ayjapma raseT OOJFaHbl 3EPTTCYIILICPIiH
eHOekTepiHae adTburaH. O Ke3zeri ayaapMambLIapIbplH OuTiM JTOpekeciH, Kaszak
TUTIHIH CO3MIK KYpaMbIHBIH JKal-KYIiH ecenKe alcak, F Bl I BIM U CTU N b J €T 1
Makayianap/pl ay/apy/a alfallKbl KajJaM jKacalFaHblH Oaiikay KHMbIH emec. ['a3eTTiH
«pecMH eMecy OeNiMIHJE Kbl FHUIBIM-OUTIMIe KaThICHl 0ap, KOIIILUTIKKE MaiIaibl
JKOHE FhUIBIM MEH TEXHHKA >KaHaJIbIKTapblHA apHaJFaH Makajiajap jKapHsulaHraH. by
Makajagap OpBIC TUIHEH aymapeutbin OepinreH. Meicamsr, «Mackey mrahapsr
TypaceiHAa», «Typik XambIKTapbl», «Antaii Tayel Typaga», «TamkeHT Kaiacel
TypackiHaH», «JKamonust nmereH »xeppe...» (JKanapray typaimsi), «Kep-kxnhaHHbIH
JKAKJIapbIHBIH KBICKAa Ka3ybl», «TypkicraH TypacsiHaw», «CHOMpH TypachlHaH»,
«bBypbIHFBI 3aMaHa agaMaap Kanaiina xka3yapl YUpeHmi», «Tacka calblHFaH CypeTTep
hom xazynapy, «bi3aiH ka3ak Tili Typaib», «Kazak TimiHIme xaszy Typaman», «Kazax
Ce3iH Kaaifina sxa3y Typacel», « Typik JyFaTsl TypachIHAAFEI ce3rey, « TYpik JIyFaTTapsl
Typanma», «Memieker Tiepi», «Kazakrapra maiimanel kitantapy, «bip jkaHa KiTam
TypacblHaH», «bachUIbIN IIBIKKAH KiTarn Typaibh», «He cebenteH jxepliep/iiH CUIKIHreHi
maiina Oomame», «KyHHIH KypKipeyiHiH hoM KYHHIH >kapKeUIIaraHBIHBIH hom skoiimi
TYCIpMEHTIH caiiMaHHBIH OasHbD», «XKep, kyH hom Kynmenap TypachlHBIH OasHBD,
«Kep xuMbLTIay KakbplHAa», <«KyFpIMTac Haykac TypackiHAa», «Kekipek aypyra
KBUTATBIH Jopi», «Mepe3re KbUIaThIH eM mapy», «CHOMpcKas si3Ba SFHU >KaMaHJATY,
TONaJaH, aychbUl JepTiHiH Oenrici hoM oOHBIH oyenri yaxpitTa emaenyi», «lllemrex
eKTipyIiH maiimacel», «Jlopirep sxopmemi», «He ceOenrTeH memiek eKTipy Kepek»,
«JlepTTiH OopiH >xa3aThiH Jopi», «[lepirep ham mopinep», «Kazak Tini TypackiHan»,
«Kapin TypacsIHBIH ce3i», «FbuIbIM Xabapiapbl», «AyaHBIH JKaKCHI, )KaMaH OOJyIarbl
oenrici», «KyHpbIKTBI XyJipi3nap hom araTelH KybI3nap», «Op Typii aramrap
TypaceiHan», «Kycrapaei TtypymapeiHany, «Temerpad», «Kicinepmin acmanra
YIIKAHBIHBIH OasHb», «TapTaTblH TeMEKiHIH IIBIKKAHBI TypacblHAa OYPHIHFBIIAH
KanFaH ce3», «TeMeKiHiH HIBIKKAHBI YII XKY3 XKbUT O0JFaHbl TypachiHaH», «lllaii hom
OHBl KajaWima TmaiinamaHanypamap d>kuhaH JAyHHEHIH op TapanrTapslHma» T. O.
(razerTepaeri MakananapiblH aTTapblH OJIApJIbIH FHUIBIMHBIH CaH-CaJIaChIH MEIIHIIe
TOJIBIK KAMTUTBIHBIH KOPCETY MaKCaThIH/Ia Oepill OTBIPMEBI3).

CoHIBIKTaH Ka3aK TUTIHAET! ajJFallKbl ra3eTTepiH OCeTTepiHAe KOFAPBIIaFhI
aTaJFaH CTHIBAEP/iH OapiIbIFBIHBIH Ja aFAIIKGl HETi3Aepi KaJlaHFaHbIH KepeMmis. byn
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03HAYaeT, YTO Ha CO3HAHWUE YHTATEN IMOIeHCTBOBAlIA TA YaCTh TEKCTa, KOTopast ObLia
MOCTPOCHA Ha sIBJICHUH MHTeHcH(UKanuu. [Ipu 0030pe ra3er MOXKHO 3aMETUTh, YTO
BEIIIICHA3BAHHAS KATETOPHS CTAHOBHUTCS] OOBIYHBIM SIBIICHHACM.

B pesysbrare aHanmi3a COBPEMEHHBIX ra3eTHBIX TEKCTOB, MOXKHO CHeJaTh Clie-
IyIoliee 3aKIFOYcHIE:

1. CoObITHsI, H3IaraeMble B Ta3eTe U CIOCO0 MOJa4YM MaTepuaia JIOKHBI OBbITh
SIPKUMH, TIOJTHBI MHTEHCU(HKALMH, IPArMaTHYeCKN HAIPABJICHHBIMU;

2. B aTOoM cityuae mpUMEHEHHE KCIIPECCHBHOIO MHTEHCH(UKATOpa NMEET 0COo-
0oe 3HaueHHe. BbIeNnB KaKylo-TO OAHY Belllb, CPEIM OAMHAKOBBIX BEIEH M MpHU-
BJICKasi BHUIMaHUE aJipecaTa, dJICMEHTHl MHTCHCH()UKAIMH BEIIOIHIIOT ITparMaTuye-
CKYIO (DYHKIIHIO.

Uccnenosarens E.B.ITokopoBckas BEISIBHIIA TP CIIOCO0a MCTIONB30BaHUS KaTe-
TOpUH UHTCHCU(DHKALINN:

1. IlpuHOMT KOHTpacTa (MTPOTHBOIOIOKHOCTH);

2. S13BIKOBBIC TOBTOPCHUS;

3. Kanmambyp [5].

Ha crpanmiiax ra3eTHBIX MaTeprajoB MOXKHO 3aMETHTb, YTO ITH CIIOCOOBI MOTYT
HCIIONIb30BaThCsl KAK BMECTE, TaK U T10 OTAENIBHOCTH, TJI€ OIMH U3 HUX MOXKET Ipeodiia-
nath. OXHOBpEMEHHOE HCIIONIB30BAHME 3THUX IPUEMOB TIOBBIIIACT IIParMaTHICCKHAE BO3-
MOYKHOCTH Ta3eTHOTO TeKCTa u A(Pp(HeKTUBHOCTD BIHSHUS. [10 3THM BO3MOXHOCTSIM MOX-
HO OMPE/EIHUTD S3bIKOBBIC PENOYTEHHUS U PUBBIYKH COBPEMEHHBIX JIOJIEH.

KonTtpacTt — ocHOBHas mparMaTHyecKasi 1 HEOTheMJIeMas 4acTh ra3eTHBIX TEK-
cToB. B Hamem o01iecTBe COeIMHEHUE HECOSMHUMBIX BELIEH, IPOTUBOPEUNBBIX SIB-
JICHUH W MHEHHH paccMaTpPHBAIOTCS KaK OOBIYHOE SIBIICHHE. B Taknx ciydasx B TEK-
CTax TOSBISIOTCS 3HAUUMbIE HHTEHCH(UKATOPBI

KoHTpacT nposiBIIseTcst cpasy jke B 3arojoBKax CTaTeil W XOPOILIO 3aOMUHAIOTCS
YHTATENI0. B OTIIIYME OT pacipoCcTpaHEHHBIX B COBETCKOE BpeMs TpadapeTHBIX, OJIH-
HAKOBBIX 3aroJIOBOK, ParMaTHYecKasi HalpaBJIeHHOCTh COBPEMEHHBIX 3ar0jI0BOK Oolee
YeTKHUe, UMEIOT CHJIbHBIC 3HAYNMBIE Harpy3KH, 0oJiee BEIPa3HTEIIbHBIC.

3aroJIoBKM CTareil BBIMOJHSIOT OLIEHOYHBIE, OSKCIIPECCHBHBIE, PEKJIaMHBIE
¢yakomn. JKypHanwcer, mpenBuAs Kak agpecaTr BOCIPHMET MaTepuall, HampapiseT
€ro MBICIIb B OINpeJeieHHoe pycio. Takum o0pa3om, 3aroloBOK CTaTeld MMeeT HH-
(dbopMalMOHHOE ¥ TMparMaTHYecKoe 3HaueHHWe. DMOTHBHAs (YHKIHS ONpEAeiseT
OLICHOYHBIA XapaKTep Ha3BaHUM CTATei. DTa 3HAYCHHE OCOOCHHO 3aMETHO B 3aro-
JIOBKaX C OTPULATEIILHBIMHU OLIEHKaMH (B TaKHX CIy4asX MHOTJA JIOMYCKAaeTcs YIOT-
pebOneHre MpOHUH, Aaxe capkasMm). Hampumep, bizdikinep coulpmia mapmaovl, ai
onap 6i30i e3exxke meyin omvip (Hawu manymes 3a epanuyy, a OHU HAC 8bI2OHAIOM)
(«XA.», 27.07.2006). Kapumosmwiyy Kyoauvl 6epoi, Ilymuuniy ewkanoai amaiv
ganmaowl( Kapumogy 602 oan, a Ilymuny nuueeo nHe ocmasanoce denams) («KA.»,
20.06.2006) (mparMaTHYeCKHEe HHTCHCU(DHUKATOPEL: 602 0ajl, HU4e20 He OCMABANIOCh).
3TO KOHKPETHBIC IPUMEPHI MOKA3bIBAIOT OICHOYHBIA XapaKTep 3arojioBOK COBpE-
MEHHBIX Ta3€THBIX TEKCTOB.
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Hamo ormernuth 1 MHGOPMAIMOHHBINA XapaKTep CErOMHAIIHUX 3aroJioBOK. J{oka-
3aTeJIbCTBOM TOMY SIBJISFOTCSI HAIMMCAHHBIC MAJCHBKMMHU OyKBaMU TTOSICHEHHSI, BCIIOMO-
raTeJbHBIC TIO/I3aTr0JIOBKH, KOTOPBIE JAIOTCS KaK MOMOJHEHHE K OCHOBHOMY 3arOJIOBKY.
B Takux mox3aronoBkax genaeTcst KpaTkuit 0030p U aHAIM3 CTAaThU. Bens n3BecTHO, UTO
YHUTATENh POCMATPHBAs TA3eTy, B IEPBYIO OYepeh 0OpaIiaeT BHUMAHHAE U YUTAeT 3a-
TOJIOBOK CTaThU. A B II0J3ar0JIOBKaX JaeTCs Pe3toMe OCHOBHOM MPOOJIEMBI M Yepe3 3TO
KpaTKoe COooOIeH e YhTaTessi HHPOPMUPYIOT O COAEpKaHnK Beero tekcra. Hanpumep,
Kanapmaii apsan, xaporcor mon. Kexmemei ecicmi Kvicviimaii emkizyze 6onaovt (bensun
Oeutesgulll, OeHez MHO20. Becennioro cmpady modcHo nposecmu 0Oe3 3ampyOHeHuu)
(«EK.», 26.03.04). (ip.HHT.: Oewegbiti-mHozo). Kawianzel oceli bananviy kebin Kuemiz?
«Kazaxmenexom bacubliapbinbiy HazapoiHay( []o KaKux nop MOXCHO HAXOOUMbCA 8 No-
aoxcenuu cupomut? «K ceedenuro navanvcmea Kazaxmenexom») («EK.», 26.03.04)
(TIp.MIHT.. cupoma, Haxooumscs 6 noaodcenuu). Xya camkan oicacecnipimoep
KOSAMHbIY 0ANANAPEa HCACAAH «KAMKOPIbISbIHBIEY Oip 2ana Kepiwici (Iloopocmku,
npooarowue IyK, nposgieHue «3abomoly obwecmea Odemsam). («XKA.», 13.06.06)
(Ip.uHT.: nodpocmxu, npodarowue ayK — 3aboma obuecmaa). Kymvlccoviz sgcacmap a3z
emec, an eHOipic cananapvl mamanea 32py Ilpouzeoocmeo Hysicoaemcsi 6 cneyuanu-
cmax, a 6e3pabomnoui moaooexcu muoeo («XKA.», 03.08.06) (tip.uHT.: be3pabommbiii,
CReYuanucm, MHO20, HyJcoamcsi, a).

[IpuHIMIT KOHTPACTHOCTH COXPAHSIETCS HE TOJNBKO B 3arojIOBKaX, HO U IPH IIO-
MOIIIHM JIOTOAMHCTEM, B Ta3eTHBIX TeKcTax. OHM (JIOro3nucTeMsbl, Gpasbl-Kiuniie, TeK-
CTOBBIC PEMHUHHUCIICHIIUN) YIIOTPEOJIAIOTCS, YTOOBI MPUBJICYD, yICPKATh BHIUMAHHE
YHUTATEJIs, UCTIOJB3YIOTCS JUIsl YCTAaHOBJICHUS] KOHTAKTa C aJIpecaToM.

IutaTsl, B3sTHIE W3 JABHOM3BECTHBIX TEKCTOB 0€3 M3MEHEHWH WM C M3MCHe-
HusiMu (IyTeM TpaHcdopmarnuil), npuaaBas TEKCTy WHOCKA3aTEeIbHBIH CMBICI, AT
OLIEHKY COOBITHSIM, H3JI0)KEHHOMY B TekcTe. OCOOCHHO JIOTO3MHCTEMBI, B3SITHIC C JIU-
TepaTYPHBIX MPOU3BEICHUN, YaCTO YIIOTPEOISIOTCS HA CTpaHHUIax raser. Hampumep,
Toe Xamumul, usenaswue 06andy? («EK.», 26.03.04) (u3 nosecmu C.Cetigpyinuna
«banowinvl kyzan Xamumy). «Kyoa udewvy, Kaboew? («KA.», 03.08.06, crarps
b.Hypxekeynsl. (u3 necnu scvipayyKepeii katioa bapacwin? ») u p.

Kak BHAHO W3 MpHBEAECHHBIX MPUMEPOB, JIOTOSIMHCTEMBI, BCTPEYAIOIIHECS Ha
CTpaHHMIaX ra3eT TPaHCPOPMUPOBAHKI M3 XyIOKECTBEHHOM TUTEepaTypsl. MI3MeHeHue
paHee M3BECTHBIX ISl YUTATENs BElllel, HeOXKUAaHHbIC, BHE3AIHbIC SIBICHUSI OKa3bl-
BAaIOT MPArMaTU4ecKoe BO3ICHCTBUE U CIIOCOOCTBYET OBICTPOMY BOCIIPHUSTHIO TEKCTA.

VIcTOuHUKH, U3 KOTOPBIX OEpyTCs JOTOIMUCTEMBI, (PONBKIIOP, KHHO(MUIBMBI, TIO-
CIIOBHIIBI-TIOTOBOPKH, 3aTParuBalOTCS B CIICIHANBHBIX IMOATEMax. B 1enmom, Ha co-
BPEMEHHOM JTalle JIOrOdIHCTeMbl Hanbosiee 4acTo ynoTpeOiseMoe CpecTBO B Tra-
3€THBIX TEKCTA M OHHU BHIPAKAIOT TOYKY 3PEHHUS aBTOPa, €TO IparMaTnyeckue MpHH-
unbel. OnHAKO, (PYHKIHS JIOTOSIHUCTEM 3TUM HE OTPaHHMYUBACTCS, IIUTATHI U KITUIIE,
B3SITHIC U3 M3BECTHBIX XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB, U3BECTHBIX IIECCH, KHHO(PHIHMOB,
BBICTYIUICHUH MOJIMTHYCCKHUX JIesTeeH SBISIOTCS KaK OBl MOCTOM MEXIy aJpecaH-
TOM U aJpecaToM U CUUTAIOTCS BAKHBIM OOBEAUHSIONUM (HaKTOpOM. DTO BIHSET Ha
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MaTepHanmapasl Tadyra Ooyambl, eH KeOi — KOFaMJBIK-ITyOJIMIICTHKAIBIK CTHIIb,
FBUIBIMU CTHJIb (TApUXHU ATHOTpadUsFa apHAJIFaH MaKajagap), KepkeM ofgeOneT CTHii
JKOHE PECMH iC KaFa3gaphl CTHII, — e JKa3ajasl [2, 78].

¥YarTeik  Oacmace3iMi3miH —anfamikel KapibFamrtapel  «TypkicTan —yomasTs
razeri» MeH «/lama yomasTel Ta3eTiHiH» TUH 3epTTereH b.OOIIKACEIMOB «KAaJIIbI
ra3eT-XypHaJl TiTi JIEreHIMI3/iH 31 OipHelle CTUIBIIK TapMaKTapAbl KAMTUAIBD i
Kewim, raserrep OeTiHEeH KepKeM ofeOHeT CTWIIiHE XKaTaThlH TYBIHABUIAPAB [a,
FBUIBIMU _9NIcOMETTEp CTHJIIHE JKAaTaThlH MakKajajuapibl Ja, TINTi ic Kara3Japbl
YarinepiH ge kes3nectipyre 00omaThIHBIH aifiTaasl. COHABIKTAH, — AWl FaIIBIM, — Ka3akK
TUTIHAETI aIFallKel Ta3eTTepAiH OeTTepiHAe >KOFaphlAa aTallFaH CTIIBACPIIH
AITFalIKbl HETI3/epi KajJaHraHblH Kepemis [3, 37].

Ocpuaitima P. CeiapikoBa MeH b. OO0InKackIMOB 63 €HOEKTEpiHJE FBHIIBIMU-
KOIIIUTIK 9feOMeT CTUIIIHIH KaJBINTaCybIHIAFbl Ka3aK HajachblHOa JYHHEre KelarcH
«Typkicran yomaarsl raseri» (1870-1883 xok.) men «/lama yomasTsr razeri» (1888-
1902 k. ) OachBUTBIMIAPBIHBIH POJIH epeKIie aTam Kepcereadi, cebedi Mep3iMii
Oacrace3 KeMIILUTIK KaybIMFa FBUIBIM JKaHAJIBIKTAPhIH JKETKI3y KypangapbIHBIH Oipi
OO0JIBIT TaOBLTATIHL.

Kazak TimiHge FHUIBIMH CTUIBIIH KeiOip HelmaHmapsl KaszaH TeHkepiciHe
JEHIHTI TIBIFBIN TYpFaH OipeH-capaH Ta3eT, JKypHaJap MEH KiTammanapia
OalikaFaHBIMEH, OHBIH TOJBIKKAHABI KBI3MET eTe OactayblH ©O. AiitoaeB XX
raceIpabiH 20-30-KpUTaapeiHaa nen ecenteini [4, 120].

XIX rachIpIbplH COHFBI IIMPETiHAE Ka3zak TuTiHAE «Jlama yonasTel ra3eTiHeH»
6acka Oipne-06ip Oacmace3 opraHbIHBIH OOJMaraHbBIH aiTa OThIpHI, 3. TypapOexos
TeMeHeriier mikip atansl: «[a3eT com moyipAeri Ka3ak XaJKbIHBIH OMIpiHEH op
TYpai MomiMeT OeperiH mIexkipe icnerTi OonybIMEH Karap, Oenrini xopexene
FbUIBIMH, 57€0M JXKOHE MIapyallbUIBIK MOCeJeJepiHeH HakKTBHl MOJiMeT OeperTiH,
FBUTBIM, OUTIMJII HACHXATTANTHIH KYPHAJIBIH Opi KOMIIIIKKe apHAaIl MIBIFapbUIATHIH
KiTanTapablH peiiH ne arkapasl [5, 82]. Bynm ke3eHme KemmIUTiKKe apHaIFaH
FBUIBIMA Ma3MYHJIBI ofeOHeTTiH a3 OoiraHbl Oenrimi. COHABIKTaH Ja TYHFBIII
raserrepieri OiniM Oepepiik Marepuaniapabl (FRUIBIMH Xabapiiap MEH Makanaap)
Ka3aK TUTIHAETi FBUIBIMH CTHJIBJIIH AJFalIKpl YITUIEpi peTiHIe KapacTpBIpyFa Heri3
0ap Jern oWnaiMbI3.

«TypxkicTan yonasTsl razeTiHiy «F bUTbiMu Xabapiapy JereH OemiMiH/Ie FRUTBIMHBIH op
caylacklHaH xabap OeperiH Makananap skapusuianrad. Onap, Heri3iHeH, Jep, KYH, ail TypaJibl,
aif MEH KYHHIH TYTBUIybl Typajbl FBUIBIMU TYCIHIKTEp, IOpPi-TOpMEK Typajbl, MaIbIH
JKYKITAIBl aypyJapelH eMIey Typaibl, alFalll acllaHFa YIIIy, IodTa-Tenerpad KaThIHACHI
Typaibl, >KbUIABIH TOPT ME3Til, KYH MEH TYH Typalbl XaiblK KaJeHAApbIHAH TYCIHIK,
OKyJIbIH, OHEp-OUTIMHIH Taiaackl, AOpirepilik KOMeK jKalblHIa, aKila aifHaIbIMbl, OaHK
TypaJibl TYCIHIKTEp, >KaHOBIp, TyMaH, aya, Hai3arail Typajbl FhUIBIMH TYCIHIKTEp OeperiH
Makasanap. Meicansl: «KyH TyThUFaHHBIH XxabapeDy, «Kep Typamep, «besrek nopici»,
«Tap TaKpIPBINTED), «KepIiH YIKSHIIrt MeH KaHIai eKeHiH coieiiky, «MaresuiaH ce3iHiH
astrbD», «[louTa TakpIpBIITHI cO3», «KYH, TYH, ka3 6ackl, Ky3, ka3, KbIC HENIKTEH OOJIATHIHBIH
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3ameHa (pa3eorqoru3Ma CIOBOM WU CIIOBOCOYECTAHHEM HE MOXKET OBITH PaBHO-
3HAYHOW: TIPH TAaKOW 3aMeHe MCYE3al0T HIOAHCHI 3HAYCHWH, 00pasbl, SIMOINHU — BCE,
YTO COCTaBJIICT CEMAaHTUKO-CTIUTUCTHIECKOE CBOeoOpasre ppa3eoIoru3MoB U AeIaeT
X «MEbYalIIuMK MOITHUYCCKUMHU CAMHUIIAMU s13bika». CpaBHuTe babes and suck-
lings — unexperienced people; husband's tea — not strong tea; a play with the fire — a
dangerous play; dribs and drabs — too little of smth; kpoBs ¢ MOIOKOM — 310pPOBBIii;
3apyOUTh Ha HOCY — 3aIlIOMHUTB; IJTAKATh B KHJIETKY — )KaJIOBATHCS.

OMOTHBHBIC CMBICIIBI MOTYT OBITH MPEICTABICHBI B JICKCUYECKON CEMAHTHKE KaK
JIOTIOJIHUTEIIbHBIE, TIPH 9TOM OHU B cTaTyce AU(QEpeHINaTbHbIX CEM YTOUHSIOT CO-
JePKaTeNIbHO Pa3IMYHBIC KaTerOpHaIbHO-JICKCHUeCKnue ceMbl. HamprMep, oTkpoBeHHE
— OTKPOBEHHOE ITPU3HAHUE, COOOIIEHHUE; Kypbe3 — CMELIHOM, 3a0aBHBI CIydai.

s BceX S3BIKOB YHHUBEPCABHBIM CPEICTBOM BBIPAKCHUS TPEAUKAIIUH SBIIS-
€TCsl MHTOHALMS, KOTOpasi, KaK y>ke ObLIO CKa3aHO BBIIIE, OTIINYACT NPE/IOKEHUE OT
MIPOCTOH TPYMIIBI CIIOB, OCTABJICHHBIX PAZIOM, IaXKe €CIIM TH CJIO0Ba CBSI3aHBI APYT C
JPYroM MO CYIIECTBYIOUINM B JTAHHOM SI3bIKE TPAMMATHYCCKHM IpaBWiIaM: 0e3 HH-
TOHAITMM OHU OYIyT NMPEICTABIATH COOOH JIMIIb MOTEHIIMATBHOE IPEATIOKEHHUE.

IIMapunosa Ilepusat AXMeTKaJIUKbI3bI
Cogpemennwiil koanedonc, e. Kapaeanoa, Kazaxcman

ANFALUKbI KASAK F'A3ETTEPIHIH FblJIbIMU CTUNBAI
KAJNbINTACTbIPYOAFbI POII

Maxkanaoa anzawkel Kazax eazemmepi canaramoin «Typxicman yanasmol
eazemiy men «[ana yanaamel eazemiy 06ACbIILIMOAPBIHLIY KA3AK MIiNiHOe2] bLiblMU
cmunbOi Kaablnmacmulpyoagvl peii ce3 bonadvl. Aemoprap sepmmey enbexmepine
cyliene omuipuin, evliviMu cmunvoiy XIX eacvipowiy Il ocapmoeicvinoa amaneau
eazemmepoe Kanblnmaca 6acmaganvli 021e10elol.

Tin TapuxplH €3 €Tyl FaIbIMAAP aHA TIUTIHIAC TYHFBIIN 0acmace3iH KapbiK
Kepyl Ka3aKThIH ofeOH TUTIHIH CTHIBIIK TapMaKTapBIHBIH KalbINTACHII, JaMyblHa
acep eTKEHIH KepceTe/Ii.

XaJbIK MYpachlH XUHACTBIPII OacTeIpymsl Y.CyOxanOepanHa «Jlama yomasTs
Ta3eTiHIH» XaJBIKTEI eHep-OlTiMre, MOJICHUETKe MIAKBIPyIaFbl POiH, Ka3aKThIH jka3z0a
omeOu TUTIHIH JaMybIHA jKacaFaH BIKMAJBIH CHIIATTall OTHIPBIN, OHBIH OCTIHIE Ka3ak
TiTiHAE OYPBIH OOJIMaFaH KOFaMIBIK-ITy OJIMITUCTHKAIIBIK, PECMU iC Kara3aapbl CTHIIbIEPI
KaJIBIITACTHI, F bI J1 bl M M CTHJIB/IIH HETI31 KajdaHabl AereH i aitraasl [1, 17].

XIX rachIpIbIH €KiHII XKapTHICHIHIAFBI Mep3iMJi Oacrmace3 TiiH ce3 eTyIn
P.CempikoBa: «Con Tycrarel ra3er OCTTEpiHEH YII-TOPT CTHIBIE >KaTaThIH
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OBICTpPOE BOCIPHUATHE aIPecaToM COIepKaHus TeKcTa. VIConb3ys 3TOT IprueM aBTop,
BO-TIEPBBIX, aKTUBU3UPYET Y’KE UMEIOIINECS] B KOTHUTHBHOM CO3HAHMH YHUTATENS 11e-
T pperMOBBIi 00pa3; BO-BTOPHIX, YTOOHI MepeaTh CBOK MBICIb, H30eraeT JJIHH-
HBIX TIPEUIOKEHHUH U cnoB. TakuMm 00pa3oM aBTOpP JOCTHraeT JBYCTOPOHHEH pe3ylib-
TATHBHOCTH. AJIPECaHT, BBICKA3bIBAEMYIO MBICIb ITepeAaeT KPaTKO M OPUTHHAIIBHO, a
azpecar 3a KOPOTKHMH NPOMEXYTOK BPEMEHH yCBauBaeT OOLIMPHYIO MH(OPMAILHMIO B
kpatkoii ¢opme. C 3TOM TOYKH 3pEHHS, JOTOAUCTEMBI SBISIOTCS IPEKPACHBIM
MIPUEMOM [UISl TIOBBIICHHSI HHPOPMALMOHHONH BMECTUMOCTH TEKCTOB. C 3TOH LIEIIbIO
OT/ICNIbHBIE CJIOBA, YIMOTPEONISACh B MPOTHBONOJIOXKHOM 3HAYCHUH, YCHIIMBAIOT BO3-
JEHCTBHUE HA YUTATENs, C IPYTOH CTOPOHBI, HECMOTPS HAa TO, YTO HAXOIATCA B Pa3HBIX
IIPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX M3MEPEHUSX, CONIIDKAIOT ajpecaHTta M ajpecara, 4YTo
CTIOCOOCTBYET ITOSIBIICHHIO B3aHMOITOHUMAaHUSI.

JlorosnucTeMbl NpUcyLHe U U3BECTHBIE B OJJHOW KyJbType, SBISIOTCS IparmMa-
THYECKUMH HHTEHCU(HUKATOPAMH N3-32 MHOXKECTBEHHBIX KOHHOTOTHBHBIX 3HAYCHH.
[Ipu ynoTpeOIeHUH JTOTOIMUCTEM TEKCTHI IPHOOPETAOT 0c000E 3HAUCHHE, YTO TPHU-
JIAI0T TeKCTaM KOHTPACTHBIN XapakTep.

YT0o0OBI BBIPA3UTH CBOE CyOBEKTHBHOE MHEHHE, aBTOpP, CBOOOAHO YHOTPEOIIsis
IIPOTUBOIIOJIOKHBIE MOHSATHUS, CTapaeTcs OOBEIUHUTH UX. JTO MOXKHO 3aMETUThH I10
COZIEPXKATEIbHBIM MO3MIMSIM B 3ar0JIOBKaX COBPEMEHHBIX r'a3eTHBIX crtateid. Hampu-
Mep, Peceti myp anexmp0i ewipeeni, Kvimati myp eaz bazacvin ocipeeni (Poccus co-
bupaemcs omkarouums dnekmpuvecmeo, a Kumaii cobupaemcs nosvicumo yeny Ha
2a3) («Aik.», 11.10.06) (ewipy/oecipy). B stom ciydae, owipy(omxuouums) n
ocipy(nosvicump) Kak TJIaroyibl, IMEIONIHe TPOTHBONOJIOXHbIE 3HAUYEHHMS, BBIITOJIHS-
0T pOJIb NPAarMaTHYecKoro HHTEHcHuKaTopa. JKepi kem xasax dcepee 32py, aiu
oyean Acmananviy aximi Illexees ne dep exen? (Mnoco 3emnu, Hapoo mysjcoaemcs 8
3emue, umo oice Ha 3mo ckadcem axkum Acmanwt [llokees?)(xemn(MHOTO) /
30py(Hy)natbcs)) («KA.», 25.05.06).

Bcerpeuatomnuecs: B ra3eTHbIX TEKCTaX MOAAIBHBIE CIIOBA KAXHCEMCSL, 603MOICHO,
8€POAMHO, NPUOIUIUMENBHO, 8 JyYleM cayuae, oaxce, Hanpumep, KpoMe MO3ULUU
aBTOpa YKa3bIBAIOT HA CTENCHb JOBEpHs K ce0Oe. DTO MOKa3hIBaeT Ha TO, YTO TEKCTHI
ra3eTHBIX MaTepHallOB HAYWHAIOT OTIMYAThCS W MPHOOPETAIOT aBTOPCKYIO WHAWBHU-
IyalbHOCTh. AJIPECAHT MPHUBJICKACT aipecaTa CBOCH OTKPBITOCTBHIO, HCKPEHHOCTBHIO.
B razerHbIX CTaThSX 4acTO BCTPEUYAIOTCSI KOHTPACTHI B BUJE «MBI — OHU», TIE «MBD»
— 3TO aBTOP W YUTaTENb, & KOHM» — BJIACTh U €r0 OKpY)XEHHE. ABTOP CTaThbH, OTKPHI-
TO paccy’/asi O YeJOBEUECKUX KauecTBaX, IPU ITOMOIIM UHTECHCHU(UKAIIMU KOHTpa-
CTOB «MBI — OHI», TIOBBIIIIAET IparMaTHYECKHE BO3SMOKHOCTH TEKCTa M CHIIY BO3JIeii-
CTBHS Ha CBOMX YHTATeNeH. DTOT KOHTPACT MBI OIpeNeNsieM KakK MparMaTHYeCKHe
HWHTEHCU(HUKATOPHI, IPUCYIIHE COBPEMECHHBIM MacCME/INA.

CoBpeMeHHbIE Ka3aXCKUE ra3eThl Ha3bIBAIOT ce0sl HAPOIHBIMU W3/IAaHUSMH, 3ally-
ITAIOIIHE MHTEPEChl OOJBIIMHCTBA M CUUTAIOT ce0sl PyNopoM Hapoma. ITO 0COOEHHO
3ameTHo 10 razere «XKac Amam. Co3maeTcs BIIeUaTIIeHHE, YTO MOKa3bBas ceds 3a-
IIUTHAKAMA WHTEPECOB Hapoja, Ha3BaHHOE HM3JaHHE HEBONBHO TPEICTABILIIOT COOOM
OITIO3UILHUIO. A TIPH MBICITH «HApOJ] ¥ BIACTHY» MEPEIIUTCS BPAXKIYIOIINE MEKITY COO0i
JIEPEBHH, PACIIOJIOKEHHBIE 110 00€ CTOPOHBI PEKH... 0COOEHHO, B MaTepuaiax, Kacaro-
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LIMXCS OTAEIBHBIX JIMYHOCTEH, HAXOJSIIMXCS y BIIACTH, OTHOILIEHHE «MbI U OHHU» COoue-
TalTCA C KOHIENTaMU «CBOWM M uyxoi». Tak, Hanpumep, B raszere «Kac Amnamn»
(15.02.07) Oputa omybnukoBaHa cTaths A.MenmekeHa «KeHiH «Oy3bUIHIIY KeTrece,
a3ipre Tipiri am-opemi-ak» («Eciu mo3aHee He MCIIOPTHTCS, TIOKa paboTaeT XapoIoy),
TJIe aBTOP TIOJIOKUTEILHO OLIEHHBas paboTy HBIHEIHEero akuMa KbeI3butopauHCKol 00-
nactu M.Kyn-Myxammena, KpUTHKYeT TpeficTaBuTeNneil BnacTu:

Ilo menesusopy noxasviéanu: B K3wvinopounckoil obracmu noou 6ezaiom, cye-
mamcs. Hexomopuie nuskue doma no nosic samonuno 600ou. Kmo-mo cxeamusuiucsy
3a 100Ky, KMO-MO 6358 CAHKU CRACANU CKOM, UMYIECTEBO...

Yeuoes cpedu monnwi uenogexa evicokozo pocma, 8 KpacHou Kypmke, 8 cnop-
MUBHOU Wanke HA 20108e, NOOYMANU, YMO MO NPeoCcCmasument A2eHmcmea Ho
Ypessviuatinvim cumyayuam. Ho monvko nomom, Koe0a menexcypuanucm npudau3u
MUKPOQOH K UYY 9MO20 4eloseKd, MmoIbko moz20a samemunu: cam Myxmap Kyi-
Myxammeo! Axum K3zvinopoumnckoii obracmu.

To, umo nam noupasunocs, Myxmap Kyn-Myxammeo, cmos no KoneHo 6 8ooe,
ObL1 6Mecme ¢ HapOOOM U CKA3AL:

—He paccmpausaiimecs! Byoem cocmasnen cnucox ocmaguuxcs noo 80001 00-
M08 u umywecmea. Huuezo ne 3abyoem! Bam 6y0ym noanocmouio 8vbiniauenvl KoM-
neHcayuy 3a eauie UMyuecmso.

Iocne smux cno8 y ycmaguiux, 20100HbIX 1100€l NOOHANOCh HACMPOeHUe, 3d-
bnecmenu 2nasa, éce obpadosanucs. Eciu max nocmompems, 30ech He 0 uem oaoice
nucams. Ho mbl pewtunu nanucams. Ilouemy?

W3 3TO KOPOTKOM CTATbU MOKHO ONPEAEIUTh HE TOJIBKO IO3ULIUI0 aBTOPA, HO
1 BCETO PyKOBOJCTBA:

«Axum obracmuy» — smo ciyea napooa 6 moiu obnacmu. Eciu on me mooicem
€030amu Ycosus, He MOdNcen NOMOUb HA OOJHCHOM YPOBHE HAPOOy, Mo20d Mo He
axkum. 3nayum umo-mo Henaono! U 6o ecex yusunuzoeannvix cmpanax max. A y umac,
Heu3BecmHo nouemy, akum 001ACmU BOCHPUHUMAEMCA KAK 61ACMb, KOMOPbL MO-
JHcem 3aHUMAMbCS CAMOYNPABCNBOM.... .

Bo-emopuix, akumul 8 YUSUIUZ08AHHBIX CIPAHAX, He 3ACMAGIAIOM I100el npu-
Xo0umv K HUM, a camu uoym 8 Hapoo. B ceoux xabunemax onu ecmpeuarom uro-
cmpannvix 2ocmeil. A srcumensimu ceoell 06IACMU OHU BCMPEYAIOMCI HA UX Jice pa-
bouux mecmax (Ha eepuiune 6QWIHY, HA MOCHY, 8 1AOOPAMOPUL, 8 My3ee, HA CIAH-
YUAX, 8 UX 1auy2ax, Ha NO2pam3acmasax, Ha HAy4HuIX cOOPAHUAX, 6 AUMEepPamypHou
cpede, HA CMPOUKAX, 8031€ MPYOONPOBOA08, U Op.)

Taxue MbICII HIMEIOTCS Yy KQXI0To 4yenoBeka. Ha nepBoii cTpanuie 3Toi xe ra-
3etbl mox crarbeil K. AOaunbna «KynpMaxaHOBY BBIPHCOBBIBacTCsl paboTa» (Ipo-
AHAIN3UPOBAHHBIH IPHMEP OTHOCHTENIBHO SMAaTaXHOTO TEKCTa), AaHbl (oTorpaduu
JIBYX T€poeB, TaKUM 00pa3oM, U BHELIHOCTb, U MaHepa JepxkaTh ceOs, NelCTBuUs, O
KOTOpBIX LI pedb B TEKCTE, SPKUH MPHUMEpP KOHTPACTHOCTH. DTa SIBISICTCS OJHOMN
CTOPOHOH KOHIIETITOB «CBOM-9y>KOI» MM «MBI — OHIY.

Ha crpanmmax «XKac Amamn»y mox Qotorpadueil BaKHOTO, yIBIOArOMIETocs
[I1.KynmaxaHoBa, psiioM ¢ MHOMAapKOii, HameuaTaHa (oTtorpadus B3BOJIHOBAHHOTIO,
CTOALIETO ¢ OMylLIeHHOH ronoBoil M.Kynmyxamera B CHOPTHBHOI OIEXIE, UX BUJ,
Kak Obl af0T YUTaTeIsIM HH(OPMALMIO O JBYX JIOJDKHOCTHBIX JIMIAX, 00 UX MaHepax
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CTBEHHOCTh KOMMYHHUKaluu. MccnenoBannue aHrnos3bIMHON peun moKas3ano, 4To Jist
CO3J/IaHUs AIMOITMOHATBHOTO ()OHA IMOTHUBHBIE CPEACTBA UCTIONB3YIOTCS B KOMIUIEKCE.

g rpaMMaTH4yecKoro M3y4eHHUs] MHTEPECHBl MpPOSBICHHS B3aUMOAEUCTBUS
rpaMMAaTUKU U (OHETHKH, KaK, HAIPUMED, CIIyYyal HEUTpaIu3alui TPaMMaTHICCKUX
I0Ka3aTesiell MOBECTBOBATENBHOCTH NPEUIOKEHUS B PE3YJIbTATE UCIIOJIb30BAHUS HH-
TOHAIIMY, HE CBOIICTBEHHOIl MaHHOMY CTPYKTYpHOMY THIly Ipe/UIOKeHHI: 'So you
admit it?". Cmyyam moJOOHOTO poAa MOKA3BIBAIOT, YTO B HEPAPXUU S3BIKOBBIX
CpPE/ICTB BBIPAXKCHHUS TOBECTBOBATEIBHOCTH BOIIPOCHTEIEHOCTH (POHETUUCCKUE ITOKA-
3aTes 3aHMMaloT 00JIee BEICOKOE TOJIOKEHHE TI0 CPABHEHUIO C TPAMMATHYECKIMH.

BaxHbIif BOmpOC, CBA3aHHBIN C MPOOIIEMOH HEHTPAIbHOCTH MPEIJIOKCHUS B
CHHTaKCHYECKOM OIMUCAHUH, — 3TO BOIPOC 00 OTHOIICHUH MPEUIOKEHHS U BBICKA3bI-
BaHU. MeXaHU3MBI SA3BIKOBOTO BBIPAYKEHUS SMOIMIA TOBOPAIIETO U S3BIKOBOTO 000-
3HAYCHUS, WHTCPIPETAMHA SMOIMA KaK OOBCKTHBHOW CYIIHOCTH TOBOPSIIETO H
CIIYIIAIOLIEro MPUHLIMIHAIBHO pa3iuyHbl. MOXHO TOBOPUTH O SI3bIKE OIMUCAHUS
SMOIMH | sI3bIKa BEIpakeHus smonunii. Emé B Havane XIX B. B. ¢pon 'ymOombaT OT-
METHUJI, YTO SA3bIK KaK JeATeIbHOCTh YesIOBEeKa MPOHM3aH 4yBcTBaMHU. B Hacrosmiee
BpeMs JIMHT'BICTHKA BHOBb 00paTHIIach K €r0 YUEHHIO, IPU3HIBABIIETO H3YYaTh S3bIK
B TECHOW CBSI3U C 4e€JIOBEKOM. B cBeTe 3TO KOHUENUMU BIIOJHE OCYIIECTBUMO U
JIMHTBUCTUYECKOE OCMBICIIEHUE CHCTEMHBIX 3MOTHBHBIX cpeacTB. Bo Bce BpemeHa
JIIOAM MCIIBITBIBAIH, UCIIBITHIBAIOT U OyIyT MCIBITHIBATH OJHHU U TC )K€ YYBCTBA: pa-
JIOCTh, TOpE, I000Bb, IPYCTh. HakoIIeH orpoMHBIH SMOIIMOHAILHBINA OMBIT. B cBsI3n
C OTUM TICHXOJOTH TOBOPAT 00 YHHUBEPCAIBHOCTH SMOIMHA, CaM IEepeUeHb KOTOPBIX
OTpa)kaeT 00IIeUeTOBEYECKH OMBIT OCMBICICHHUS ICUXUUYECKON I€ATENbHOCTH Yello-
Beka: «HexoToprie oTmeNbHBIC SMOINH ABJISIOTCS YHUBEPCATBHBIMH, OOIIEKYIBTYP-
HbIMU (peHOMeHamu. W KoJHMpoBaHUe, U IEKOJUPOBAHUE Psijia IMOIIMOHATIBHBIX BbI-
paXEeHUH OIMHAKOBBI JUIS JIIOJIEH BCEr0 MHUpa, OS30THOCHTENHHO K HMX KYJIBTYpE,
SI3BIKY WJIK 00Pa30BaTEIIEHOMY YPOBHIO.

DKCIPECCUBHO-3MOIMOHAIBHAS OKPACKa y CJIOBa BO3HUKAET B PE3yJIbTATE TOTO,
YTO caMO €ro 3Ha4eHHE COICPXKUT IJIEMEHT OIeHKH. Takue cioBa, kak airhead,
bummer; mycromerns, 6pro3ra, pa3riwibAsii U T.IL., YK€ caMu 1o cebe B CBOEH ceMaH-
THKE HECYT 3KCIIPECCUBHO-IMOLIMOHANBHBIN 3apsa. CiioBa 3TOH Tpynmbl 0OBIYHO O
HO3HAYHBI; 3aKII0UEHHAs B MX 3HAUYEHWHU OLEHKA HACTOJIBKO SIBHO U OMNpPEAEJICHHO
BBIp@XKEHA, YTO HE TIO3BOJISIET YIOTPEOISATh CIOBO B IPYTHX 3HAUYCHUAK. DTa JICKCUKA
HCTOJB3YETCsl MPESUMYILIECTBEHHO B YCTHO-(aMUIBbSIPHO, CHIDKCHHOW PEeUr: JICHTSH,
OecmapnoHHbIH; lazy-bones, cut-throat.

[Momo6HO nekcuke, (Hpa3eoyoTHsl CONEPKHUT OOTaTCHIINE CpPEICTBA PEUeBON
BBIPA3UTEIHHOCTH, MPUIAET PEYU OCOOYIO DKCIPECCHI0 M HEMOBTOPHMBIM HAIHO-
HAJIBHBIN KOJOPUT. BEIpa3uTeIbHOCTD S3bIKa BO MHOTOM 3aBHCHT OT €ro ¢pa3eoo-
run. [lomaBnsromniee OONBIIMHCTBO (DPA3CONIOTUUCCKUX CAMHUI] 0003HAYACT TE KE
MIOHSTHS, KOTOPbIE MOTYT OBITh TIEpeIaHbl CIOBAMH WJIM OMUCATEIHLHBIMU KOHCTPYK-
musvu. OHaKo (Gpa3eosoru3Mpl OTIIMYAIOTCS OT CHHOHUMHUYHBIX CJIOB U OITUCATEIb-
HBIX 000pPOTOB HIOAHCAMH 3HAYEHUS U, TJIABHBIM 00pa3oM, SKCIIpeccuei.
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€IMHHUI] K JIAHHOW OTpaciu 3HaHWH; WX YacTOTHOCTB; CIOBOOOpa3oBaTelIbHAs CIO-
COOHOCTB.

CocraBnenue y4eOHOroO ciIoBapsi CaMUMH 00y4aeMBIMH B IIPOIIECCE M3YUEHHUS
KaKoi-1160 OOLIMPHON TEeMbI MPEANoaraeT yCTOHYMBYI0O MOTHBALUIO, CO3JaHHYIO
npernozaBarenieM. TakuM 00pa3oM, HMOBBIIIAECTCS MO3HABATEIbHAs aKTUBHOCTH 00Y-
YaeMbIX U ONTUMM3HUPYETCS MPOLECcC UCIOIb30BAaHNUs JAHHBIX CIIOBAPS Ha 3aHATHSAX,
a, CIIeZIOBATEIbHO, U 3aIIOMHHAHNE JICKCUKH.
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PCHY, Kazaxcman

OMOTUBHbIE BbICKA3bIBAHUA
B COBPEMEHHOM AHITIMUCKOM SA3bIKE

SI3BIK — 3TO CPEZICTBO, C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO JIFOH OIMKMCHIBAIOT BCE MPOUCXOIS-
iee B )KU3HU, T.€. 32CTABJIIOT BCE IIPSIMETHI U MOHATHS, OKPYXKAIOIINE HAC, TIPABUIIEHO
B3aHMO}1€I71CTBOBaTL I[pyI‘ C I[pyFOM HpI/I OIIMCAaHUHN peaJ'II:HI)IX JKNU3HCHHBIX chyauHﬁ.
3TO MHOTOCJIOKHASI CTPYKTYpa, COCTOSINIAsi U3 MHOXKECTBA MEJIKHX JIeTalield, KOTOphIe
IIOCTOAHHO HAXOOsITCS B pa60Te, IIOAYUHSSICH OHpeﬂeHeHH]:IM 3aKOHaM.

JIyisi HOpMaJIBHO BIIAJICIONICTO SI3BIKOM YEJIOBEKA XapaKTEPHO HE XPaHCHHE B
MaMSTH TOTOBBIX MPEATOKECHUI «HA BCE CIIydYaH XHU3HW» (TOHATHO, YTO 3TO MPOCTO
HEBO3MOJKHO), @ KOHCTPYHUPOBAHHUE Ul PA30BOTO YIOTPEOICHUST HOBBIX MPEIIONKE-
HUH, axe U1 CXOAHBIX CUTYyaLil.

Omonnu (Ppp. émotion oT naT. emovere «Bo30yKAaTh, BOJIHOBATEY) — OJIHA W3
(dbopM oTpaxkeHHS MEpa, 0003HAYArOIas AyIICBHBIC TICPSKUBAHNS, BOTHCHUS, TyB-
CTBa. OMOILIMU MHOTOTPAHHBI: OHH 3aTPAarHBaIOT YYBCTBA U OIIBIT, (PH3HOJIOTHIO U I10-
BeneHue, (POPMBI TTO3HAHKS W KOHIICTITYyaTH3aIii. DMOIHs 00beANHSCT B cede pas-
HBIC SIBJICHUS: SMOIMOHAIIBHBIC PEAKIHH, KOTOPbIC HMCIOT CBOW aHAJIOT BO BHEITHHUX
cnoco6ax BLIpa)KeHI/ISI; OMOLIMOHAJIBHBIC COCTOSHMA, KOTOpBIe CBsA3AaHBI C BHyTpeH-
HUM SMOIIMOHATLHBIM TTEPEeKUBAHIEM, HE UMEIOIIMM BHEITHETO TPOSBICHUA. B S3B1-
KE& UMCCTCA OHpeL[eHeHHLIi;I apceHan OMOTUBHBIX CpeL[CTB, oT KOTOpBIX 3aBUCHUT €CTC-
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Ha pa60Te U B KU3HH. [103HAKOMUBIINUCH C TEKCTaMH, PACIOJIOXKCHHBIMU PSAJIOM C
¢dororpadusIMH, YUTATEIN CAETAIOT O HUX CBOM COOCTBEHHBIC 3aKIIOYCHHA. A pac-
TIOJIO’KEHNE 3THX JBYX KOHTPACTHBIX (poTorpadunu (BaXXHOTO — CBEPXY, HAKJIOHHBIIIE-
TOCsI — CHU3Y), IPOSIBIIEHHE KPUTUKH B BHJIE (POTOCECCHH:

KYJIMAXAHOBKA BIP KbIBMETTIH KY¥JIAFBI
KBUITUBIIT T¥P (aBtop crateu: XKynmez A6annpaa) «KynbMaxaHOBY BEIp
(«KynbpMaxaHOBY BBIPHCOBBIBACTCS pabOTa)

KEMIH «B¥3bUIbIIT» KETIIECE, O3IPT'T
TIPJIT'T OIT-OAEMI-AK «Ecnu mo3xe He U3BMEHUTCS MoKa
XOPOIIO» paboTaeT XOpOIIoy» (aBTOp CTaThu: AMUpXaH MeHueke)

O)IHI/IM 13 XapaKTCPUCTHUK, IMMPUCYHINX COBPEMECHHBIM Ka3axXCKUM ra3cTaM sBJIA-

€TCsl OTKPBITOCTh, CMEIIAHHOE MCIIO0JIb30BaHUE Pa3JIMUHOM JIEKCHUKH M Pa3HOHAIpaB-
JICHHOCTH (ITOJIaJPEeCOBAHHOCTB).
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[Ipu mpencraBieHUN MparMaTHYCCKUX BO3MOXKHOCTEH TEKCTOB COBPEMEHHBIX
ra3eT HEBO3MOXXHO OCTaBUTh 0€3 BHHMAaHHS JICKCHKO-CEMAaHTHYECKHE CpeiCTBa. B
9TOM CITydae, CaMbIM PAaCIpPOCTPAHCHHBIM CPEICTBOM IOBBIIICHHUS BBIPA3UTEIEHOCTH
TEKCTOB SIBIICTCS UCTIOJIH30BAHUE AHTOHUMOB. B 151X YCHIICHHS TIParMaTHYECKOTr0
BIIMSTHUS Ta3€THBIX TEKCTOB, COBPEMECHHBIC KYPHAIHUCTH KPOME TPAIHIIHOHHBIX JICK-
CHYECKHX MPOTUBOMOCTABJICHUI IMPOKO UCIOJB3YIOT, €Il HE CTABIINE TPAJAUIHOH-
HBIMH KOHTEKCTyaJbHble AHTOHMMBbI. B COBPEMCHHBIX Ta3eTax MOXHO BCTPETUTHh
MHOI'0 TaKMX KOHTEKCTYaIbHBIX aHTOHUMOB WJIM CHUTYaTHBHBIX KOHTpacTtoB. OHHU:
Tazvl 0a co3 ken, ic Jcok (Mnozo cnos, a dena nem (co3/cnoso — ic/0eno, KON/MHO20 —
arcox/mem) («KA.», 03.08.06). bazra otinaiimein scepde um me cepyenoetioi(Tam, eoe
ueparom demu, u cobaxu zynsirom (bana/pebenox — um/coéaxa, ouHay/uzpams — ce-
pyenoey/eynams) («XKA.», 03.08.06). I[Tams Onueil nazad nomepnen KpyuweHue 02pom-
MBI pOCCUTICKUEL pakemoHocumens, gvliemesuiull ¢ nawezo baiikonypa. Ocpommuwiil
PAKemoHOCUmenb MOAbKO YMO C 2YJI0M 8blIeMeswiull ¢ 3emau, yepes 73 CeKyHObl,
maxoice ¢ eynom ynan Ha zemmo (<OKA.», 03.08.06) (e3imizdiy «baiikoyvipy/nawu
baikonyp — Peceudiy  «/uenpin/poccutickuii  «/[nenpy», owcepoen Komepinin
yuiy/gvliemems ¢ 3eMau — dcepee Kyaan mycy/ynacme Ha 3emiaro). Iloka meumaem o
Koxcapaii, mot mosicem numumuca Lllapoapvr («XKA.», 08.02.05).

B sTOM ciydae TepMHHBI KOHTEKCTyalbHbIC aHTOHUMBI WM CUTYaTHBHBIC KOH-
TPACTBI MBI B3sUIH YCJIOBHO, T.K. CIIOBA peOeHOK u cobaka, uepams u 2yisims, AMEIO-
[IME CAMOCTOSTEIILHBIC CEMaHTHUCCKIE 3HAUCHUSI HE MOTYT ObITh aHTOHUMaMHu. AB-
TOpY, YHOTpeOJICHHE UX B OJHOM KOHTEKCTE M WX IMPOTHUBOIIOCTABICHHE, HEOOXOIU-
MO JIJIsl KOHTPAcCTa.

OxHUM U3 BUIOB IIPOTHBONIOCTABIICHUS — C TOYKH 3PEHUS JIOTHKH, SIBISIETCS CO-
4eTaHUE HE COYETAaeMbIX NOHATUN. B HayyHOU JIUTEpaType 3TO SBJICHUE HA3BIBAETCS
okciomopoH [177, C. 188]. B »tux mpumepax BHAHO, YTO JaJieKHe IPYT OT Apyra
cdepsl U sBICHHUS Kak Obl CHJIOH COCITUHEHBI B OJJHOH IJIOCKOCTH, YTO SIBISCTCS HE
JIOTMYHBIM OTKJIOHEHHEM OT YCTaHOBJICHHOTO MOPSAKA, HO HUMEIOIIHE ISl 3TOr0 MO-
TUBANX0. MOXHO MPUBECTH MHOTO MPHMEPOB CO CTPAHUI] COBPEMEHHBIX Ta3eTHBIX
MaTepHasoB 10 ITOU TEME.

Hanpumep, Coamycmix Kazakcman 6a, onoe Owumycmix  Peceit
me?(Cesepuuiit Kazaxcman unu FOxcnas Poccua?) («XXA.», 08.02.06). Xamubl ma,
motHuol ma? (Cekpemapy unu azenm?) («XKA.», 20.04.06). Forrvimu mexeme caacu
wewim wwizapovr (Hayumnoe yupesicoenue e@viHocum noaumuyueckoe peuieHue
(«KA.»,20.04.06).

B »Tux nprMepax BcTpeyaroTCsi MOTHBHPOBAHHOE OTKIIOHCHHE. A 3aTOJIOBKH TEK-
CTOB, B COOTBETCTBUHM C MHEHHEM aBTOpPa, IIOCTPOEHBI Ha Mapa/IOKCax: HEYMECTHO Ha-
3BIBaTh TEPPUTOPHIO OTHOM obmacti PecryOmmikn Kazaxcran poccuiickum, HETIpaBHIITb-
HO, YTO B HAYYHBIX YUPSIKICHHUSIX 3aHUMAIOTCS [TOJUTHICCKIMU MPOOIEMaMu U JIp.

OnuuM U3 GakTOPOB YCHICHHOTO BJIMSHUS HA ICUXHKY U OMOIIMHU aJpecaTa siB-
JseTCs HEOXKHUIAHHOCTh. EcCid, B IesSX MOBBIMICHHUS CHJIBI BO3ICHCTBUS MH(pOpMa-
UMM HA YWTaTeNied, BBHIOpAHHBIC MparMeMbl OyayT HEOXKHUIAHHBIMH, HOBBIMH, TO
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[NonHOEe B3auMONEHCTBUE S3BIKOBOM (DOPMBI BBIPAKEHHUS M CONEPIKATEINHLHOTO ac-
TeKTa JOCTUTAETCS Ha TIOCIEMYONINX dTarnax U3ydeHus: o0ydeHus1, KOTa s3bIK u3yda-
€TCsl B OCMBICIICHHOM KOHTEKCTE C TIPUBJICYCHIEM 3HAHUI O COOTBETCTBYIOMICH CIICIH-
AITBHOCTH U MHTEPECcOB oOyuarormxcs. Ha 3ToM atame pycckuii s3bIK TODKSH paccMmar-
PHBATHCS HE TOJIBKO KaK CPEACTBO OOIICHHS, HO CKOpee KaK CPEeICTBO TIO3HAHMSI.

JIroboe obmieHue, Oyp TO YCTHOE MM MACBMEHHOE, CBOIMTCS K MO3HAHUIO HO-
BOTO, TIO3TOMY OCHOBHOH IIeNTbI0 OOYYEHHUSI B KOHTEKCTE M3YUYCHHS PYCCKOTO SI3bIKa
KaK HEPOJHOTO JUIs CICHUANBHBIX LEeNei TOHKHO OBITh M3BIICUYCHHE HOBOUM HH)OP-
Malliy, T.€. MaKCUMaJIbHOE MPUOIMKEHNE OOIIEHUSI Ha PYCCKOM SI3bIKE K OOIIEHUIO
Ha ponHoM. [ToaTOoMy Ha KakqoM 3Tare HEOOXOIMMO BBOJIWT B CIIOBApHBIN 3arac
00yuaronierocst MaKCUMajibHOE KOJMYECTBO JIEKCUYECKUX €IUHUII.

OCHOBHBIMH 3TallaMH OTPAOOTKH BHOBH BBOJMMOW JIEKCHUKHU SBISIOTCS: TIPEI-
CTaBJICHUE HOBOMH JIEKCUKH; a TaKKe OpraHu3alus MOBTOPEHUS YCBOCHHOM JIEKCUKU U
KOHTPOJIb 32 KAYECTBOM YCBOEHHUSI.

3HAKOMCTBO C HOBOM JIEKCHKOM — 3TO METOAWYECKHI TIPOIIECC, B TEUCHHE KOTOPO-
IO Y4Yaluxcs 3HAKOMST C TOJUISKAIIUMH yYCBOCHUIO HEW3BECTHBIMH JIEKCHUECKUMU
eIUHUIIAMH, JTAIOT UX 00bsAcHeHne. CyIIeCTBeHHBIM SBIISIETCS BOIPOC O TOM, KaK Clre-
JyeT TPEAbsIBISTH HOBOE CIIOBO — B KOHTEKCTE WM BHE ero. B Metommueckoit nurtepa-
Type Ha 3TOT CUEeT OIHO MHEHHE: BBOAWTH HOBOE CJIOBO HAJIO TOJIBKO B COCTaBE IpE-
noxenwus [1]. Ho HeoOxoaumo, 9To0bI 00yJarOIIUiicCs YCBOMII CIIOBO Ha YPOBHE PEUH,
TaK KaK CBOMCTBA JICKCHUECKHX €MHUI] Ha YPOBHE S3bIKa M HA YPOBHE PEUM PA3TUHEIL.

B mpaktuke mpenojaBaHus PyCCKOTO KaK HEPOIHOTO 3HAKOMCTBO C JICKCHKOM
noBsImaeT 3((HEeKTUBHOCTh MPAKTHYECKOTO OBNAJACHUS s3bIKOM. CIIOBO TOIHKHO YyC-
BaMBaThCs HE M30JIMPOBAHHO OT TEKCTA, a C JEKCUKO-CEMaHTHUECKIMH U CIIOBOOOpa-
30BaTeNIbHBIMH TPYIMIaMHU, CO CIOBaMHU Pa3IMUYHBIX yacTei peun. Ero HeoOxoaumo
BBOJUT TaK)K€ B CHHOHUMHUYECKHE ¥ aHTOHUMUYECKHE TTaphl, CIIOBOOOpa3oBaTeIbHbIE
1 JICKCUKO-TEeMATHYCCKHE TPYIIIIBI

«Peanmu3anusi KOMMYHUKATUBHOM 1€ O0y4YeHHsS] HAUMHACTCS C PEIIeHUs BO-
mmpoca 0 TOM, Kak 0ToOpaTh Y4eOHBIH MaTepHal, HECOOXOMUMBIA Ui Pa3BHTHUS BCEX
BHUJIOB PEUYEeBON NesATeNbHOCTHY [2]. Upe3BbIyailHO Ba)KHOW sABISIETCS MpodiemMa oT-
6opa snekcuku. YeTkas cucTeMa KpHUTepHeB oTOOpa JIEKCHKH ObuTa pa3paboTaHa B
TpyAax Ipyrux ucciemoBareneil. OOIIenpU3HAHHBIM MPUHIMIIOM HAYYHOTO OTOOpa
JIEKCUKHU SIBIISICTCSI IMHTBOCTATHCTUIECKUIA aHAH3 JIKCHISCKUX EIMHUILL BEIOPAHHBIX
HCTOYHHUKOB, TP KOTOPOM aHAIU3 (YHKIIMOHATHHO CBS3aHHOIO TEKCTa HAYMHACTCS
C COCTaBIICHUS CIIMCKOB BCEX COJCPKAIIUXCS JIEKCEM, PacCIOJOKEHHBIX B TOPSIKE
yOBIBaHUS WX 9aCTOTHL

[Iporecc paboThI HAJl YYEOHBIM CIIOBApEM, KaK MIPABUIIO, BKIIOUAET CIEAYIONIHE
STaIbl: OIpEeNeNieHHe CTPYKTYPHI CJIOBaps; OIpelelieHne oO0bema cioBaps; oTOOp
CIIOBapHBIX EIHMHUI[, COCTABJICHUEC YAaCTOTHOTO CIIMCKA, PACIIOJIOKEHHE Hamboiee
YaCTOTHBIX CJIOB B aJI()aBUTHOM MOPSIIIKE.

OT100p enuHHIl MPOPECCHOHATBFHOTO CIIOBAPSI MPOBOIUTCS B COOTBETCTBHH C 3a-
JadaMy 00ydeHUs C yUETOM CIEIYIOINUX KPUTEPUEB: MPUHAATIEKHOCTD JIEKCHIECKIX
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CXOZ[CTBO KE A3BIKOBBIX I/ISM€HCHI/II7[, nucan BOZ[yBH pi( KypTeHa, n COCTOUT B Ha-
IpaBJICHUN H3MCHCHUU B Pas3IMYHBIX A3BIKaX HE3aBUCUMO OT UX MCTOPHYCCKHX CBA-
SGﬁ, YTO SBJIACTCA PE3yJIbTATOM O6H.[€‘IGHOB€'IGCKI/IX yCHOBHﬁ, CBOﬁCTB, O6IJ.[I/IX JUIA
BCEX JIIOAEH HE3aBUCUMO OT MX TIPOUCXOKACHUA.
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NMPUHLUUNBbI OTBEOPA JIEKCUKWU NMPU OBYYEHUWU A3bIKY

Lenpio 0OyueHns npohecCHOHATBPHOMY PYCCKOMY SI3BIKYy B I'pyNIIax C Hepyc-
CKHM SI3BIKOM OOY4YCHUs SIBISCTCS M3BJICUYCHUE HOBOM MH(popMarmu. PaboTa noymkHa
BECTUCH HE TOJIBKO IO OCMBICIICHHOMY BJIAJICHUIO SA3BIKOM, ITOJYYCHHBIC 3HAHUA
JOJDKHBI CIIOCOOCTBOBATh TAKXKE Pa3BUTUIO MBICIUTEIILHON ACSATEIBHOCTH. DTO J0C-
THraeTcs KOHLEHTpalMeil BHUMaHHs o0y4alolmuXcsl He Ha SI3BIKOBOW (hopMe BbIpa-
JKEHHS, @ Ha CMBICJIOBOM acIIeKTe.

ITpu orbope Marepuana aist pabOTHI HaJl COJEP)KAHUEM CIIEyeT PYKOBOACTBO-
BaTbCA YPOBHEM IMOATOTOBKHU 06yqarom1/1xcsl. Kak IIpaBujIO, HA Ha4YaJlbHOM YPOBHE
BJIAJICHUS SI36IKOM IIPETIOIaBaTe b OYTH BCE CBOC BHUMAHKE YIENACT PAa3BUTHIO Oa-
30BBIX S3BIKOBBIX YMEHUH W HaBbIKOB. Ha HavanmpbHOM dsTame padoTy Haja CMBICIOM
TEKCTa LeJIeCOO0Pa3HO OPraHU30BaTh, HCIIOJb3YsI HECIOXKHbBIEC 8y TCHTHYHBIC TEKCTHI.
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IparMaTuyecKasl cuila TeKcTa OyAeT BhICOKOW. HeoxnmaHHOCTh, B Ka4eCTBE OHOTO
13 (pakTOpOB, YCHIIMBAIOIINI TParMaTH4ecKyr0 CHITy Ta3eTHBIX TEKCTOB, MOXKHO OXa-
PaKTepH30BaTh C Pa3HBIX CTOPOH:

— CeMaHTHYecKasi HeOXKUIaHHOCTh — MH(OpMaLust B TEKCTE MOXKET OBITh COBEp-
LIEHHO NTPOTHBOIIONOKHON 0KMIAaHUAM aJpecara, T.€. OCHOBBIBATBCS HA KOHTPACTAX;

— HEOXKUJAaHHAasl SMOLMOHANIbHAS OLIEHKA, KOTOPYIO KT ajpecar OT afpecaHTa
(BMecTO coracusi, 0I00peH¥sI YCIIBIATh PyraTelbCTBO, BHITOBOD);

— a/IpecaHT BMECTO BBIPAXKEHUS HMOIMU B COOTBETCTBHU C CHUTyallUeH, BbIpa-
JKaeT COBCEM APYTHe SMOIMH (BMECTO YANUBICHUS UCIYT);

— HEOXH/IaHHOE YIIOTPeOICHNE CTHIMCTUYECCKH HACBHIICHHBIX SI3BIKOBBIX CIIMHHMI]
HE COOTBETCTBYIOILME ONpPEACNICHHON conransHol cdepe. Takast HEOKUIaHHAS IMOLMS
MOXKET PE3KO M3MEHHTh MHEHHE afpecara 00 afpecaHTte. A aJpecaHT MOXKET HCIIOIb30-
BaTh TaKyI0 dMOIMIO CHIEUATBHO, YTOOBI IPUIATh CBOEH peul KOMUUHOCTb;

— KOHTpacT (TapajuielbHOe HCIIOIB30BaHUE MMPOTHBOIIONOKHOCTEH) B Ta-
3€THBIX TEKCTaX OCYLIECTBISIETCS C TTOMOIIBIO JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX U CTHIIUCTHU-
YECKHX CIIOCOOOB;

- KOHTpAcT, TpHJaBas Ta3eTHbIM TEKCTaM OCOOCHHBIN, HECTaHIapTHBIH,
OLICHOYHBIM, pPEKIaMHbIH, UHTCHCUBHBIM XapakTep, ONpEAescT IParMaTH4YECKyrO
HaNpaBJICHHOCTb U31aHUH;

- U B 3aKJI0YeHHe: TpeOyeTcsl CrelHalIbHOE PACCMOTPEHHE KOHTPAcTa
KaK OJTHOTO M3 IMParMaTHYECKUX COCTABHBIX YacTeH COBPEMEHHBIX T'a3€THBIX TEKCTOB.
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Issina G. 1., Sushkov S.O.
Karaganda State University, Kazakhstan

ASPECTS OF LINGUISTIC CONSCIOUSNESS IN TERMS
OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

Nowadays one of the most complicated and controversial aspects in linguistics
and culturology is the study of linguistic consciousness and its ethnic and cultural de-
pendence in socialization. Complexity of the problem is characterized by dimension-
ality, colossal chronological length, formal, structural and functional diversity of the
thing that belongs to linguistic consciousness and intercultural communication.

Intercultural communication is the kind of connection and communication be-
tween people of different cultures, which involves both personal contact and medi-
ated forms of communication (such as writing and mass communication). Intercul-
tural communication takes an important place in our modern society, as it facilitates
the exchange of experience in various fields of science, economy and trade. It com-
pletes our knowledge about the diversity of surrounding world. But in order to make
this communication more productive, you need not only knowledge, but also under-
standing of national-cultural interaction processes and consideration of world concep-
tualizing, reflected in the verbal forms of language consciousness. The study of vari-
ous extra- and psycholinguistic processes, which influence linguistic consciousness
formation, formulates theoretical and applied significance of the given analysis.

Despite the obvious language and culture relations, the issue is not so simple and
does not have the clear-cut solution. All attempts and standpoints in modern linguistic
and cultural studies can be traced to two hypotheses, which lie in recognition and re-
jection between language and culture relations.

Concepts associated with the hypothesis of language and culture independence
are rare and sometimes even contradictory in linguistics and philosophy. Some re-
searchers believe that language and culture differ in nature and functions. We con-
sider the culture as human achievement, but do not the language. Researchers uphold
the view based on the postulate that language is an inherent system controlled solely
by its own rules, independently of social, cultural and other conditions in which the
system operates: «Language is a system that is subject only to its own order» [1].

Anyway, today most researchers adhere to the hypothesis about the language
and culture relations in philosophy and linguistics. Language is an integral part of the
culture, its main tool of assimilation, the reality of our spirit. Language is the mecha-
nism that opened the area of consciousness for people. On the other hand, culture is
included in the language, since all of it modeled in the text.

One of the first attempts to solve and justify this connection was the writings of
Wilhelm von Humboldt. He explained the national character idea of the culture,
which is reflected in the language through a special view of the world. Language and
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TeNbHAs TPAMMATHKa, IPU3BaHHAsT OTPA3UTh STHOKYJIBTYPHYIO CIEU(UKY S3BIKOBO-
IO MBIIIICHNS W WAWOITHHYECKUH KOMITOHEHT JEKCHYECKOM M TpaMMaTHYecKoil ce-
MaHTHKH. JlaHHas OTpaciib JMHTBUCTHYCCKHUX 3HAHWH OyJeT BocTpeOoBaHa, eciiu
pacLIMpHUTh ee MpeAMETHYI0 00JacTh U HCIIOIh30BaTh KOMIUIEKCHOE ONHCaHME JIBYX
SI3BIKOB HA OCHOBE JOCTHKEHUH COBPEMEHHON JIMHTBUCTHKH.

B cuny ocoOeHHOCTEH I'eONONIUTHYECKOTO MOJIOKEHHS M MoaudTHUYHOCTH Ka-
3axCTaHa JIMHTBUCTHYECKHE FICCIECOBAHIS CKOHIICHTPHPOBAIN B cebe ... COImocTaB-
JICHHE SI3BIKOBBIX €JJHUI] PyCCKOTO s3bIKa C JAHHBIMHU Ka3aXCKOT0, aHTTIUICKOTO, yii-
TYPCKOT0, y30€KCKOTO M MHOTHX JIpyTuX sA3bIK0B, — numret H.)K.Ilaiimeprenosa [7].

JloIKHOE MECTO B 3TOM psily 3aHUMAIOT MCCIIEA0BAHMUS, MOCBAIICHHBIE OMNKCA-
HUIO0 KOMITapaTUBUCTUKU PYCCKOTO M Ka3aXCKOTO S3bIKOB. COMOCTaBISEMBIE S3BIKH
OTHOCATCA K Pa3IM4YHBIM SI3BIKOBBIM CHCTEMAaM M CeMbsM. PyCCKHMI S3BIK — S3BIK
(IIeKTUBHBIN, CIaBIHCKOW CEMbH, a Ka3aXCKUN — arriIOTHHATHBHBIN, TFOPKCKOW Ce-
MbH. OCOOCHHOCTH TPAMMATHYECKOTO CTPOSI POJHOTO S3bIKa HAXOIAT OTPaKEHHUE B
N3y4YEeHUH HEPOAHOTO s3bIKa JPYroro rpaMMaTHYecKOro CTPOsi, MO0 POXHOM S3bIK
SIBIISICTCS OCHOBOW MBIIIICHHUS, U BCAKOE MOHATHE, B NMIEPBYIO OYepeb, BOSHUKACT U
MIPE/ICTaBIIAETCS. B 00pa3e rpaMMaTHIECKOTO CTPOsi POAHOTO si3blka. OHO 3TO roBO-
PHUT O HAIMYMU PACXOXKJICHUIN B YHOMSHYTHIX sI3bIKaX. OHAKO B 3THX Pa3HOCHCTEM-
HBIX SI3bIKaX MOKHO YCTAHOBHUTH M MOMEHTHI OOIIIHOCTH.

Bcs rpamMaTHdeckast CTpyKTypa BO BceM OOMIIMHM M MHOTOOOpa3Hu CHCTEMHBIX
OTHOMICHUI c(opMUpoBaIach Ha OCHOBE KAaTETOPHH KOMIIAPAaTHBHOCTH, KOTOpas
IIPOOJIKAET CBOE CO3MAOLIEe Ae0 U MoHbIHE. [IpudeM 3To co3ugaHue BHITEKAET U3
MIOCTOSIHHOM KaTeropusaiuy, qud@epeHiuanny, BeIIBICHUN Bce 0oee TOHKUX pas-
i Ha OHE YyCTAaHOBICHHBIX CXOACTB.

ComocraBieHne IBYX SI3BIKOB MMEET HEMAJIOBAXHOE 3HAYEHUE HE TOJBKO IS
HX MPAKTHYECKOTO W3yYeHHs (OHO 3aCTaBisSeT BHHUKATh B CaMble TOHKHE OTTEHKH
POZHOTO S3BIKA), HO U JUIS Pa3BUTHS TEOPHH ITHX S3BIKOB, CIIOCOOCTBYET Oosiee riry-
00KOMY aHAJIN3y JIMHTBHCTHYECKUX SIBICHUH COIIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB.

K HemocTaTO4YHO HCCIEeNOBaHHBIM y4acTKaM COMOCTaBUTENBHOIO A3BIKO3HAHMUS,
TpeOyIOLINM KOMIUIEKCHOTO T10/1X0/12, MOKHO OTHECTH:

- U3y4€HHE 3aKOHOB Pa3BUTHS HEPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB M YHUBEPCAIBHOCTH;

- NPOTHO3MPOBAHUE S3BIKOBOM CHUTyallUH B YCIOBUSX MHOTOS3BIYMSA IpU pas-
JUYHBIX CIEHAPHUAX COLMAIBHO-TIONUTHYECKUX M ATHUYECKUX IPOILECCOB, a TaKkKe
IIPU Pa3IUYHBIX CLIEHAPUSAX S3bIKOBOTO PEryIUPOBAHUS U IIaHUPOBAHUS;

- BEIPAOOTKY CTaHAAPTOB 00yUCHHUS HEPOJHOMY SI3BIKY;

- BBIIYCK CJIOBapeil HOBOTO THIA (aKTHBHBIX, JBYCTOPOHHHUX, CIIOBapeil coue-
TaeMOCTH | JIp.);

- U3y4€HHE METOINYECKOTO HACTIEHs yUEHBIX.

Oco0eHHO BaXXHBIM IPEJICTABISCTCS Pa3padOTKa TAaKOro HaIlpaBJICHMs, KaK CO-
ITOCTaBUTENbHAS JTHHTBOKYIbTyposorus. Ocraercs B cuie 3aBeT boaysna ne Kypre-
HD, KOTOPBIH, TOBOPS O 3a/auax S3bIKO3HAHUS, MMOJUEPKUBAT HEOOXOIUMOCTh U3Y-
YaTh W SI3BIK MHIWBHUIYAJIBHBIH, U SA3BIK, «OTIMYAIOUINH OIHO IUIEMS OT IPYroroy.
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CTpaHIIa, NPEACTABISIETCS CBOETO pojJa T'MIEpIapaurMoi, ONpeaeIeHHO BhIPaXaro-
med crieruduKy S3BIKOBOM KaTeropu3aluy (Cp. KOHIENTYaIH3alHui0 BPEMEHHBIX U
MIPOCTPaHCTBEHHBIX OTHOLIEHUH B JIEKCHKE PYCCKOTO SI3bIKa).

SBnsercst am Kareropus poaa (Ha ()OHe TeHAEPHBIX OTHOLICHHWH B LIEJIOM) MEH-
TaJbHO OTMEUCHHBIM sIBIIeHNEM? ECI HeT, TO moYeMy B PYCCKOM SI3bIKE TPEACTABIISICT-
Csl 3HAUUMBIM I€TEPMHUHUPOBATH 3TON KaTeropuel Apyrue 4acTu peud U MHOTOYUCIICH-
HbIe (opMbl croB? TToueMy ¢ TOYKH 3peHHS PYCCKOTO S3BIKOBOTO CO3HAHUS TaK BOXKHO
pasrpaHUYMBaTh KJIACC OJYIICBIEHHBIX M HEOYIICBICHHBIX IPEAMETOB M IOYEMY
HMMEHHO I'pPaMMAaTHKa OTPAXKaeT TPAHMITYy MEKAY KUBBIM U HEXKHBBIM Mupom? [5].

[TomoGHBIE BOMPOCH! B TOM WHOH (QopMe BOZHHKAIOT y HU3YYAIOIIUX PYCCKHI
SI3BIK B Ka4eCTBE BTOPOro. OTBETHI Ha HUX CJIEAYeT HCKaTh HE TOJNBKO B TPaIUIMOH-
HOW CHCTEMHO-CTPYKTYpPHOH MapaaurMe, HO U B MapaJurmMe aHTPOIOLEHTPHIECKOH,
OOBSICHSIOIIEH CrIelM(UKY S3BIKOBOTO MBILIIJICHUS] TOTO WJIM WHOTO 3THOca. Kcrarw,
OTCYTCTBHE B PYCCKOM SI3bIKE T€X MJIM MHBIX MOP(OIOTHUECKIX KaTEeTOPHHA HMIIH JIEeK-
CHKO-TPaMMaTHYECKHX Pa3psoB CIIOB, HAINYECTBYIOMINX B TIOPKCKHUX SA3bIKAX, TaK-
K€ MOJKET SIBJIATHCS] CBUIETEIECTBOM JIMHTBOKYIBTYPHOH crienin(puKy 000X SI3BIKOB.
Hanpumep, Hanuaue B TIOPKCKHX SI3bIKaX MOHYAWTEIBHOTO U B3aHMHO-COBMECTHOTO
3anora (uuex aumuipy (TaT.) — «3aCTaBUTh OTKPBITh IBEPHY; OPM CANbIULY — KTIOMO-
raTh CTPOUTH AOM») HANpaBISAET MX HOCHUTEJICH Ha MOUCK aJE€KBAaTHBIX CPEJICTB BHI-
PaKEHUsI 5THX 3HAYEHHH B PYCCKOM SI3BIKE U B TO )K€ BpeMs oOpalacT BHUMaHUE Ha
Croco0 KOHIIENTyaIN3allii 00bEKTHBHOHN NEHCTBUTENHLHOCTH [6].

Cnenuduka HalMOHAJIBHONH aKCHOJIOTMYECKOH KapTHHBI MMpa HaXOJHT BbIpa-
JKEeHHe U B (POPMHUPOBAHUH TAKOTO Kiacca CJIOB, Kak MMeHa yuciurensHbie. Ha dhone
COOTHOCHMBIX JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKUX Pa3psioB, UMEIOMINX MECTO KaK B PYyCCKOM,
TaK W B TIOPKCKHX SI3bIKAX, Kak TO: KOJMYECTBEHHbIC, COOUpamenvHble, NOPsOKOGbie
1 Opo6Hble, B HEKOTOPHIX TIOPKCKUX S3BIKAX MMEIOTCA €IIe J[Ba paspsijia: pas3lenu-
TeNbHBIE W NMpHOIM3NTENbHBIe. CeMaHTHKa Pa3AeiINTENbHBIX YUCIUTEIBHBIX BKIIIO-
4aeT B ce0s 1Ba KOMIIOHEHTA: ¢ OAHOM CTOPOHBI, 3HAUYCHHE COBOKYITHOCTH, a C JIPY-
roif, ob6ocoOieHre OAHOPOMHBIX TPYINI NPEAMETOB, HAIPUMEp, AIMbluidp — «II0
LIECTB», YHAp — 110 AecAThy». IIpubin3uTenbHble YHCIUTENbHbIE 0003HAYal0T MpU-
ONMM3HUTEIBHOE KOJIMYECTBO IPEIMETOB: AlMbliaN — «OKOJIO LIECTH, B TIpeerax mec-
TH», YHIGN — «OKOJO JIECSATH, NMPUOIM3UTENBHO JecaTh». Kakas HalMoHaiIbHO-
KynbTypHas MHGOpPMALUs OTpakaeTcsi B 00pa30BaHUM M (DYHKIHOHHPOBAHHUH ITHX
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHX pa3psanoB? BiusHue apaOcKoi cucTeMbl HCUHUCIICHUS WU
HCTOPUYECKUH OMBIT U 00pa3 )KU3HHU JPEBHUX TIOPKOB?

Cnenuduueckoil KaTeropued s3BIKOBOTO CO3HAHMS JUII POMAHOTOBOPSIINX
MIPECTABIAETCS KJIACC PYCCKUX COOMpATENIbHBIX YHCIUTENbHBIX. W ecnm moHsATHE
«COBOKYITHOCTH IIPEAMETOB» HE IPEICTABISIET 0CO00H TPYJHOCTH IJISi BOCTIPHUATHS,
TO M30MpaTeNbHAs COYETAEMOCTh ITOTO paspsiaa CIOB TpeOyeT CrenuaIbHON ceMaH-
TUYECKOU UHTEPIPETALUH.

Takum 0Opa3zoM, Tam, Tie 3TO BO3MOXHO, JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE CBEIE-
HUS B (popMe KOMMEHTApHEB JOJDKHA COAEPXKATh JIF00as COBPEMEHHAs CONOCTaBH-
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culture, being relatively independent phenomena are linked through the value of lin-
guistic signs, which provide the ontological unity of language and culture.

Many foreign and local scientists investigated problems of intercultural commu-
nication and language and culture interaction. They are: E. Sapir, B. Whorf, Wilhelm
von Humboldt, A. Potebnia, [.A. Baudouin de Courtenay and many others.

G. Guillaume in «Principles of Theoretical Linguistics» sets out that in the study
of national mental-lingual complex it is necessary to consider the concept «linguistic
consciousness» as «language materializes the mental condition» [2].

According to V. Karasik, language is the social phenomenon and the social fact
is that it collectively and individually exists in the linguistic consciousness. The car-
rier of linguistic consciousness is linguistic identity, i.e. a person that exists in lan-
guage space — discourse, patterns of fixed in the language behavior, semantics of lan-
guage units and texts. Availability of language consciousness is one of the distinctive
features of an individual. Personality is formed in the society in socialization process.
Consequently, the mind cannot bear the distinctive features of the society where per-
sonality forms; it always bears the national press [3].

Linguistic consciousness is inseparable from human consciousness; these con-
cepts cannot be separated, as they are interrelated and interdependent. A.A. Leontyev
in his work defined the mind as a reflection of reality, refracted through the prism of
linguistic meanings and concepts. The man bringing up in a society assigns features
of native culture, set of opinions and attitudes inherent in the society. As the basis for
understanding the world and the world view of each nation is its own system of sub-
stantive values, social stereotypes, cognitive schemes, etc., the human mind is always
ethnically determined. Ethnic and sociocultural factor influences the forming meth-
ods and formulating thoughts [4].

In the study of linguistic consciousness scholars consider the terms «world
view» and «image of the world». These concepts are very similar in content and
value, but there is the difference. World view is a category of psycholinguistics, im-
age of the world is a category of linguistics. The person receiving the information
about the world (by means of the senses) forms in the mind (consciously or not) the
image of the world, which in verbalism is world view. All language and culture dif-
ferences are identified by their juxtaposition.

Y.D. Apresyan expresses the idea that «every natural language reflects a certain
way of conceptualizing (perception and organization) of the world. The expressed in
language values form a single system of view, as a kind of collective philosophy that
has obligatory imposed to all holders of language» [5]. The world view is always char-
acterized by cultural identity, established against the universal unity of world percep-
tion due to historical, geographical and ethno-psychological peculiarities of the people.

Image of the world is also respectively shaped by the national linguocultural en-
vironment. The formal resemblance of linguistic consciousness structure can be very
different images of the world. For example, when an American (or Englishman), in-
troducing his friend, whom he met recently, says: «He is a friend of mine» [6]. The
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word «friend» for Russian has a slightly different meaning. We call people «friend»
who are very close and dear to us. In English language there are words «fellow» and
«acquaintancey», which are more appropriate in that situation. It is not about national
American or national English character; it is about linguistic and cognitive phenom-
ena in the minds for each of these words for Americans, Englishmen or Russians [7].

In general, in our opinion, assigned culture similarities, i.e. cultural objects simi-
larities define common consciousness of communicants, which primarily allows
symbolic communication. Culture is directly linked with consciousness, complex of
socially transmitted knowledge and attitudes and behavior stereotypes that are re-
flected in verbal forms.
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OBYYEHUIO MUHOCTPAHHBIM A3bIKAM CTYOAEHTOB
HEA3bIKOBbIX ®AKYJIbTETOB BY30B B PAMKAX
MOAEPHU3ALUN POCCUNCKOIO OBPA30OBAHUA

Kak N3BECTHO, A3BIK SABJIACTCA CPECACTBOM IO3HAHUA OKPYXKAOMIECTO MHUpa, OCBaun-
BaHUA KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH CBOETO U YYy>XKOro HapoJa, OCHOBHbIM CpE€ACTBOM KOM-
MYHUKaIUH. OI[HOBpeMeHHO OH BBICTYIIACT B KAYECTBC XPAHUTECIIA U BBIPAZUTEIIA OY-
XOBHOI KYJIbTYPBbI, HDaBCTBCHHBIX I_IeHHOCTGI\/‘I, KOTOPBIC MMEPEAAOTCA KaK OT ITOKOJIC-

44

«Efektivni nastroje modernich véd — 2013» * Dil 28. Filologické védy

OJeMBI CIIOCOOCTBYET CO3JJaHHWE HOBOTO THIA YYCOHUKOB M YUICOHO-METOAUIECCKUX
mocoOuii, OpHEHTUPOBAHHBIX, IPEXKIE BCEro, HA BCECTOPOHHEE, KaK TPaIUIMOHHO
CUCTEMHO-CTPYKTYPHOE, TaK U JMHIBOKYJBTYPOJOTHUYECKOE OMUCAHHE S3BIKOB B CO-
MIOCTaBUTENbHOM IIIAHE.

KaxoBbl jx€ OCHOBHBIE ACIEKThl U MPUHLMIBI OpraHU3alK MaTepuana B CO-
MIOCTaBUTENbHON IT'PaMMaTHKE PYCCKOTO U Ka3aXCKOT'O A3BIKOB?

1. TimaTensHbIH 0TOOP S3BIKOBOTO MaTepHaia M aJeKBaTHBIC IyTH €T0 00-
paboTKH. 3/1eCh BOBMOXKHBI JIBa MOAX0/a: TPAJAUIMOHHBIA (YPOBHEBBINH) M (QYHKIIHO-
HAJIBHBIHN, KOT/Ia S3BIKOBBIC (DaKTHI ONMMCHIBAIOTCSA B PAMKAX JIOTUKO-TPAMMAaTHYECKUX
KaTeropui.

2. VYueT riyOMHHBIX, THUIIOJOTHYECKUX CBOMCTB S3bIKAa Ha OCHOBE JAHHBIX
KOHTPAaCTUBHOW JIMHTBUCTHKH, XapaKTEPU3YIOILEH, C OAHONH CTOPOHBI, CTPYKTYpHbIE
CXOJICTBA M Pa3lU4Ms JBYX S3BIKOB, a C JPYToM, BBIABISIONIEH 3HAUYMMOCTb U CTe-
IIeHb UX (QYHKIMOHAIEHO-KOMMYHHUKATHBHBIX Pa3IHIHH.

3. YdeT KOMMYHUKATHBHBIX 3a/1a4 OOYyYEHUs JUIS UCIOJIBb30BaHHS B Kaye-
CTBE OCHOBHOTO IpHEMa COEIMHEHHE, CHHTE3 TUIIOJIOTHYECKOr0 00O0IEHHUS H KOM-
MyHUKaTHBHO-(DyHKIIMOHAIBHOTO aHaim3a. CollocTaBUTENbHAS IpaMMaTHKa JTOJDKHA
YUUTHIBaTh CHENU(UKY KOMMYHHKATHBHOTO IIOBEACHHS IpeJCTaBUTENeH ompene-
JICHHOTO HAIIMOHAJIBHO-THHIBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA W XapaKTEPHBIX YepT Ha-
LIMOHATIBHOTO JUcKypca [4].

4. Opuentrp Ha (GOpMHUPOBAHME JIOTHKO-TIOHATHIHOTO amlapara: B 3TOM
cirydae (pyHKIIHOHAJIBHBIA acleKT MPEAIoaracT y4eT pa3HOYPOBHEBEIX CPEICTB BbI-
pakeHHs OJHHUX U TeX K€ CEMAaHTHYECKUX KaTeTOPHH M pealu3alliio MPUHIUIA «OT
3HA4YeHUS K (GOpMe», UTO MO3BOJIIET HAaHOOIee OTYETINBO MIPEACTaBUTh TpaMMaTHye-
CKHUE CBOMCTBA ONpPEIeIEHHOT0 KJIacca CJIOB JBYX S3bIKOB.

5. ComocTtaBuTeNbHAS TpaMMaTHKa PYCCKOTO W Ka3aXCKOTO SI3BIKOB TIPH-
3BaHA IO3HAKOMUTH OOYYArOIIMXCS, MPEXKIE BCEro, C OCHOBHBIMHU ITOJIOKCHUIMHU
00IIIero SA3BIKO3HAHUS M CIIOCOOCTBOBATH OCMBICIICHHIO BHYTPEHHHUX M COIIMOJIMHTBH-
CTHYECKUX MPOLIECCOB Pa3BUTHS YEIOBEUECKOIO S3bIKA.

Baxnoli cocTaBisomell JaHHOW OTpaciiv 3HaHUM JOJDKHA CTaTh CONOCTaBHU-
TeNbHAs CEMAaHTHKA U, B YACTHOCTH, COIIOCTaBUTEIbHAsI OHOMACHOJIOTHs: CXOJCTBA U
pasnuuMs B CIOCOOaX HOMHHAIMM JAlOT TPEACTaBICHHE O HALMOHAIBHO-
crenuIIeCKOM XapakTepe S3bIKOBOTO MBIIUICHHUS M KOHIENTYaJIbHOH KapTHHE MU-
pa Kaxaoro Hapoja. AHAIU3 CEMaHTHUYECKUX YHUBEPCAIUI U SI3BIKOBBIX CPEACTB UX
BBIPOKEHHS B KAXKIOM M3 A3BIKOB CIIOCOOCTBYET 0ojiee IPOYHOMY yCBOCHHIO BHYT-
PECHHEH CTPYKTYpAallUH SI3BIKOBOI CHCTEMBI M cIiel(UKe S3IKOBOTO CO3HAHUS IPH
HOMUHAIMU (PParMeHTOB OKPY’KAIOIIEro HaC MUPA.

He meHee BaxxHOW mpoOiemMoii, TpeOyromeld B MepCIIeKTHBE CBOCTO NalbHEH-
LIIEr0 MCCIIE0BAaHMs, 110 MHEHUIO JIMHTBUCTOB, SIBJISCTCS M3y4YEHHE CIIOCOOOB KOH-
LEeNTyaJn3aliy MEpa B TpaMMaTHIeCKoi cemanTuke. Hampumep, mpocTpaHCTBEHHO-
pe3yIbTaTHBHOE 3HAUYCHHE OOJBIMUHCTBA PYCCKHUX TIATOJNIBHBIX MPE(PHUKCOB, 1a H Ca-
Ma KaTeropus BHJAa, OXBATHIBAIONIAsl BCE INIAaroibHbIe POPMBI, C TOYKH 3pEHHS UHO-
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OcBoeHMEe HEPOJHOTO SI3bIKa SBJISETCS CIIOXKHBIM ITPOLIECCOM, TPEOYyIOIIHM OIl-
peneneHHBIX HHTEIUIEKTYaIbHBIX YCUINH H CHCTEMAaTHIecKoro yrmopHoro Tpyaa. [lpn
9TOM, IIOMHMO YCBOEHHS CMBICIA OTBJICYEHHBIX IPAMMAaTUYECKUX KATErOpHH, MpHU-
MEHHMMBIX K JAHHOMY SI3BIKY, OKa3bIBAaeTCs NMPOOJIEMOIl HE TOJIBKO 3allOMHHAHHE U
OCMBICJICHUE OIPEIENICHHOTO KOJIMYECTBA JIMHIBUCTHIECKONH MH(POPMALUH YaCTHOTO
XapakTepa, HO U IPeoJOJICHUE JTOTUKO-TPaMMAaTHUECKIX CTEPEOTHIIOB POJHOTO SI3bI-
Ka, TaK Ha3bIBAEMOTO «SI3BIKOBOTO Oapbepay [2].

Paznuuus B rpaMMaTUuecKuX KOHCTPYKIMAX, OOYCIOBIEHHBIE Pa3HBIM MPOUCXO-
JKJICHUEM, OTJIMYHBIMH YCJIOBMSIMH DPa3BUTHS, HECOBIAJICHUS B IUIAHE IPOSBIICHUS
IpaMMaTHYECKHX KAaTeropui (pa3Hoe YHCIIo ¥ XapaKTep yIoTpeOIeHHs aiexeil, Halu-
Yye WIK OTCYTCTBHE I'PaMMaTHYEeCKOr0 POJia, BUIBI CIIY>)KEOHBIX CJIOB U T.J1.) SIBJISIOTCS
JIMHTBO-MEHTAJIbHBIMU TPEMSATCTBHAMHM Ha ITyTH OCBOEHUS H3Y4aeMoro s3blka. Tak,
OIIMOKK B PYCCKOM PeYH CTYJEHTOB TPYIII C Ka3aXCKHM SI3bIKOM 00Y4EeHHsI Ha COTJiaco-
BaHME CJIOB, Ha BBIOOP MaJCKHBIX OKOHYAHHI OOBSICHSIIOTCS TPaMMAaTHYECKUMH pa3iv-
YMAMH B PYCCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaX. B TIOPKCKHX SI3bIKaX OTCYTCTBYET KaTeropus
pona, TpeOyroIas corlacoOBaHHs TECHO CBSI3aHHBIX MeXIy co0oii cioB. B pycckom xe
SI3BIKE TIPUIIAaraTelbHOE, BHICTYNAOLIEE B KAYECTBE ONPENETICHHS, U CIPATAEMBII II1arol
B (hopMe €IMHCTBEHHOTO YHCIa MPOLIEAIIEr0 BPEMEHH JIOJKHBI MPUHATh OKOHYAHMS,
BBIPA)KAIOIIUE POJI CYIIECTBUTEIBHOTO, K KOTOPOMY OHH OTHOCSITCS (HO60e 30anue —
00a cJ10Ba B CPEITHEM POJIE, 0e60YKA YULIA — B JKEHCKOM POJIE).

HecomHeHHO, 94TO yCBOEGHHE HEPOIHOTO sI3bIKa OymeT 0osee 3 GeKTUBHBIM, ec-
JM HOBbIE 3HAHMA O0y4YaeMBIX OKa)KYTCs B TOH WIJIM MHOW CTEIIEHH CBS3aHHBIMH C
TEM, YTO OHM OPTraHWYHO BOCIPHUHSUIM C IOHBIX JIET — C 3aKOHAMH POJHOTO S3BIKA.
KommnapatuBHbI MeTOZA, 0 MHEHUIO JIMHTBHCTOB, MOXKET OBITH HCIOIB30BAH Kak
OJIMH U3 COCOOOB aKTHBU3ALUHU UHTEpeca K yueOHOMY MaTepHaly, Tak Kak OH OIpe-
JETICHHBIM 00pa3oM ONHMpaeTcs Ha MpeXHHWH Oarax 3HaHWH, GOpPMHpPYeT accorma-
TUBHBIE CBSI3M HA OCHOBE THUIIOJIOTUYECKOIO CXOJACTBA SBICHUN POMHOrO U HHOTO
A3bIKa, 9TO 00JIerdaeT NOHUMAHUE 1 3aIIOMIHAHIE TPAMMAaTHYECKUX MTPABUIL.

ConepxaHue CONOCTaBUTENBHON IPaMMAaTHKU Ka3aXCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB
MIPU3BAHO YINIyOUTH 3HAHMSA B OONACTH POAHOIO M H3y4aeMOTO SI3BIKOB, MOBBICUTH
YPOBEHB JINHTBUCTHYECKOH KOMIETEHIIMY, PACIIUPUTh HAYYHBIH KPYro30p U pa3BUTh
CIIOCOOHOCTH K 00OOIIEHUIO U aHAIN3Y SI3BIKOBHIX (hakToB. B HacTosmee Bpems et
WHTEHCUBHOE PAa3BUTHE HOBBIX HAYYHBIX MApagirM JHMHIBHCTHYECKOTO 3HAHUS, Tpe-
OYIOLIMX HHOTO OCMBICIICHHUS Y)K€ M3BECTHBIX SI3bIKOBBIX (JAKTOB M METOJIOB UX HC-
cienoBannsa. COMOCTaBUTENBHOE S3BIKO3HAHNE, OCOOCHHO B €r0 NMPHUKJIAJIHOM aCIeK-
T€, HE JOJKHO OCTAaBAThCS B CTOPOHE OT 3TOrO MPOLECCA: OHO JOJDKHO BKIIIOYATh B
ce0sl JaHHBIE CMEXHBIX JTMHTBUCTHUYECKHUX AUCIUIUIMH — HHTEPIPETUPYIOIIETO Iepe-
BOJIa, COLMOIMHIBUCTHKHM, KOTHHTUBHOH JHMHIBHCTHKH, STHOINCHXOIMHIBHCTHKH H
JIUHIBOKYJIBTyposiorud [3].

CpaBHUTENBHO OTPAaHIMYCHHBIA CITUCOK CHENHANbHON 1 yueOHON TUTEpaTypsl B
9TOH 00JACTH 3HAYUTENHHO CHIDKAET BO3MOXKHOCTH CAMOCTOSITENILHOM ITO3HABATEIb-
HOM JESATEIbHOCTU CTYACHTOB, M3Y4alOIUX HEPONHOW sA3bIK. PemieHuto sToi mpo-
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HUA K TIOKOJICHUIO, TaK M B YCJIIOBUSIX 00Opa3oBaTeNIbHBIX yupexJeHui. He ciyqaiino
MHCCHSI 00pa30BaHUS COCTOMT B TOM, YTOOBI CHOPMHPOBATH y MOJIOAOTO HOKOJICHHUS
OTBETCTBEHHOE OTHOIICHHE K POJHOMY M HMHOCTPAHHOMY S3BIKY, K COXPAaHEHHIO H
00O0raIieH10 HCTOPUIECKUX, HAIMOHATIBHBIX, HAYYHBIX U KYJIbTYPHBIX LIeHHOCTeH. B
CBSI3U C 3THM B KaueCcTBE OJHOTO M3 HAIpPABICHHUI B OOECIICUEHHH YCIIOBHH IOJHO-
LIEHHOTO Pa3BUTHSl JIMYHOCTH CTy/AEHTAa WM (DOPMHUPOBAHUS y HEro HPaBCTBEHHO-
LIEHHOCTHBIX TPHOPUTETOB MBI ONPEACTHIN W3MEHEHHE Y4eOHOro IUTaHa 3a CYeT
BKJIIOYEHHMS B HErO HOBBIX yUEOHBIX IPEIMETOB, KaK 00513aTEJIbHBIX, TaK U 110 BEIOOPY.

Tak, x 3ausTHIO 10 TeMe «IIpupomHbIe pecypchl Kak HAIlMOHAJIBHbBIC [IEHHOCTH
Ha (akynbreTe reorpadMy W T€0IKOJIOTHH NPEATIOKMWIN CTyJIeHTaM MoA00paTh ca-
MocTosTeNbHO MaTepuaibl «O npupoaHsix pecypcax CeseprHoir Ocerun», «IIpoodite-
MbI 3KkoJiorun Ha Tepputopun PCO — Ananusy, «Boansie pecypebl PCO — Ananus.
OOcyxzast JaHHYIO ITPOOJIeMY, CTYICHTBI IIPHIILIH K BEIBOJLY O BXKHOCTH OEpEeXHOT0
OTHOIICHUS K OKpY’Karomeil mpupoae. Vcromenne npupoaHEIX PecypcoB, XaJaTHOE
OTHOILCHUE K SKOJOTMYECKOH MpobiieMe pecyOIMKH CTaBsT MOJ] Yrpo3y HE TOIBKO
pPOCT HALIMOHAIBHON APKOHOMHUKH, HO M CaMO CYIIECTBOBAaHHE HAIlMM. Tak Mpomcxo-
JWUT MPUOOIIEHHE CTYAEHTOB K LEHHOCTAM «UEIOBEK», IPUPOIa», «TPyA» B KOH-
TekcTe Oynymieil npodeccHoHaIbHON AesTeabHOCTH. [10AroTOBICHHBIE OKIAABI Ca-
MOCTOSITEJIFHO OBUIN NTEPEBECHBI CTYICHTAMH Ha aHIJIMHCKUH A3BIK.

IMoaxoxbl k 00y4YEeHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, MCIIONb3yEeMbIE CEroJHs Ha He-
S3BIKOBBIX (DaKyNIbTeTaX BY30B JOJDKHBI OBITH OPHEHTHPOBAHBI HA JINYHOCTH CTYHCH-
Ta, Ha €r0 aKTHMBHOE Y4acTHE B CaMOpPA3BUTUH, MOJyYECHUN Ka4eCTBEHHBIX 3HAHUH,
npodeccnoHanbHBIX HAaBHIKOB, B TOM 4YHCIEe Ha (OPMHPOBAHHWE HPABCTBEHHO-
LIECHHOCTHON C()epbl CO3HAHUS CTYICHTOB, HABBIKOB KOJUIEKTUBHOW PabOTHI U TBOP-
YECKOTO PELICHUS KOHKPETHBIX Y4eOHO-BOCIUTATENbHBIX MmpobaeM. [Ipu usydenun
HWHOCTPAHHOTO SI3BIKA CTYIEHTHI CTAIKWBAIOTCS C IENBIM PAIOM (haKTOB, OTHOCSIIHIX-
sl HE K 00JIaCTH JIEKCHKH, TPAMMATHKH, (POHETHKN WM CTHIMCTHKH, a, CKOpee, K CO-
UATBHOM, OBITOBON MM BcTopryeckoil cepam. OTHOBPEMEHHO C M3YYEHHEM SI3BI-
Ka HaJ0 U3y4aTh U KyJIbTypy €ro Hapojaa — 3HAKOMUTBCS C UCTOPUEH, TUTEPATypOH,
9KOHOMHKO#1, reorpaueii, MOJIUTHKONH CTPaHbI, OBITOM, TPATUIMEH, ICHXOJOTHEH.
Komruiekc 3Tux cBefeHMi NPHUHATO 0003HAYATh TEPMUHOM «CTPAaHOBEICHUEY, I1OS-
BuBmMMCS B 80-e rr. XIX B., a METOIUKY NpENoAaBaHUs 3THX CBEICHUH MU U3yde-
HUHM MHOCTPAHHOTO S3BIKA — JIMHTBOCTPAaHOBEACHNEM. VIcIonp30BaHNe CTpaHOBEIIC-
CKOM MH(pOpManuy B rpouecce o0ydeHus: 00ecredyrBacT MOBBIIICHNE T03HABATEIb-
HOW aKTUBHOCTH CTYZCHTOB, OJIArONPHUATCTBYET X KOMMYHHKAaTHBHBIM HaBBIKAM U
YMEHUSIM, a TaKKe MOJOXKHUTEIbHON MOTHUBAIMH, JAET CTUMYJ K CaMOCTOSTENbHOMN
paboTe HaJ SI3BIKOM U CTIOCOOCTBYET PEIICHUIO BOCIIUTATENBHBIX 3a7ad.

CoBpeMEHHBIE METONOJIOTHYECKHE HCCIECAOBAHUS 4acTO 0a3sMpyIOTCS Ha JUH-
260CMPAH08e0UeCKOM NO0X00e B 00yUYEHUH MHOCTPAHHOMY s3bIKy. IIpu 3TOM BBIIE-
JISeTCs JIEKCHKA CO CTPAHOBEIYECKHM KOMIOHEHTOM ((poHOBas n O6e39KBHBAICHTHAS
nekcuka B onpenenenusx P.A. Kysueuosa u B.C. Koctomaposa), crpaHoBequeckue
CBEJIEHMs, 3aTParvBalOIlie CaMble pa3Hble CTOPOHBI XH3HM CTPaHBI H3y4aeMoro
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sI3bIKa, €€ WCTOPHHM, JUTEPaTypbl, HAYKH, UCKYCCTBA, a TAKXe TPAIMIHH, HPABbl U
o0wr4an [4, c. 46]. XoTenmock OB OTMETUTB, YTO B Iporiecce 00ydeHNS HHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, BeIylnell (yHKIHeH KOTOpOro SIBJISCTCS KOMMYHHMKAaTHBHAs, OCHOBHBIMHU
€IMHUIIAMY COJIEP)KaHHs BBICTYIAIOT CIICAYIOLINE BUIbI PEYEBON JAEATEIbHOCTH: BbI-
paKeHHe MBICIIM B yCTHOH (opme (TOBOpEHHE); B MUCBMEHHOI (opme (MHCHMO);
BOCIPHUSTHE M ITIOHMMaHKE Ha CIIyX (ayJMpOBaHUE); BOCIPUATHE U TIOHUMaHUE ITUCh-
MEHHOH peun, TeKcToB (ureHue). Kaxnas ¢opma pedeBoil IeSTeTBHOCTH — CIOKHAs
U cBOeoOpa3Has cUCTeMa YMEHHUH TBOPUECKOTO XapaKTepa, OCHOBAHHBIX Ha 3HAHMSIX
U HaBbIKax, HANPaBJICHHAs HA PEIlCHHE pa3HbIX KOMMYHHKATHBHBIX 3a/1a4. JIMHrBO-
CTPAHOBEIUECKUH acIIeKT CIIOCOOCTBYET 00OTAIIEHHIO MIPEMETHO-COIEPIKATEIEHOTO
riana. Ero ocHoBaTenbHBIN MOAOOp U paHHEe BHEAPEHHE B Ipoliecc 00y4YeHHs CTy-
JICHTOB MHOCTPaHHOMY S$I3bIKy — OJWH W3 PE3CpPBOB MOBBIMICHHS €r0 AKTHBHOCTH.
W3zydenue s3bika Ha oHE UCTOPUU M KYJIBTYpBI CTPAHBI IIPEJCTaBISAET OOJIBILON HH-
Tepec B 001[e00pa30BaTeIbHOM IIaHE, B IUIaHEe 3HAKOMCTBA C KyJIbTYpOH HOCUTENEH
SI3bIKa, TAK BO MHOTHX SI3BIKOBBIX EIMHHUIIAX HAXOMAT OTPAKEHHWE HalMOHAJIbHOE
cBoeoOpasne obpasza )KU3HM TOTO WIIM MHOTO HapoAa, (paKkThl MCTOPHH CTPaHBI, IPH-
poxHo-Teorpaduueckue 0COOCHHOCTH, KYIbTypa, SKOHOMHUKA. OOBsICHEHNUsT 00pa3HO-
CTH Y 3HaYEHHs MHOTHUX S3bIKOBBIX €JMHHI] COBPEMEHHOT'O aHIJIMIICKOTO S13bIKa OTBHI-
CKHMBAIOTCS B HCTOPHUHM, B OBITYy, B OOBIYasX W NpaBax aHIIWYaH, B HALMOHAIBHO-
CrerU(UUCECKUX PEITUTHAX. SI3BIKOBBIC €IUHHUIIBI, IPEACTAaBICHHBIE B JINHI'BOCTPAHO-
BEIYECKOM aCIeKTe, MOTYT JaTh U3BECTHBII 00beM (POHOBBIX 3HAHUIA, T. €. HCTOPHU-
YEeCKHE U KyJIBTYPOBEAYECKHE CBEACHHS, KOTOPbIE HEOOXOUMBI ISl IPaBHIBHOTO U
3¢ PEKTUBHOTO MPENOAABAHUS U U3YUEHHs] MTHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Education of Roman Youth

The Romans were no innovators in educational methods. They copied their edu-
cational method from the Greek. Roman boys were given noble examples of man-
hood to imitate. But unlike the Greeks, they were under the supervision not of a
pedagogue ( as he often was a slave), but of their fathers. Thus a Roman youth was
his father's frequent companion in forum, camp, and field. He learned the Roman vir-
tues of fortitude, honesty and pity not only by imitating the heroes of legend and his-
tory but also by observing these virtues in his father and his father's companions.
Rome's great schoolmaster Quintilian (42-118) mentioned that the way of learning by
precept was long and difficult but by example short and easy.

Later the education of Roman youth became more literary in character. More
time was spent on grammar and effective speech.

By the time the Greek or Roman youth had learned enough to begin the reading
of some authors, another method of instruction was employed. First, selected pas-
sages were analyzed and discussed, then a literary critique of the passage as a whole
was given. The selected passages were given for an exact reading with particular re-
gard to pronunciation, punctuation, and rhetorical expression. Thus the youth were
taught to express themselves artistically.
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ACTIEKTbl USYHYEHUA TPAMMATUYECKUX CUCTEM
KA3AXCKOI'O U PYCCKOI'O A3bIKOB
B KOMNAPATUBHOW NUHIBUCTUKE

Heo6xoauMocTp ¥ 1e1eco00pa3HOCTb NPHUMEHEHHS! I3BIKOBBIX Tapasuiesieil mpu
H3y4YEeHUH HauboJiee TPyIHBIX BOIIPOCOB IPaMMaTHYECKOTO CTPOsI Ka3axCcKoro U pyc-
CKOT'O SI3bIKOB HE ITOJUIC)KUT COMHEHHUIO. DJIEMEHThI COMOCTABIICHUS JAIOT BO3MOX-
HOCTb KOPPEKTUPOBATh MHTEP(PEPUPYIOIEe BIMSHAE POAHOTO SI3bIKA U CTUMYJIHPO-
BaTh M3y4YeHHE HEPOAHOro, MOATOMY MPUMEHEHHE COMOCTABUTENILHOTO aHalIHn3a Kak
«CKBO3HOW TEMbI» Ha BCEX JTalax OCBOCHHUsS HEPOIHOIO s3bIKa SIBIACTCS Geccrop-
HBIM JINHI'BOMETOAWYECKHM MPUHIUIIOM, 3Q()EKTHBHO BIMSIOIUM Ha CTAaHOBIICHHE
OwnmmarBa [1].

Comparativus B IIepeBOJI€ C JIATUHCKOTO — CPAGHUMENbHbII, aHTITMHCKUN TI1a-
roJl to compare UMeeT 3HAUCHUS CPABHUBAMb; CONOCMAGIAMb; Yno0oonamy. TepMuH
memoo (method) 0003HaYaeT cocod TEOPETHYESCKOTO UCCICIOBAHUS WIIN MPaKTHYC-
CKOTO OCYIIECTBIICHUS] 4yero-HuOy1b. [Ipu 00y4eHUHn pycCcKOMY SI3bIKY B HEPYCCKOIA
ayIUTOPUH U Ka3aXCKOTO S3BIKA B ayAUTOPHAX C PYCCKUM S3BIKOM OOYYCHHUS KOMIIa-
PaTUBHBINA METOJ CYMTAeTCsl Hanboliee BOCTPEOOBAHHBIM.
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CKOMY SI3bIKaM M MOATOTOBKA PENaTpUaHTOB-OPAIMAHOB K €JMHOMY HAallMOHAJIBLHOMY
tectupoBanuio (EHT).

B cBs3u ¢ mosiBIEHHEM B CTYJICHYECKOM KOHTHHIEHTE PENaTpHaHTOB-OpaIMaHOB
BO3HHUKJIA OCTPasi HEOOXOIUMOCTh Pa3padOTKK METOAUKH MPEIOIABAHKS PYCCKOTO SI3bI-
Ka JUIs 9TOW Kateropuu ydamuxcs. [lo cioBam 3aBemyromieii kadeapoil ka3axcKoro u
PYCCKOTro SI3BIKOB IOAroTOBUTENBbHOTO (akynbrera KasHY umenu anp-®apabdbu Hyp-
manxoBoi JK.A., B IpernogaBaHuu Ka3axCKOro U PYCCKOTO SI3bIKOB, a TAKXKE B BEICHUH
0011e00pa30BaTEIbHBIX UCIHILUTUH JUIS PEaTPHAHTOB-OPAIMAHOB €CTh CBOSI CIICIIU-
¢uka m ocobeHHOCTH [4], B 4aCTHOCTH, HEOOXOJMMO, YTOOBI COJEepIKaHKe, METOIbI,
cpenctsa, GOpMBI B IPHUEMBI 00YUEHHMS, PUMEHSICMBIE TIPETIOAaBaTeNIeM, COOTBETCTBO-
BaJIM S13IKOBOMY Pa3BUTHIO U TIOTPEOHOCTIM KaXKIOro cTyneHTta. B cneruduke Takoro
npenionaBanus JK.A. AzumbaeBa BBIACISET TPH OCHOBHBIX MOMEHTA:

1. @opmuposanue y cmyOoenmos OCHOBHbIX HABLIKOG U YMEHUL, MAKUx Kaxk a)
(hopMHUpOBaHUE TIEPBUYHBIX PEUYEBHIX HABBIKOB M YMEHHI pEYEBHIX HABBIKOB, 0) CO-
BEPIICHCTBOBAHUE PEUCBBIX HABBHIKOB, B) PA3BUTHE PEUCBBIX HABBIKOB, I') COBEPIIICHCT-
BOBaHHE MPOU3HOCUTEIIHHBIX U MHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB, ) pACIIUPEHUE CIOBAPHO-
T'O COCTaBa, €) 0TOOpP (POHETHUECKUX YIPAKHEHUN paCCUNTAHHBIX Ha TOBOPEHHE.

2. Coz0aHue 006podiceramenvbHoll COYUALbHO-NCUXOIOSULECKOU amMocpepubl Ha
3auaAmuAx: a) alanTainus K ayTeHTUIHOW S3BIKOBOW cpelie, 0) CO3HaHUs ceOs COIu-
AJIbHOM U S3BIKOBOM JTUYHOCTBIO.

3. CrocoOHOCTh CTYJCHTOB OBITh OTKPBITHIMH K JHAJIOTY, K WHTETpAIUd, UX
YMEHHE IPEOA0JIEBATh COLUAIbHBIE, KYIbTYPHbIE U ITHUYECKUE CTEPEOTHIIBI.

Bce mnpenonaBatenu moxroroButenbHoro ¢axynerera KasHY wumenu ainb-
®apabu cxonsaTcs Ha MHEHHH, YTO JMYHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHOE O0YUYCHHE TT03BO-
nsieT HanboJiee YCIENIHO OBJAJCTh SI3BIKOM, JaeT BO3MOXKHOCTh CBOOOIHOTO BBIpa-
JKEHUSI CBOMX MBICJIEH W YyBCTB, CAMOPCATM3AINIO M CAMOPA3BHUTHE B MIPOCTPAHCTBE
KOMMYHHMKAaTHUBHOT'O MUPa, IOMOTAeT aJalTUPOBATLC K OKpYXKarolleh cpelie U 0co3-
HaTh ce0s 3HAYMMOM S3BIKOBOH Jm4HOCTHIO. «Hama 3amada — oOydaTh pycckoMmy
SI3BIKY IJISL CKOpEHIIeH COIMaIbHOW alalTallii OpajJMaHOB M Ooiee KOM(OPTHOrO
ux mpoxuBaHus B Kaszaxcrane u oOuieHHs C TPEACTABUTEISIMH APYTUX 3THOCOB.
OOyuast Hay4YHTh KU3HA B HOBBIX OOCTOSITEBECTBAX, OOBSICHUTD PEaIH HAIICH KH3-
HU, Pa3bsCHATb MOMEHTHI, BBI3bIBAIOIINE Y HUX KYJIbTYpHBIN IIOK U MPEeAyNpexaaTh
BO3HUKHOBEHHE KOHMIUKTA KYIBTYp» [5].

VIHTEHCHBHOCTD aJaNTAIIMOHHBIX IIPOLIECCOB B OOIIECTBE CYIICCTBEHHBIM 00pa-
30M 3aBHCHT OT TOTO, KaKyl0 CTAJHI0 B CBOEM Pa3BHUTHH IMEPEKHUBACT KAXKABIA CTY-
JIEHT-OpaJIMaH, U MpoLecC alaTalliyd OH MPEOJOJIEBAET IO-Pa3HOMY U € pa3HOM 10-
Jieli ycrexa B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, 3 KaKOH CTPaHBI OH IpHexal.

OnHako MHOTME OpajJIMaHbl, BEPHYBIIHMECS HA CBOIO MCTOPUYECKYIO POIUHY —
Kazaxcran, 10 cux nmop He XOTST aJaiTUPOBATHCA U HE MOTYT CMUPUTHCS C TEM, UTO
PYCCKHIT SI3BIK TaK IIMPOKO HCIIONB3YETCS B CTPAaHE, M JaKe 3HAHUE Ka3aXCKOTo S3bI-
Ka HE TO3BOJIIET UM CBOOOJHO aJalTHPOBATHCS B COBPEMEHHOM, BO MHOTOM pYycC-
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Jnst 5 dexTHBHON peann3aniy JIMHIBOCTPAHOBEAYECKOTO 1101X0/1a MBI HCIOJb-
30BajJiM Pa3IMYHbIC TEXHOJOTMH OOYUYSHHS] MHOCTPAHHBIM s3bikaM. OueHb 4YacTo
TIOJTb30BAJMCH TEXHOJIOTHEH KOJUIaXKMPOBaHUS (B HACTOSINEE BpPEMsl 3TOT IIPHEM
ynoTpeOsieTcst TONbKO B mkojax). OH 3aKiitodaeTcst B pa3paboTKe HAITIAAHBIX CMBI-
CIIOBBIX IETOYEK C YETKOW CTPYKTYPOH, AL TOTO, YTOOBI ITOCIENOBATEIBHO pac-
KPBITh KIIIOYEBOE MOHATHE (SIp0) OCBAUBAEMON TEMBL.

Ha mpumepe tems! «Holidays in Great Britain. Christmas.» packpoem TeXHOJIOTHIO
KOJUT&XKUpOBaHus. B naHHOM ciydae sapom sBisiercs: noHstue Christmas, a ero cryt-
nukamu — Christmas traditions, Christmas eve, Yuletide. Kaxxmoe u3 9THUX MOHSATHI
CITyTHUKOB Cpa3y SIBIISIETCS MOHATHEM-SAPOM TI0 OTHOLICHUIO K MHBIM, OoJiee JieTalu-
3UPOBAHHBIM MOHATHAM-CriyTHUKaM. K npumepy, nonstue Christmas traditions Bkiro-
HaeT cieayronue moHaTus-cinyTHUKY: fir-trees and presents, Christmas pudding, robin, a
noustre Yuletide — pantomime, nativity play. lanee ciemyer ewe Gosiee Menkas Jiera-
JU3aIys, Tak, MOHATHIO Pantomime COOTBETCTBYIOT TaKHe MOHSTHS Kak transformation
scene, broker’s men, ¥ TaKyro IIEMOYKY MO>KHO IIPOJIOIDKATH IO OECKOHEYHOCTH.

Kommax coctapnsiercss cienyromuM o0pa3oM: MpenofaBaTeNb IONEePEMEHHO
MIPUKPEIUIIET K MarHUTHOM JOCKE KapTOYKH, Ha KOTOPBIX IMO-aHIJIMHCKH U TI0-PyCCKH
HalMCcaHbl OCHOBHBIE CJIOBa-KOHILENTHI. B Halem ciydae 3To ci1oBa, 0003Havyaomume
MIPEAMETHI WJIM CHMBOJbBI U3 aTpuOyTUKN HAIMOHAJBHBIX TPaJUINi, KyJIbTyphbl CBO-
€ro HapoJa ¥ Hapojaa CTPaHbl U3ydaeMoro s3bika. [Ipn HeoOXoquMOCTH 1MoJ] KapTod-
KaMH MPUKPEIJBUTH COOTBETCTBYIONME KapTHHKH. [[oHaYany mpUKPeruIsics MaTepu-
aJl, CBSI3aHHBIM C KIIIOYEBBIM SIIPOM, ITOTOM IO MEpe yJaJeHUs OT KIIOYEBOTO CIOBa
Marepuai nooassuics. [Iopsaok MpoBeeHUs! 3aHATHS IPU STOM OBLJT CIIE/TyIOLINM:

1) B Havaye 3aHATHS CTYJICHTHI CMOTPENIHM Ha KapTOUKY M KapTUHKY K HEH, a
IIperno/iaBarellb paccka3biBall O MPEIMETE Ha PYCCKOM SI3bIKE (paccKa3 OCyIEeCTBIISII-
csi Ha 0a3e OPUTAHCKOTO TEKCTa);

2) MOTOM CTYAEHTHI TIOBTOPSUIM BCJIEX 3a IpErojaBaTeieM HAaUMEHOBAaHUS Ha
AHTJIMHCKOM SI3bIKE, OTBeYas MO-aHTJIMHCKKM Ha BOIPOCHI, 3a/laHHBIE MMO-PYCCKH (BO-
IIPOCH! GOPMYJIUPOBAINCH TAK, YTOOBI CTYICHTHI HETIPEMEHHO BKIIIOYAIM B CBOH OT-
BET CJIOBO-KOHIIEMT);

3) npenBapuTENFHO OCBOMB HE3HAKOMBIE CJIOBA TEKCTa, CTYJCHTHI AANbIIE CITy-
LIaJIN TEKCT, CBA3AHHBIHN C MIOHATHEM, Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE;

4) nasee mpernoJaBaTesb 3aaBall MO-aHTJIMICKN TE JKE BOMPOCHI O JAHHOM KOH-
LIenTe, YTO OH 3aJaBayl I10-PyCCKH, 3HAKOMUJI CTYJEHTOB CO CIOBaMH-CITyTHUKaMH
TaKOBBIM k€ 00pa3oM, MPH 3TOM MOCTOSIHHO BEJIM MOBTOPEHUE Y)KE OCBOCHHOIO Ma-
TepHana (C Oropoii Ha 3HAKOMBbIE KAPTOUYKH M KapPTHHKN);

5) Korja 4acTh KoJulaka MO0 BEeCh KOJUIAX yXe OTpaboTalM TaKOBBIM METO-
JIOM, CTYAEHTBI COCTABMIIN PACCKa3 O KOHIETITE Ha PYCCKOM SI3BIKE, BCTABISASA B HETO
IJIaBHBIC MOHSTHUS HA aHTIIMICKOM, MOKA3bIBasi COOTBETCTBYIOIINE KapTHHKH Ha KOJI-
Jaxe;

6) npernoaBaTenb youpain ¢ Kojulaxa IMoHadaly KapTHHKH, a TTO3KE U caM KOJl-
JIaXx, a CTYJEHTHI TOBTOPSJIU CBOH pacckas;
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7) B 3aKIIFOYEHHE CTYJCHTHI CAMH COCTAaBIIIIOT KOJUIaXX M TOBOPAT O KOHIICITE
0e3 ITOCTOPOHHEH TOMOIIIH.

[TockoybKy TIIaBHBIM OOBEKTOM SIBIISICTCS HE CTpaHa, a (JOHOBOE 3HAHWE HOCH-
TeNel s3bIKa, UX HeBepOallbHOE MOBECHHIE B aKTaX KOMMYHHKAIIMH, B 0000IIEHHOM
BHJIC UX KYJBTYpPa, TO MPAaBOMEPHBIM OBUIO OBl BHEIPEHUE COYUOK)VIbMYPHOZO NOO-
X00a B 1porecc 00y4eHHs: HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B KOTOPOM OCHOBHOE BHHMaHHE
(H.A. TameckoBa, 3.W. Konnosa, P.II. Munspyzn, A.A. Mupomrobos, E.U. ITaccos,
B.B. Cagonona, C.I'. Tep-MuHacoBa u Jip.) IPUBJICKAIOT BOIIPOCHI, CBSI3aHHbBIE C HC-
MTOJIF30BAaHUEM €r0 KaK MHCTPYMEHTa OOIIEHHs B JHAJOre KyJNbTYp W IMBHIM3ALNil
coBpeMeHHOTr0 Mupa [2, c. 216]. ITokazaremeM cPOpMHUPOBAHHOCTH CIIOCOOHOCTEH
CTYAEHTOB K HHOSI3BIYHON KOMMYHHKALlUM MHOTHE YUEHHBIE MPU3HAIOT MEXNCKYilb-
MYpPHYIO KOMRemeHyuio, SIeMEHTaMHi KOTOPOH MPHU3HAIOTCS CIIEAYIOIINE:

1) COBOKYITHOCTB 3HaHHI 00 U3y4aeMOM si3bIKe, 0 QYHKIMSX S3bIKa B O0IIECTBE,
0 KyJIbType CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIKa, 0 MeTo/ax Oosee 3h(HEeKTUBHOTO OBIAICHIISI
SI3BIKOM, KaK CPEJICTBOM OOIIEHHS, O BO3MOKHOCTSIX BIHMSHUS MpoIiecca 00y4IeHUs Ha
JIMYHOCTH YYaIIUXCs, ¥ BCE ITO aBTOPHI HA3BIBAIOT YCIOBHBIM 3JIEMEHTOM — 3HAHHE;

2) OMBIT BOILTOLICHUS PEYEBOIl M YIEOHOI NeSTETHHOCTH — YISOHbBIE U PEUCBBIE
HaBbIKH;

3) yMeHHe OCYIIECTBIATE BCE pedeBhle (DYHKINH, HY>KHBIE JUIS yIOBJICTBOPEHHS
COOCTBEHHBIX OTPEOHOCTEH U MOTPeOHOCTEN 00IIeCTBa;

4) OIBIT 3MONIMOHANBEHOTO OTHOMICHHUS K IPOIECCY OBIANCHHUS WHOS3BIYHOM
KYJBTYPOH K YYHUTENIO U TOBAPHUIIAM KaK pEeYeBBIM MapTHEpPaM, K U3y4acMOMY SI3BIKY
KaK y4eOHOMY MIPEAMETY, K POJIH SA3bIKa B )KU3HU OOIIECTBA — OMBIT, OOpAIICHHBIH Ha
CHCTEMY IIEHHOCTEH JINYHOCTH JTHO0 MO-APYTOMY — MOTHBALIUS.

OcBauBasi HOBBIH SA3BIK, OHU PACIIUPSIOT HE TOJIBKO CBOM KPyro30p, HO U TPaHMIIBI
CBOETO MHPOBOCHPHATHS M MHPOOIIYIICHHs. VcHome3ys JMHTBOKYIBTYPHBIN OIIBIT,
HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIC TPAIUIUA U TMPUBBIUKH, CYOBEKT MEKKYJIBTYPHOH KOMMY-
HUKAIIMHA OJHOBPEMEHHO ITBITACTCS YIECTh HE TOJBKO CTIENU(HKY HHOSIBIYHOIO 001Ie-
HUSI, HO ¥ MHBIC OOBIYal W MPUBBIYKH, HHBIE HOPMBI COIMATIFHOTO TTOBEACHMS. B Takom
Cllydae, KOMIIETEHTHOCTh B MEXKKYJIbTypPHOM OOIIEHMM MOHMMAaeTcs HE TONBKO Kak
YMEHHE YCTHOTO ¥ TIHCHbMEHHOTO OOIICHHS, BEICHUS AUAJIOTa, MOHOJIOTA, TOPOXKACHHE
U BOCIPHSITHE TEKCTa, HO M KaK 3HaHHE M COONIOJICHUE TPAAULMH, pUTyaia, ITHKETa;
KPOCCKYJIBTYpHOE OOIIeHWe, NEIoBas IEpenrcKa; IeTONPOU3BOICTBO, OM3HEC-S3BIK;
MHOS3BIYHOE OOIICHHE, PEIICHUE PA3HBIX KOMMYHHKATHBHBIX 33724 U T. JI.

ConuokyIbTypHBIH Toax0a, mo MHeHuro H.S. BonbiryHoBo#, oOecrneunBaet
BO3MOXXHOCTb OPHUCHTHUPOBATHCS B COIMOKYJIBTYPHBIX MapKepax ayTeHTUYHOH SI3BI-
KOBOW Cpefbl, MPOTHO3UPOBATh BO3MOXKHBIE COLHOKYJIBTYPHBIE IOMEXU B YCIOBHAX
MEXKYJIbTYpHOTO OOIICHUS U CIIOCOOBI MX ycTpaHeHus [1, c. 3-6].

ITockonbky MozenupoBaHUE SIBISETCS OJHUM U3 BaKHBIX CPEICTB U pe3yibTa-
TOB TEIarOTHYECKOTO MCCICIOBAHMS, HAMU OCYIIECTBICHO CO3JJaHHWEe TAaKOW MOJEIHN
mporecca (pOPMUPOBAHUS HPABCTBEHHO-IICHHOCTHBIX MPHUOPUTETOB, KOTOpas OTpa-
JKaeT: Pa3UYHbIe MOJXO0/bI K IOHMMAHHUIO CYIIIHOCTH ¥ COZIEP)KaHMs HPaBCTBEHHOTO
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1) nauanvhas cmaous, Kora MHANBHU] WIN TPYIIIa OCO3HAIOT, KAK OHH JJOJDKHBI
BecTH ce0s B HOBOH Ui HWX COLMANBHOHN cpene, HO emle He TOTOBHI NPU3HATh U
MIPUHATH CHCTEMY LIEHHOCTEH HOBOW CpEIbl M CTPEMSTCS MPUICPKUBATHCS TIPEKHEH
CHCTEMBI,

2) cmaous mepnumocmu, KOrja WHAWBU, TPYIIa W HOBAs CPEZa MPOSBIISIOT
B3aUMHYIO TEPIIUMOCTh K CUCTEMaM LIEeHHOCTell 1 00pa3iiaM MOBEJCHUs IpyT APYra;

3) akxomodayus — NpU3HAHWE W TPUHATHEC WHAWBHIOM OCHOBHBIX DJIEMEHTOB
CHCTEMBI IIEHHOCTEH HOBOH cpeisl NpU OJHOBPEMEHHOM MPU3HAHUU HEKOTOPBIX
LIEHHOCTE! UHUBUAA, TPYIIIIbl HOBOW COLMAIBHON cpenol;

4) accumunsyus — TMOJIHOE COBIIA/ICHNE CUCTEM LICHHOCTEH MHANBH/A, TPYIIIBI U
cpenst [3].

Apanranuio — 3TO MpOLECC M CTagus >KU3HM PENaTPUAHTOB-Ka3aXOB, BKITIO-
yaolas COLHAIbHYI0, 3JKOHOMUUECKYIO, KYIbTYpPHYIO, IICUXOJIOTHYECKY0, a TaKkKe
A3BIKOBYIO Cpely B3aMMOJICHCTBUS C TNPEACTAaBUTEISIMH KOPEHHBIX JKHUTENCH WIIH
TOCIIOJICTBYIOIIEr0 STHUYECKOT0 OOJIBITMHCTBA.

Bce mpoucxosimue mporeccsl B 00IecTBe OTpaxaroTes U B chepe oOpazoBa-
nust. Hago 3amernts, uTo MuHHCTEPCTBO 00pa3oBaHMSA M HAYKH IPEANPUHAMAET
CEephEe3HBIC MOMBITKY MO YBEIHUCHHUIO YHCIIa OPAIMAHOB, MTOYYAONINX CTICI[HAIbHbIC
JBTOTHl MPU TONYyYEHUH TOCYJAPCTBEHHBIX KPEIUTOB M TPAaHTOB. Tak B BBICIINX
y4eOHBIX 3aBEAECHHUAX Hapsly C OTEYECTBEHHBIMH W HHOCTPAHHBIMH CTyJICHTaMH
MTOSIBUIIACH 0C00ast KATETOPHs yUaIUXCs — OpaJIMaHBI.

SI3pIKOBasl IMYHOCTH peraTpuaHTa-opajiMaHa 3HAYMTENIBHO OTIMYAETCs OT CTY-
JICHTOB MHOCTPAHILIEB M Ka3zaxcTaHleB. Kak mpaBmiio, CTyI€HT-UHOCTPAHEL, eClId OH
MIPE/ICTABUTENb  AHTJIOS3BIYHBIA  CpPENbl, SBISCTCS MOHOJNMHIBOM;  CTYJCHT-
Ka3axcTaHell OMIMHIBaJIeH (Ka3aXCKUM + pyCCKUi, UM PYCCKUM + Ka3axXCKHUH + UHO-
CTpPaHHBIN), WJIM B TOW WJIM MHOM CTETIEHH TTOJMIMHTBHANICH (Ka3aXCKUH + PyCCKHH +
nHOCTpaHHBINH). CTy/leHT-OpaJIMaH yaile sBJIseTcsl OMIMHIBOM (Ka3aXCKHH SI3bIK U
A3BIK CTPaHBI NMPOXWBAHUS) W, KpailHe peiKo, MOJHMIMHIBOM (Ka3aXCKHH + S3BIK
CTpaHbl MPOXKUBAHUS + aHTTIUICKUIL).

Ho, HecMOTpst Ha 3TH SA3BIKOBBIE Pa3lU4uUs, BCE KaT€TOPUU CTYAEHTOB, 00Y-
YAIOMUXCSl B HAIIeM TOCYJapcTBE, JXKUBYT W y4arcss B EIMHOM COIMAIbHO-
MH(OPMAIIIOHHOM IIPOCTPAHCTBE, B TOW WM MHOIM Mepe YCIeIIHO aJanTUpYsCh U
HHTETPUPYSICH B HETO.

Kazaxckuil HaMOHaJIBHBIA YHUBEPCUTET MMEHH anb-Dapabu sBISETCS OAHUM
13 BEAYNIMX BY30B PECIyOJIMKH, MPUHIMAIOIIMM Y49acTHe B OCyIIeCTBIeHHH [Ipo-
rpaMMBbl IO BO3BPAIIECHHUIO OpPaJIMaHOB. PemaTphaHThl, MOMy4MBIINE OOpa3oBaHHE
BHe KaszaxcTraHa, HMEIOT BO3MOXKHOCTh B T€UEHHE OJHOTO Y4eOHOTO rojfa MOIydUTh
HEOOXOIMMBIE A3BIKOBBIC 3HAHUS W MOJATOTOBUTHCS K €ANHOMY HAI[IOHAIBHOMY Tec-
tupoBanuio (EHT) s mocrynuenns B mo6oii By3 Pecriy6nuku Kaszaxcran.

IToaroroBuTenbHBIN (haKyIBTET UIS WHOCTPAHHBIX TpaKaaH paboTaeT B Tpex
HATIpaBJICHUSX: a) 00yd4eHHEe PYCCKOMY S3BIKY Kak mHocTpaHHoMmy (PKU), 6) oOyue-
HHUE Ka3axCKoMy s3bIKy Kak nHocTpanHoMmy (KKMW), B) oOydenue pycckomy u Ka3ax-
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OTH J1Ba CYNIECTBCHHBIX OOCTOSATEIHCTBA OKA3BIBAIOTCS PA3IHMYHBIMU B 3aBHCH-
MOCTH OT TOTO, U3 KaKOW CTpaHBI MPHOBIBAIOT PEMaTPHAHTHI-Ka3aXd U KaKO# S3BIKO-
BOH TpaJHIIUEH U S3BIKOBBIM OIBITOM OHU 00JIa/Iaf0T.

Henb3sa HemooneHUBaTh 3TU ABa (akTopa, KOTOPBIE MPUBOAAT K TOMY, YTO CY-
LIECTBYIOLIUE SI3bIKOBBIE PA3IMUMsl CTAHOBSITCS CEPbE3HBIM MPEMATCTBUEM HA IYTH
HHTETpaly OpajIMaHOB B Ka3aXCTaHCKOE OOLIECTBO. A3b1K0801 bapbep — NPensTCT-
BHE JUISI TTOJHOIICHHOTO OOIIEHWS W3-3a HEe3HAHWS WM HEJOCTAaTOYHOTO BIIAJCHUS
WHIMBHIOM sI3bIKOM/si3bIkamMu [2]. Hanudme si3p1koBOro Oapbepa BBI3BIBaeTCS pas-
HBIMH NIPUYMHAMH, TaK B MHPE B HACTOsIIEe BpeMs JUII IMHCbMEHHOW (HKCAIlUH Ka-
3aXCKOTO sI3bIKa HCIIONB3YIOTCS TPU al(aBUTHBIE CUCTEMBI: Kupmuna — B Kazax-
crane, Poccun n Hekotophix crpanax CHI', natuanna — B Typrmu u 3anagHoi EB-
pore, TpeBHeKa3axCKUil (OCHOBaHHBIN Ha apaOCKoM andaBuTe, WM TaK Ha3BIBAEMOM
«meme dcazy») — B Kurae, Upane u [lakuctane. OxazaBuiich B Kazaxcrane, penar-
puanTbl-ka3zaxu u3 Kuras, Upana, [Takuctana, Adranucrana u Typrum, BIaacromme
Ka3aXCKHUM SI3bIKOM U OTJIMYAIOLIEHCS OT KUPHIUIMUECKOM CUCTeMO MuchMa, OKa3bl-
BAIOTCSI HECTIOCOOHBIMH YUTATH U MHCATh.

Bce rocyaapcTBa, npuHUMalOIIMEe MUTPAHTOB, B paMKaX MHTErPallMOHHBIX MPO-
rpamMM, B IEPBYIO Ouepeb MPUIAI0T 0c000e 3HaUeHHUE A3BIKOBOI ajanTtanun, OQHAKO
KaXX/I0€ TOCYIapCTBO MO-CBOEMY MOIXOIUT K OINpPEAETICHNUI0 00heMa IOMOIIH, Tpe-
JIOCTaBIISIEMOI B U3yUEHUU S3bIKA.

Ha coBpemenHom stame pa3Butus Kazaxcrana B cTpaHe AEHCTBYyeT YeTHIpHA-
nuath LleHTpoB ajanTanuu JUis OpajMaHOB M, HapALy € TOCYJapCTBEHHBIMH, CyIle-
CTBYEeT OKOJIO [BAJALATH HETPABUTEIBCTBEHHBIX OpPTaHU3AlNH, 3aHUMAIOIIUXCS BO-
MpOCaMU MHTErpaluu opaiMaHoB. OCHOBHBIMU HAIPABIECHUSIMH HX JESATEIBHOCTH
SIBIISIOTCA: a) TPeNoCTaBleHHe WHGOPMAIMOHHBIX U CIPABOYHBIX YCIyT OKa3aHUE
MIPaBOBOH ITOMOIIH (COBETHI, KOHCYJIBTAIMH W TIOMOIIb B PETUCTPALINH, TIOAade 3as-
BOK Ha IOJy4eHUE CTaTyca, IPU BKIIOUEHUHU B KBOTY, MOJyUYCHUU I'PaXkJaHCTBA, CO-
OUATBHBIX TOCOOMIT); 6) MpenocTaBIeHHe yCIyT 0 IEPEBOY; B) TIOMOIIb ACTAM IIPH
MOCTYIUIEHUHU B HIKOJIBI U BY3bI; I') MPOBEAEHHE KYPCOB [0 OCBOCHHUIO SI3bIKA, UCTO-
puH U KyIbpTypsl Ka3axcTaHa, OCHOBaM 3aKOHOJATEIhCTBA M OTKPBITHIO MAJOTo OM3-
Heca; ) OpraHu3alus KypCoB MTOBBIICHHUS KBaTH()UKAIINH U T.JI.

Cornacno J. JTasuny, k. xeppu, adanmayus — 3TO MyTh, KOTOPBIM COIU-
aIIbHBIE CHCTEMBI JIF000TO pona (HampuMep, ceMeiHas TpyIina, HallMOHAIBHOE TOCY-
JIAPCTBO) «YNPABISIOT» WIM aKTUBHO PEardpyloT Ha Cpeay CBOEro oOMTaHus, MpHU-
CIOCOOTMBAIOTCS T OCBAUBAIOT HOBBIE JUIS HEE COIMANIbHBIC ycIoBHs [3].

B GonpmmHCTBE CiTydaeB ajanrtaiys MOHUMAETCs KaK COLMANBHBIN Mporecc, B
KOTOPOM aJaNlTaHT (JIMYHOCTh, MHIUBHU) M COIMAIbHAs Cpela SBISIIOTCSA B3aUMHO-
aJaNTUPYIOLIMMHUCS CUCTEMAMHU, TO €CTh AKTUBHO B3aUMOJEHUCTBYIOT, OKa3bIBAlOT aK-
TUBHOE BO3/JEICTBHE APYT Ha Apyra B IPOLECCE COLUAIbHON alanTallui.

[IpuHATO BBIAEHATH YETHIPE CTAAMU aJaNTallUY JIMYHOCTH B HOBOM JJIs HEe Co-
LUaNbHOM cpene:
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BOCIIMTAHUS (KOTHUTHBHBIH, OLICHOYHO-3MOIIMOHAIIbHBIH, HUHTETrpaTUBHO-
MOTHUBALIMOHHBIN, MUPOBO33PEHUECKUMN, aKCHOJIOTUYECKUM, NEATEIIbHOCTHBIN, LIEI0-
CTHEII); COBOKYITHOCTh HPAaBCTBEHHO-LIEHHOCTHBIX NPHOPUTETOB M MEXaHU3MBI HX
B3aUMOJICHCTBHS B Ipoliecce (POPMUPOBAHUSI HPABCTBEHHO-IIEHHOCTHOI cdepbl co3-
HaHHA CTYICHTOB (HPAaBCTBEHHBIC IIOCTYIIKH, PETYIIATUBBI, HOPMBI, IPUHIIHITBI, TIOBE-
JIeHHe, IPOCBElIeHUe, IEHHOCTH, Ueabl); 3aa4n: (aKTUBU3ALUs CaMOCTOATENbHOM
TBOPYECKOW JAEATEIHHOCTH, (POPMHUpPOBAHME CHOCOOHOCTH K OPTaHW3aTOPCKHM M
YIPaBJIEHUYECKUM YMEHUSIM U JIp.); IPUHIKNBI (JOOPOBOIBLHOCT, PaBEHCTBO, IEJI0-
CTHOCTh M [p.); HAIpaBJICHUS ICATEIBHOCTH IO (DOPMHPOBAHUIO HPABCTBECHHO-
[IEHHOCTHBIX NPHOPUTETOB Y CTYIEHTOB (IIPO(eCcCHOHATEHO-OPHEHTHPOBAHHOE, JIHH-
I'BOCTPaHOBETYECKOE); METOJbl OpraHH3alMK Mpolecca OOyYEHUs MHOCTPAHHOMY
S3BIKY, COZAEpIKallie HPAaBCTBEHHO-IIEHHOCTHBIH KOMIOHEHT (METOJ WHTEHCHBHOTO
00y4eHus, METO aKTUBU3ALUU BO3MOXKHOCTEH IMUHOCTH U KOJJIEKTHBA U T. [1.).

Takum 00pa3zom, coliepKaHue JHMHIBOCTPAHOBEAUECKOTO IMOAXO0Aa B OOYUEHUH
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY CTYACHTOB HES3BIKOBBIX (DaKyIBTETOB BKIFOYAET B ceOsl: 0TOOp
MaTepUaJIOB, 3HAYNMBIX JUI YIaCTHHKOB SKCIIEPUMEHTa B KYJIBTYPHOM, COI[HAIBHOM,
NICUXOJIOTUYECKOM, MEJArortyeckoM U JIMYHOCTHOM IUIaHE; MOCTPOEHUE CUCTEMBI OT-
HOLLEHUN MEXy Y4aCTHUKaMM BOCIMTATEILHOIO MIPOLECCa ONPENEIEHHOIO KauyecTBa
(TyMaHHCTHYECKHME, IHAJOTOBBIC, KOJJICKTUBHCTKHE, HPaBCTBEHHO-IICHHOCTHEIE),
CIIy’>KalllUX HCTOYHUKOM OIBITA; MPEeabsBICHHE HOPMATUBHBIX, ATAJIOHHBIX, HJI€allb-
HBIX 00pa3IoB YeIOBEUSCKUX TMPOSBIICHUH (MHPOPMHUPOBAHUE O JOHKHOM M Kemae-
MOM); OPTaHH3AIMIO KYJIbTYPHO-BOCIUTATEIBHBIX MEPOIIPUATHI BO BHEYYEOHOE Bpe-
Ms1, COOTBETCTBYIOIUX LEJIAM SKCIEPUMEHTAIBHOIO UCCICIOBAHUS; CO30AHUE CONEP-
JKaTeIbHOM BOCIIUTHIBAIOIIEH CPElbl; CO3AAHUE BHEIIHUX U BHYTPEHHUX YCIOBUH IJIs
CaMOBOCIIMTaHMs; pa3paboTKa CHCTEMbI KPUTEPHEB, ITOKa3aTeliel n ypoBHel chopmu-
POBaHHOCTH HPABCTBEHHO-IICHHOCTHBIX IPHOPHUTETOB CTY ICHTOB.

Takoil moaxoJ NpeArnonaraeT UHTErpalio HHOCTPAHHOIO SI3bIKA CO CIEIHAalb-
HBIMH JUCIMIUIMHAMH C IENBI0 MOJXYYEHHs JIOTMOJHHUTENBHBIX NMPO(GECCHOHANBHBIX
3HaHUIT; COYETaHHE OBJIAJACHUS MPOPECCHOHANEHO-OPHEHTHPOBAHHBIM HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM C Pa3BUTHEM IPOGECCHOHAIBHO 3HAYMMBIX JTMYHOCTHBIX KadyecTB 00ydaro-
[IUXCST; 3HAHUE KYJIBTYPHI CTPAHBI N3y4aeMOTo S3bIKa; MPHOOPETCHUE CIICIIHANBHBIX
YMEHHH M HaBBIKOB, OCHOBAHHBIX Ha MPO(ECCHOHANBHBIX U JIMHIBUCTUYECKUX 3Ha-
HUSX. VIHOCTpaHHBIM S3BIK B JAHHOM CIIydae BBICTYIIAeT CPEACTBOM ITOBBIIICHUS
PO ECCHOHANTFHON KOMIIETCHTHOCTH M JTHYHOCTHO-IIPO(ECCHOHAIBLHOTO PAa3BHTHUS
CTYAEHTOB U SIBIISICTCS HEOOXOAMMBIM yCIOBHEM yCIICITHON MPO(eCcCHOHaIBHOI aes-
TENbHOCTH CHELMATIUCTA — BBIITYCKHUKA COBPEMEHHOW BBICILIEH LIKOJIBI.
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CLASSIFICATION OF THE ENGLISH WORDS

The word stock of any given language can be roughly divided into three groups dif-
fering from each other by the sphere of its possible use. The biggest division is made up
of neutral words, possessing no stylistic connotation and suitable for any communicative
situation, they form the bulk of the English vocabulary and are used both in literary and
colloquial languages. Neutral words are the main source of synonymy and polysemy.
Two smaller ones are literary and colloquial strata respectively.

Let’s us examine in a very general manner the subgroups of each class. Literary
words serve to satisfy demands of official, scientific, poetic messages. So, among
them the following subgroups are mentioned:

1. Terms. This word class constitutes the actual majority of the lexical units of
every modern language serving the needs of a highly developed science and technol-
ogy. They do not contain any emotional subjective connotations but express an ob-
ject, phenomenon of science, humanities, technique. A term is always associated with
socially prestigious spheres; it expresses an idea which otherwise requires a circum-
locutional description in a non-professional sphere; hence it gives us a kind of intel-
lectual satisfaction. In special spheres the term performs no expressive or aesthetic
function whatever. In non-professional spheres (imaginative prose, newspaper texts,
and everyday oral speech) popular terms are some degree of elevation.

2. Archaisms. These words denote historical phenomena which are no more in
use now. For example, «yeomany, «vassal’, «falconet». These are historical words.
Here also belong the words used in poetry in the XVII -XX centuries.

3. Bookish (learned) words. The words are used in cultivated spheres of speech:
in books or in such types of oral communication as public speeches, official negotia-
tions and so on. Bookish words are either formal synonyms of ordinary neutral words
or express notions which can only be rendered by means of descriptive word combi-
nations. A special stratum of bookish words is made up of words traditionally used in
poetry. Quite a number of such words are never used outside this sphere.

4. Neologisms, or new creations. These are newly coined words that appear in
the linguistic community due to the development of science and technique. In the
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8. Follow-up. Problems diagnosed during this exercise are treated in later les-
sons to prevent them from re-occurring.
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JlocanoBa A.M.
Kaszaxckuii nayuonanvHbwlil
YHUgepcumem umeHu anv-Papadu

K BOMPOCY OBYYEHUA PYCCKOMY A3bIKY PENMATPUAHTOB

OmHUM U3 OCHOBHBIX MOTHBOB BO3BpAILCHHS PEIaTPUAHTOB-KA3aXOB SBISETCS
UX JKEJIAaHHE COXPAHUTh Ka3aXCKYH HICHTUYHOCTh H CAMOOBITHOCTS, SI3BIK, KYIBTYPY
U TPaJuIKM CBOETO Hapoja, obecreunts Oymymiee neteil. OmHaKo BO3BpAIleHHE Ha
HCTOPUYECKYIO POJIUHY — AJICKO HE JIETKUI 1 0e30011e3HeHHbII nporece. Penmarpua-
LUS — aKT HAallMOHAJIbHOM IMOJIMTUKH, HAPSIMYIO CBA3AHHBIM C S9KOHOMHUYECKOH, CO-
[UATBHOM, KYJIbTYPHO-OBITOBOM, TICHXOJOTHIECKON H SI3BIKOBOM amanTamued Ha Hc-
TOPUYCCKOH  pOAMHE, KOTOpas  OCIOXHSACTCS  MHOXECTBOM  COLHAIBHO-
OKOHOMUYECCKUX, KYJIbTYPHBIX U A3BIKOBBIX q)aKTOPOB.

Baxnelmuii u3 HUX — 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOM CHUTYallMd B CTpaHE, KOTOPHIC
co3/arTcss QYHKIIMOHUPOBAHUEM U IIMPOKUM B3aUMOJIEHCTBHEM Ka3aXCKOTO M PycC-
CKOTO SI3BIKOB, W PETIaTPUAHTHI-KA3aXU, B Pa3HOH CTENCHHU SBIISFONINECS HOCHTEISIMH
Ka3aXxCKOrO sI3bIKa M HE BIAJICIOIIUE PYCCKHM S3bIKOM, CTAJKUBAIOTCS C MOBCEMECT-
HBIM HCIOJTE30BAHUEM PYCCKOTO SI3BbIKA.

ITockonbKy pyCCKHil S3bIK (DYHKIIMOHAIBHO INMUPOKO PACIPOCTPAHEH MO Bceil
CTpaHe, Y OpajIMaHOB BO3HHUKAIOT HEMaJble CIOHOCTH B YCIIEITHOM HHTETPUpPOBA-
HUM B PBIHOK TPYyJa, a TaKKe BKIIOUCHHH B COIMAIBHYIO M KYJIbTYPHYIO JKU3HBb
CTpaHbI. OHU CTaJKUBAIOTCA C JABYMs TJIaBHBIMH 00BEKTUBHBIMH TPYAHOCTAMH, KO-
TOpBIE MUMEIOT HEIOCPEICTBCHHOE OTHOIICHHE K S3BIKOBOW alamlTallii peraTpHaH-
TOB-Ka3aXOB K KHM3HHU B Ka3aXCTAaHCKOM OOII[ECTBE: C OIHOW CTOPOHBI, 3TO 0COOCHHO-
CTH BJAJCHUS/HEBIAACHUS POTHBIM Ka3aXCKUM S3BIKOM, C JPYroif, — He3Ha-
HHUE/HETIOJIHOE 3HAHUC YAaCThI0 PEMATPHAHTOB-Ka3aXOB PYCCKOTO s3bika. OpaiMaHsbl,
HE TOBOPSIINE Ha PYCCKOM SI3BIKE MIIN c1a00 MM BIIQACIONINE, MOTYT CTOJIKHYTHCS C
CepBe3HBIMU IPoOIeMaMHy TIPH MOUCKE pabOTHI M TPYIOYCTPOIHCTBE, 0COOEHHO B Ce-
BEPHBIX PETHOHAX, MOCKOJIBKY B I0KHBIX 00J1aCTIX (HaKT PyCCKOTO S3BIKOBOTO Oapbe-
pa MeHee BeposTEH, XOTS M B OTHX paloHaX JJIs peraTpHaHTOB-Ka3aXxOB BO3MOYKHO
MOSIBJICHUE SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH.
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Fast- writing

For many writers, the single most difficult thing is simply to start writing. The
blank page sits in front of you, and it can become very hard even to put down the first
word. The longer you fail to write, the harder those first sentences become. Instead,
imagine that your students could have a whole page of their own writing to start
from; not a final version but something on which to base their new writing. This what
fast-writing aims to achieve. Even if only a word or a line from this first attempt
makes it into the final text, it is has purpose, like the ignition key on car, getting the
writing started.

sstart writing about the topic;

*not stop writing;

*not put their pen down at all;

*not worry about spelling grammar etc.;

swrite «um, umy or «rubbish» or something else if they can’t think of what to write;

*not stop to go back and read what they have written;

*keep writing till you say stop.

At the end they will have a page or more of writing. A lot of it will be rubbish!
But there will also often be ideas and ways of saying things that are well worth re-
trieving. Give the learners enough time to really look back over what they have writ-
ten. Tell them to be ruthless and cross out a lot of the writing but also to retrieve
some good pieces. They can then use theses as starting points for the new writing.

It’s a surprisingly useful task. Often we don’t know what on earth we are going to
write until we start writing it. Fast- writing is one way to start that finding-jut process.

An eight-stage approach to composition writing

1. Oral discussion of the topic. During this stage, the teacher might jot on the
board a number of useful words, phrases, sentences or ideas. Sometimes key or topic
sentences, for example, the first sentence of paragraph-might also go on board. Dur-
ing this stage, the teacher encourages the students to try approach the topic from an
unusual angle, if possible but one which enables them to write from experience.

2. Individual planning. The students jot down their ideas in note form. Some do
this paragraph others prefer to jot them down as they come to them, more or less ran-
domly. The teacher helps out where necessary.

3. The students then write the composition usually in rough first. Even profes-
sional writers don’t get it right first time!

4. They check it through, possible in cooperation with a fellow student, and
amend it as necessary.

5. They hand it in for marking.

6. The teacher hands to work back and discusses it with the students, drawing at-
tention to any common problems.

7. Corrections. Sometimes students should be given the opportunity of writing
out a correct version of their work.
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process of time they become terms or just colloquial words. Literary words contribute
to the message the tone of solemnity, sophistication, seriousness, gravity, learned-
ness. They are used in official papers and documents, in scientific communication, in
high poetry, in authorial speech of creative prose.

Colloquial words, on the contrary, mark the message as informal, non-official,
and conversational. In this group of English words such special subgroups can be
singled out:

1. Slang. It is a part of vocabulary consisting of commonly understood and widely
used words and expressions of humorous or derogatory character. They are highly emo-
tive and expressive but they often quickly lose their originality and are replaced by newer
formations. Here are several instances of words which first appeared as slang, but are quite
neutral today: skyscraper, cab, bus, movies, piano, phone, pub, photo, dandy.

2. Jargonisms. These appear in professional or social groups as informal, often
humorous replacers of words that already exist in the neutral sphere. The use of jar-
gon implies defiance, a kind of naughtiness in lingual behaviour. Jargon words can be
roughly subdivided into two groups. One of them consists of names of objects, phe-
nomena, and processes characteristic of the given profession — not the real denomina-
tions, but rather nicknames as opposed to the official terms used in this professional
sphere. The other group is made up of terms used in this profession used to denote
non-professional objects, phenomena and processes. For example, «driller»,
«smeller», «digger», «wrencher».

3. Vulgarisms. This group includes coarse words with a strong emotive mean-
ing, mostly derogatory, normally avoided in polite conversation.

4. Dialectal words are normative and devoid of any stylistic meaning in regional
dialects, but used outside of them, carry a strong flavour of locality where they belong.
In Great Britain four major dialects are distinguished: Lowland Scotch, Northern, Mid-
land (Central) and Southern. In the USA three major dialectal varieties are distinguished:
New England, Southern, and Midwestern. Dialects markedly differ on the phonemic
level: one and the same phoneme is differently pronounced in each of them. they differ
also on the lexical level, having their own names for locally existing phenomena.

5. Nonce-words. The English language is characterized by a comparatively
greater freedom of coining new words on the basis of existing ones than other lan-
guages. This circumstance gives rise to the extensive use in English of words in-
vented by the speaker, words for the given occasion, such words do not remain in the
language after being created by analogy with «legitimate» words, having served their
one-time purpose, disappear completely (if in oral speech) or stay on as curiosities (if
in books of fiction). They are called «nonce-words.

In spite of all the immeasurable richness of the vocabulary the English language
cannot be memorized or even understood by an individual native speaker or a person
who studies language. Only the most common words are widely used in actual commu-
nication. Many English words are never heard, or uttered or written by average people.
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Kyrreiragamosa Map:kan ['mHasgTOBHA, cCTApUINii PeNnoaBaTeb
Kaszaxcras Axademusn Tpyoa u Coyuanvuvix Omuowenuil, Kazaxcmau

DEVELOPING WRITING SKILLS

Writing as a skill is very important in teaching and learning a foreign language.
It helps the learners to assimilate letters and sounds on the English language, its vo-
cabulary and grammar, and to develop habits and skills in pronunciation, speaking
and reading. There are the following types of writing:

Personal writing Public writing Creative writing
Diaries Letters of Poems

Journals -enquire Stories

Shopping lists -complaint Rhymes

Reminders for oneself | -request Drama

Packing lists Form filling Song

Social writing Study writing Institutional writing
Letters Making notes while reading | Agendas Posters Minutes in-
Invitations Taking notes lectures structions

Notes Making a card index Memoranda speeches
-of condolence Summaries Reports applications

-of thanks Synopses Review curriculum vitae
-of congratulations Reviews Contracts specifications
Emails Reports of Business letters
Telephone messages -experiments Public notices
Instructions -workshops Advertisements

The reasons for writing

* For pedagogic purpose, to help to students learn the system of language.

« for assistant purpose, as way of establishing a learners progress or proficiency

« for real purposes, as a goal of learning, to meet students needs

« for humanistic purposes, to allow quieter students to show their strengths

« for creative purposes, to develop self-expression

« for classroom management purposes, as a calm activity which settles students down

« for educational purposes, to contribute to intellectual development and to de-
velop self-esteem and confidence.

Planning classroom writing work

A typical route for classroom work on helping students to write involves the fol-

lowing steps:
1. Introduce the topic
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AN

10.

11.

13.
14.

Introduce and summarize
the main writing task
Brainstorm ideas

Fast-write

Select and reject ideas
Sort and order

Decide on specific
requirements style,
information and layout.
Focus on useful models
Plan the text

Get feedback

Prepare

Edit

Prepare final text
Readers

Generating ideas
Brainstorming

Make sure students are clear what they have to do. They need to
know who they are writing for and why.

Whole class: use the board to collect as many ideas as possible.
Small groups: speak and take notes.

A very good way to overcome blank page terror and get ideas
flowing is to fast-write.

What’s worth leaving?

Start to plan structure of text by arranging ideas.

How is the text to be organized. Are there any special rules? Are
there things that must be included or stated in a certain way?

Help students to study one or more samples of written texts similar
to the one they are writing. Focus on content, message,
organization, grammar, phrases, etc.

Use notes sketches or cut up cards to start organizing a possible
shape for the text.

At various points, you, other individual students or group can read
and make helpful comments about a text.

Students often benefit from preparing a draft version before the
final one.

Student carefully go through their own text, checking if its
language is correct, etc.

Based on feedback, students write a finished text

Rather than simply mark a text, it is great when students can
respond to it in some more realistic ways.

It can be hard to get enough good ideas to write about. Brainstorm is a way to
get the ideas creation engine running. It means opening your mind and letting ideas
pour out. It also means not engaging that ‘checking’ part of your brain that too
quickly dismisses things as stupid or useless. For this reason, it seems helpful to sepa-
rate the ideas collection and the critical revive of those ideas.

Here’s a way to brainstorm in class:

* Write the topic or title in a circle in the middle of the board.

* Tell student to call out anything that comes to mind connected with the topic.

» Write up everything on the board.

* There should be no discussion or comments, just ideas.

Texts —starts

A lot of real-writing involves looking at other text and summarizing, reporting,
responding to them, selecting ideas from them, commenting on them. Supplying text-
star can be a good way to provide useful writing work for students and practices read-
ing/writing skills that are useful in professional life and academic research. The ac-
tual content of the texts provides a lot of support for the writer in that there is some-
thing concrete to deal with and many ideas are already formulated and mainly need a
response or opinion, rather than original thought.
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